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Makuru Garungi Gakukwatagana
na Yesu̱ Ku̱ri̱si̱to nka
Ku̱gaahandi ̱i̱ki ̱i ̱rwe

Lu̱u̱ka
Kwanjuura

Kitabbu kya Makuru Garungi Gakukwatagana
na Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to nka Ku̱gaahandi̱i ̱ki̱i ̱rwe Lu̱u̱ka
kili ki̱mwei ̱ ha bitabbu binei bya Kiragaanu Ki-
hyaka, bi̱byo bibaza ha Makuru Garungi gakuk-
watagana na b ̯womi b̯wa Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to. Bitabbu
bindi byobyo: Matayo, Mari̱ko na Yohaana.
Kitabbu kiki kyaLu̱u̱ka kyahandi̱i ̱ki ̱i̱rwe

Lu ̱u̱ka munyakuhandiika na kitabbu kindi
kyetwa Bikorwa bya Bakwenda ki ̱kyo kyolokya
bintu bya beegeseb ̯wa ba Yesu̱ bi̱baakoori̱ Yesu̱
amaari ̱ ku̱kwa na kuhimbooka. Tihaloho muntu
yeegi̱ri ̱ kasu ̱mi̱ koonyi̱ni ̱ na kiikaru kyonyi̱ni ̱ cali
kitabbu kiki baaki̱handi ̱i ̱ki̱i ̱ri̱. Bei ̱tu ̱ kandi bantu
banene bateekereza nti Lu ̱u̱ka yaaki̱handi ̱i̱ki ̱ri̱
mu mwaka nka gwa 70 Yesu̱ amaari ̱ kubyalwa.
Lu ̱u̱ka yaalingi dakitaali kandi Munyamahanga
(Bakolosaayi 4:10-14).
Lu ̱u̱ka nab̯uyaabba yaaki ̱handi̱i ̱ki̱i ̱ri̱ Teof̱ii̱ro

(1:1-4), yaahandi ̱i̱ki ̱ri̱ na kigyendererwa kya
ku̱soboresya bantu bensei̱, namaani maani
Banyamahanga, kwega mananu ga bintu bya
Yesu̱ bi̱yeegeseerye na bi̱byo bi̱yaakoori̱.
Kitabbu kiki kisoboora bintu binene bikuk-

watagana na kubyalwa kwa Yohaana Mu ̱bati̱zi̱
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kukiraho kitabbu kya Matayo na kya Mari ̱ko
kandi kibaza hoi ̱ ha kuganyira, (3:3, 11:4, 17:3-
4; 23:34; 24:47), na ha kusaba, (3:21; 5:16; 6:12;
11:1-12, 22:32).
Bicweka Bi ̱handu̱ bya mu kiki Kitabbu nka
Ku̱bi ̱honderegeeni ̱
(i) Ntandiko gya Makuru Garungi nka
ku ̱gaahandi̱i̱ki ̱i̱rwe Lu̱u ̱ka 1:1-4

(ii) Kubyalwa kwa Yesu̱ na mu ̱li̱ngo
gu ̱yeeteekani̱ri ̱i̱ze b̯uheereza 1:5—4:13

(iii) Milimo mya Yesu̱, namaani maani byama-
hanu bi̱yaakoori ̱ na bintu bi̱yeegeseerye
4:14—21:38

(iv) Mu ̱li ̱ngo gwa Yesu̱ yaakwereeri ̱mwo,
yaaziikwa, kandi yaahimbooka 22—24

Matandikire
1Waki̱ti ̱i ̱ni̱sa Teof̱ii ̱ro:

Bantu banene beekambi̱ri ̱ baahandiika bintu
binyakubbaho muli twe.
2 Hali bab ̯wo banyakubiwona kuruga ha by-
atandi̱ki ̱i̱ri ̱ kandi baabibaza, hooho bahandi̱i ̱ki̱
baatooleeri̱ kubituweera.
3 Nagya hab̯wakubba mmaari ̱ ku ̱toolereerya
na b ̯wegyendereza, bintu binyakubbaho ku-
ruga ha byatandi̱ki̱i ̱ri ̱ mbweni ̱ nikili kirungi
kubikuhandiikira, mbi ̱honderani̱i ̱rye kurungi.
4 Ki̱kyo, ki ̱kwi̱za ku ̱ku̱soboresya, kwega mananu
genseenya ga bintu bi̱baakwegeseerye.

Malayika Naaranga Kubyalwa kwa Yohaana
Mu̱bati ̱zi̱

5 Herodi̱ hayaabbeereeri̱ mukama wa
B ̯uyudaaya, haalingiho mu̱laami̱ wa Ruhanga
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gi ̱beetengi̱ Zakaliya, wa mu kitebe kya balaami̱
ba Ruhanga kinyakwetwanga Abbi̱ya. Zakaliya
yaali atu ̱ngi̱ri ̱ Eri ̱zaabeeti̱, munyakubba yoodede
naali wa mu ki ̱nyu̱mba kyʼAlooni̱.

6 Zakaliya na mu̱kali ̱ waamwe baali bantu
bakubalwa kubba ni ̱baku̱si ̱i̱mwa mu mei ̱so
ga Ruhanga. Baadosereeryengi ̱ biragiro bya
Mukama byensei̱ bataku̱bi̱sobya.

7 Baali batali na mwana hab̯wakubba
Eri ̱zaabeeti̱ yaali mugumba, kandi bo bensei̱
baali bagu ̱lu̱u ̱si̱ri ̱.

8 Kiro ki̱mwei ̱, Zakaliya yaali naakukora
mulimo gwamwe nka mu̱laami̱ mu Yeekaru.
B ̯wi̱re b̯u ̱b̯wo lwali lubo lwa kitebe kyamwe
kukora.

9 Nka ngesu gya balaami̱ ba Ruhanga ku-
gyalingi, yaakomeerwe kwingira mu Yeekaru,
kwokya ha kyoto bintu bi ̱ku̱wu ̱nya kurungi.
10 B̯uyaali naaku̱byokya, bantu banene baali
beecooki̱ri ̱ hamwenya nibali hanzei nibakusaba
Ruhanga.

11 Mu kei̱re kakwo, malayika wa Mukama
Ruhanga yaawonekeeri̱ Zakaliya, yeemereeri ̱ ha
mukono gwa b̯udyo gwa kyoto ki̱yookeeryengi̱ho
bintu bi̱ku ̱wu ̱nya kurungi.

12Zakaliya b̯u ̱yaaweeni̱ malayika, yeeru̱ndu̱ka,
yaakwatwa b̯u ̱ti ̱i̱ni ̱.

13Bei̱tu ̱malayika yaamuweera, “Zakaliya, leka
ku̱ti ̱i ̱na. Ruhanga yeegwi̱ri ̱ kusaba kwo. Mu̱kali̱
waamu Eri̱zaabeeti̱ akwi̱za kukubyalira mwana,
gyolyeta ibara, Yohaana.

14 B̯walibyalwa, olisemererwa hoi̱, na bandi
banene balisemererwa,
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15 hab ̯wakubba alibba na b̯u ̱sobozi̱ b ̯unene
kuruga hali Mukama Ruhanga. Talinywa
maaci rundi kyakunywa kyensei̱ ki̱ku ̱taami̱i̱rya.
B ̯walibyalwa, Mwozo wa Ruhanga alibba mu yo.

16 Yogwo mwana, aliha Bei ̱saleeri̱ banene
ku̱b ̯u̱ni ̱a kwegwanga Mukama Ruhanga waab ̯u.

17 Alyehembera abanze Mutongoole wa
Ruhanga. Alibba na maani na b ̯u̱sobozi̱
nka byʼEri ̱ya biyaalingi nabyo, aleke ahe
babba baana ku̱b ̯u̱ni ̱a kwendya baana baab̯u.
Kandi de aleetereze bantu bajeemera Ruhanga
kwezi ̱ramwo na kuteekerezanga mu̱li ̱ngo gwa
batongoole. Na yaatyo, aliteekaniza bantu
balindiire Mukama waab̯u.”

18 Mwomwo Zakaliya yaab̯u ̱u̱lya malayika,
“Ki̱kyo nsobora teetei̱ kukiikiriza nindi
mu̱gu ̱lu̱u ̱su̱, na mu̱kali ̱ wange yoodede
agu̱lu ̱u̱si ̱ri̱?”

19 Malayika yaamwi ̱ri̱ri ̱mwo naakoba, “Gya
ndi malayika Gab̯u ̱lyeri̱, yeemeera mu mei ̱so
ga Ruhanga. Ruhanga antu ̱mi̱ri ̱ mbaze nawe,
nkuweere gaga makuru garungi.

20 Weegwa nu, b ̯ukwenda b ̯u̱nku ̱leeteeri̱
b ̯u̱kwi ̱za kudwereera mu b ̯wi̱re b ̯wab̯wo.
Bei̱tu ̱ hab ̯wakubba ob̯u ̱u̱ri ̱ kub ̯wikiriza, okwi ̱za
kwijala mu̱nwa, oicale otakubaza ku ̱dooseerya
ki ̱mwei̱ ha kiro kya bigambu bi̱nku ̱weereeri ̱,
b ̯ubilidwereera.”

21 B̯u ̱b̯wo nu, bantu bei̱ceeri̱ bali̱ndi ̱ri̱i ̱ri̱
Zakaliya, ni ̱bakweb̯u ̱u̱lyanga, “Kikyani
ki ̱mwi̱cali ̱i̱rye hoi̱ yatyo mu Yeekaru?”

22 B ̯u ̱yaahu̱lu ̱ki̱ri̱mwo, yaali atacakasobora
kubaza nabo. B̯u ̱baaweeni̱ atakubaza
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naaku̱koresya mikono ku̱beetegeresesya
bigambu bye, baakenga nka kuyaali
awonekeerwe b̯uyaali mu Yeekaru gi ̱gyo.

23 B ̯wi̱re b ̯wa Zakaliya kukora mu Yeekaru
b ̯u̱b ̯wamali̱ki̱ri ̱ho, yeemuka.

24 Hei̱nyu̱ma, mu̱kali̱ waamwe Eri̱zaabeeti̱
yeemeti̱ri ̱ nda, yeicala yeebi ̱si ̱ri̱ mu nnyu̱mba ku-
mala myeri̱ mitaanu. B ̯u̱b ̯wo hooho yaakobeeri̱,

25 “Hei ̱nyu̱ma gya byensei̱, Mukama angi ̱ri̱i ̱ri̱
mbabazi ̱ yantoolaho muswaru mu bantu.”

Malayika Naaranga Kubyalwa kwa Yesu̱
26 Eri ̱zaabeeti̱ b̯uyaali na nda gya myeri ̱ heehi̱

mukaaga, malayika Gab̯u ̱lyeri̱ yaatu̱mi ̱i̱rwe
Ruhanga, yaagyenda mu rub ̯uga lukwetwa
Nazareeti̱, lwa mu kicweka kya Galilaaya
gyʼI̱saleeri ̱.

27 Yaatu̱mi̱i ̱rwe hali muhala muto gi̱beetengi̱
Mali ̱ya, munyakubba ali ̱ndi̱ri̱i ̱ri̱ kugab̯uka wu
Yozefu̱, wa mu ki ̱nyu̱mba kya mukama Dau̱di̱.

28 Malayika yei̱zi ̱ri̱ yaaweera Mali̱ya,
“Mirembe, we wa Ruhanga gyaheeri ̱ mu̱gi ̱sa!
Mukama Ruhanga ali nawe.”

29 Mali ̱ya b̯u ̱yeegwi̱ri ̱ nka ku̱bamu̱ramu̱ki̱i ̱rye,
mutima gwamwecura hoi̱, kubba atakeetegereze
makuru ga gi ̱gyo ndamu̱kya.

30 Malayika yaamuweera, “Mali ̱ya, leka
ku̱ti ̱i ̱na. Ruhanga aku̱gi̱ri ̱i ̱ri̱ mbabazi ̱.

31 Okwi ̱za kwemeta nda obyale mwana wa
b ̯udulu, omwete ibara Yesu̱.

32 Alibba mu̱handu̱, kandi na Mukama
Ruhanga Yogwo wa Hakyendi̱, alimweta Mwana
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waamwe. Mukama Ruhanga ali̱mwi ̱cali̱i ̱rya ha
kitebe kya b̯ukama nka kya haahaawe Dau ̱di̱.

33 Kandi, alilema bantu Bei̱saleeri̱
biro byenseenya, na b̯ukama b ̯wamwe,
tib̯ulimalikaho.”

34 Mali ̱ya yaamwi̱ri ̱ri ̱mwo, “Gya kantakateer-
ananga na mudulu. Hati̱ ki̱kyo kyombwereeri ̱,
kilibba teetei̱?”

35 Malayika yei̱ri ̱ri̱mwo Mali ̱ya naakoba,
“Mwozo wa Ruhanga ali̱kwi ̱zaho, na maani
ga Yogwo wa Hakyendi̱ hoi ̱ gali̱kwi ̱zaho.
Nahab̯waki ̱kyo mwana gyokugyenda kubyala,
alibba Mwana wa Ruhanga.

36 Wona, na mwiju waamu Eri ̱zaabeeti̱,
gi ̱beetengi̱ ngumba, mu b ̯u̱gu ̱lu ̱u̱su̱ b̯wamwe
yeemeti̱ri ̱. Hataati ̱ gugu guli mweri̱ gwamwe
gwamukaaga, naali na nda.

37 Nahab ̯waki̱kyo, tihaloho kintu kya Ruhanga
atakusobora kukora.”

38 Mali̱ya yaakoba, “Gya ndi muzaana wa
Mukama; leka byombwereeri̱ bimbeho, nka
kwokobi̱ri ̱.” Kasi malayika yaamurugaho.

Mali ̱ya Naab ̯ungira Eri̱zaabeeti ̱
39 Hei̱nyu̱ma gya biro bi̱dooli ̱, Mali ̱ya yee-

teekani ̱i̱ze yaagyenda b ̯wangu mu nsi gya mu
nsahu, mu rub ̯uga lwa B ̯uyudaaya.

40 B̯u ̱yaadoori̱, yei̱ngi̱i ̱ri ̱ mu nnyu̱mba gya Za-
kaliya, yaaramu̱kya Eri ̱zaabeeti̱.

41 Eri̱zaabeeti̱ b ̯u̱yeegwi ̱ri̱ ku ̱ramu̱kya kwa
Mali ̱ya, mwana yaacuukacuuka mu nda
gyamwe; yei̱zwi̱ri ̱ Mwozo wa Ruhanga,
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42 mwomwo yaabaza neiraka lya hakyendi̱
naakoba, “Oli na mu̱gi ̱sa kukira bakali̱
benseenya, na mwana giwaabyala yoodede
akwi ̱za kubba wa mu̱gi ̱sa!

43 Ruhanga kampeeri̱ ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa, we kumbun-
gira, we akwi̱za kubba maa Mukama wange!

44 Kubba +b̯u ̱nyeegwi̱ri ̱ iraka lyamu
nooku ̱ndamu̱kya, mwana yaacuukacuuka mu
nda gyange hab ̯wa kusemererwa.

45 Oli na mu̱gi̱sa hab ̯wakubba oi ̱ki̱ri ̱i̱ze nti,
kigambu kya Mukama aku̱tu̱mi ̱i̱ri ̱, ki ̱kwi ̱za kud-
wereera!”

Mali ̱ya Naahi̱i̱ma Kyembu kya Kuhaariiza
Mukama

46Mwomwo Mali̱ya yaahi̱i ̱ma,
“Mutima gwange, gwange,

gukuhaariiza Mukama.
47Mwozo gwange, gwange,

gu ̱semereerwe mu̱ju̱ni ̱ wange;
gu ̱semereerwe, gwange,

hab ̯wa Ruhanga mu̱ju̱ni ̱ wange.
48 Aweeni ̱, kub̯undaara,

kwa muzaana waamwe.
Gya hataati̱, hataati̱,

bantu bensei̱, bensei̱,
banzetanga wa mu̱gi ̱sa,

gya muzaana waamwe.
49 Ankoleeri̱ bikooto

kubba Ruhanga wa maani,
Mutongoole Ruhanga

Ruhanga yogwo wamaani.
50 Abakwatirwa mbabazi ̱

bantu ba b ̯uli mu̱hi ̱hi̱,
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kakubba bamutamwo
ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa.

51 Yoolokeerye maani
mu kukora bya maani

ararangya bantu
bateekereza myehembu.

52 Bakama bab ̯wo, abatoori̱ho
ha b̯ukama b ̯wab̯u;

Bab ̯wo bantu bab ̯u̱ndaaru ̱
yaabahandya.

53 Agabi̱i̱ri ̱ bantu
bi ̱bakwendya na b ̯wenda

ababi̱ngi ̱ri̱ ngalu zisa
bagu ̱u ̱da.

54 Aju̱ni ̱ri̱ I̱saleeri̱;
mwiru waamwe
b ̯wei̱zu̱ki ̱ri̱ I ̱saleeri̱

ku ̱mwolokya mbabazi̱ ze.
55 Aju̱ni ̱ri̱ I̱saleeri̱

nka ku ̱yaaragani̱si̱i ̱rye
yaaragani̱si ̱i̱rye

haaha weetu̱ I ̱bbu̱rahi̱mu̱
na beizukulu baamwe

bab ̯wo ba biro byenseenya.”
56 Mali̱ya b̯u ̱yaamaari̱ ku ̱hi̱i̱ma kyembu ki̱kyo,

yeicala nʼEri ̱zaabeeti̱ kumala myeri̱ nka misatu,
kasi yeemuka kwamwamwe.

Kubyalwa kwa Yohaana Mu̱bati̱zi ̱
57 B ̯wi̱re b ̯wʼEri ̱zaabeeti̱ kubyala b̯u ̱b̯wadoori ̱,

yaabyeri̱ mwana wa b ̯udulu.
58 Bataahi̱ baamwe na beiju baamwe,

b ̯u̱baaweeni̱ mbabazi ̱ zi̱jeeni ̱ hahwo, za Mukama
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yaali amwolokeerye, bei̱zi ̱ri ̱ baasemererwa
hamwenya nayo.

59 Kiro kya munaanei b̯u ̱kyadoori̱, kya
ku̱doosereerya murwa gwa kwingira mukagu
gwa Ruhanga nʼI̱bbu ̱rahi̱mu ̱, nka ngesu gyab ̯u
kugyali, mwana bendyengi̱ kumwerula ibara lya
bbaawe, Zakaliya.

60 Bei ̱tu̱ maawe yaageeni ̱, yaakoba, “Kwahi!
Bamwete Yohaana.”

61 Mwomwo baamuweera, “Mu beiju bo,
kootagira muntu gibeeta Yohaana!”

62 Kasi baakoresya ngalu ku ̱b̯u ̱u̱lya Zakaliya,
bbaa mwana, abaweere ibara lyacwi ̱ri̱mwo
kweta mwana.

63 Yo yaabolokereerye, nka kwakwendya ba-
muhe kyakuhandiikaho. Kinyakuha bantu ben-
sei ̱ kuhuniira, yaahandi ̱i̱ki ̱ri̱ yati, “Ibara lyamwe,
lyolyo Yohaana.”

64 Nahaahwo mu ̱nwa gwamwe gwei ̱ju̱lu ̱ki̱ri ̱,
lulimi lwamwe lwezanzuura, yaatandika kubaza
naahaariiza Ruhanga.

65 Bataahi̱ baamwe baakwati ̱i ̱rwe b ̯u̱ti ̱i ̱ni̱, na
makuru gaga gararanga mu bantu ba mu nsahu
za B ̯uyudaaya.

66 B̯uli muntu b̯u ̱yeegwengi̱ gaga makuru,
yaagateekerezengi̱ho ni̱yeeb ̯u̱u ̱lya, “Bei̱tu ̱ yogwo
mwana, akwi̱za kubba muntu ki?” Hab̯wakubba
kyazookengi̱ kyankei, maani ga Mukama nka
kugaalingi hali yo.

Kyembu kya Zakaliya
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67 Mwozo wa Ruhanga yei ̱ngi̱i ̱ri̱ mu Zakaliya
bbaa Yohaana, Zakaliya yaahi ̱i̱ma b̯ukwenda
b ̯wa Ruhanga yati,
68 “Katuhaariize, tu̱haari ̱i ̱ze Mukama Ruhanga

yogwo, wʼI ̱saleeri̱;
ngogwo ei ̱zi ̱ri̱, kucungura baamwe.

69 Atu̱tu ̱mi̱i ̱ri̱, mu̱ju̱ni ̱ wa b̯u ̱sobozi̱;
kuruga mu luganda, lwa mwiru waamwe

mwiru wa Ruhanga, gibeeta Dau ̱di̱;
70 nka ku̱yaakobi̱ri̱, kuraba mu baragu̱ri ̱;
baragu̱ri ̱ ba naani, baragu̱ri ̱ baamwe

batongoole, banyakubbaho kadei.
71 Amu̱tu ̱tu ̱mi̱i ̱ri̱, kwi ̱za kutujuna;
kutujuna ki, banyanzigwa bei ̱tu̱;

na kututoola ku bab̯wo bantu;
bantu ki, bab ̯wo batunoba.
72 Kiragaanu yaaki̱koori̱, na bahaaha beetu̱;
kitongoole, mu biro bya kadei;

hati ̱ b̯wei̱zu ̱ki̱ri ̱, ndagaanu gyamwe gi ̱di̱,
atu ̱tu ̱mi̱i ̱ri̱, mu̱ju̱ni ̱ wa b̯u ̱sobozi̱.

73-74 Yaarahi̱ri̱i ̱ri̱, yogwo I̱bbu ̱rahi̱mu ̱,
I ̱bbu̱rahi̱mu̱ ki, haaha weetu̱;

kandi yeeraga, kwi ̱za kutujuna
kutujuna ki, banyanzigwa beetu ̱,

aleke tusobore kumukooranga;
kumukolera tu ̱taku̱ti ̱i ̱na;
75 kandi nituli baterekereeru̱;
bakubalwa kubba basemereeri̱ hali Ruhanga;
biro byenseenya, bya b̯womi b ̯wetu̱.

76We mwanange, okwi̱za kwetwanga;
mu̱ragu̱ri ̱ wa naani, mu̱ragu̱ri̱ wa Ruhanga;

Ruhanga Yogwo wa Hakyendi̱ hoi̱;
oligyendera, mu mei̱so ga Mukama;
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oteekanize bantu, hab̯wa kwi̱za kwamwe.
77 Okwi̱za kwolokya, bantu baamwe;
Ruhanga kwa kwendya, kwendya kubajuna,

Abaganyire bibii byab̯u.
78Mbabazi̱ ze zinene, alitutumira;
atume yogwo, ali nka mambya aru̱gi̱ri ̱mwiguru;

mambya wa karei, asaari ̱ hab̯wetu ̱;
79Mambya alileeta, alileeta kyererezi̱;
kyererezi̱ kya hanya, kiruga mwiguru;

hali balahi, ba mu nti̱ti ̱;
na hali bab ̯wo, bati̱i̱ni ̱ ba ku̱kwa,

kandi alisobora, kutwehembera;
Atutwale, mu muhanda;
gwa b ̯u̱si ̱nge.”

80 Mwana yaahandi̱ri ̱, yaatatiira mu mubiri
na mu mwozo gwamwe. Yei ̱ceeri̱ mwirungu
ku̱doosya b ̯u̱yeezolokeerye mu bantu Bei̱saleeri ̱.

2
Kubyalwa kwa Yesu̱
(Matayo 1:18-25)

1 Mu biro bi̱byo, Kaisaali Agu̱si̱to yaateeri̱ho
kiragiro kikuragira bantu bensei̱ ba mu nsi zen-
sei ̱ za Baru ̱u ̱mi̱ zi ̱baalemengi̱, kwehandi ̱i ̱ki̱sya
babalwe.

2 Kuku kwokwo kwali kwehandi ̱i ̱ki̱sya
kwakubanza; kwabbeeri ̱ho Kwi̱ri ̱i ̱no b̯uyaalingi
mu̱lemi ̱ mu̱handu̱ wa Si̱ri ̱ya.

3Nahab̯waki ̱kyo, b ̯uli muntu yaagyendi̱ri̱ kwe-
handi ̱i̱ki ̱sya mu rub̯uga lwa kwamwab̯u.

4 Na Yozefu̱ yoodede yaabyokeerye yaaruga
mu rub ̯uga Nazareeti̱, lwa mu kicweka kya
Galilaaya, yaagyenda mu rub ̯uga Bbeterehemu̱
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lwa mu kicweka kya B ̯uyudaaya, hali
mukama Dau̱di̱ yaabyali̱i ̱rwe. Yaagyendi̱ri ̱yo,
hab ̯wakubba yaali wa mu ki ̱nyu̱mba kya Dau ̱di̱.

5 Yozefu̱ yaagyendi̱ri ̱ kwehandi ̱i ̱ki̱sya
hamwenya na Mali̱ya giyaali yeerangi̱i ̱ri̱ kubba
mu̱kali ̱we. Mu b̯wi̱re b̯u ̱b̯wo, Mali̱ya yaali na
nda gi̱handu ̱.

6 B̯u ̱baadoori̱ Bbeterehemu̱, b̯wi̱re b̯wamwe
b ̯wakubyala b̯wadwa.

7 Kasu̱mi ̱ ka Mali̱ya ka kubyala b ̯u̱kaadoori ̱,
yaabyeri̱ mwana wa b̯udulu, mu̱zegei̱zo.
Yaamu̱zi ̱nga mu b̯ubbande, yaamu̱laalya mu
kyoho kya nte zaadi ̱i̱rengi ̱mwo, hab̯wakubba
bo, batakatunge mwanya mu nnyu̱mba gya
bagenyi̱.

Malayika wa Mukama Naaranga Kubyalwa
kwa Ku̱ri̱si ̱to

8 Mu ki̱kyo kiikaru, haalingimwo bali̱i̱sya.
B ̯wi̱re b ̯wei̱jolo, baali mumali̱i ̱si̱i ̱ryo nibakulinda
magana gaab ̯u.

9 B ̯ubaali ku ̱kwo, malayika wa Mukama
Ruhanga yaabawonekeeri̱, kyererezi̱
kinyakuruga hali Mukama kyabamuluka,
ki ̱beelogoleerye. Baakwati̱i ̱rwe b ̯u̱ti ̱i ̱ni ̱ b ̯unene
hoi̱;

10 Mwomwo malayika yaabaweera, “Mu ̱leke
ku̱ti ̱i ̱na, mbaleeteeri ̱ makuru garungi gakwi ̱za
kusemeza hoi̱ bantu bensei̱.

11 Kiro kyadeeru, mu rub ̯uga lwa Dau ̱di̱,
habyali̱i ̱rweyo mu̱ju̱ni ̱ weenyu̱, yooyo Ku̱ri ̱si̱to,
Mutongoole wa Ruhanga, Mukama.
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12 Kyabananu̱ki ̱sya, kyokyo kiki. Mu ̱kwi ̱za
kwagya mwana nkerembe bamu̱zi ̱ngi ̱ri̱ mu
b ̯ubbande, kandi bamu̱laali̱i ̱rye mu kyoho
kyante zidiiramwo.”

13 Nahaahwo, hamaari̱ gei̱za i ̱he likooto lya
bamalayika. Baalingi baru ̱gi̱ri ̱ mwiguru, nibali
na malayika munyakubbaho, nibakuhaariiza
Ruhanga nibakoba,

14 “Ki ̱ti̱i ̱ni ̱sa kibbe hali Ruhanga kwakyendi̱ hoi̱
na b̯u ̱si̱nge b̯ubbe mu nsi hali bantu ba Ruhanga
aku̱si ̱i̱ma.”

15 Bamalayika b̯u ̱baabaru̱gi ̱ri̱ho, baaku ̱bayo
mwiguru. Mwomwo bali̱i ̱sya baawerangana,
“Tu̱gyende Bbeterehemu̱, tuwone ki ̱kyo kintu
ki ̱bbeeri̱ho, kya Mukama atu̱weereeri ̱.”

16 Nahab̯waki ̱kyo, bali̱i ̱sya baarangu̱hi̱ri̱
baagya Mali̱ya na Yozefu̱ hamwenya na
mwana, munyakubba aleeri̱ mu kyoho kya
nte zaadi̱i ̱rengi ̱mwo.

17 B̯u ̱baamaari ̱ kuwona yogwo mwana,
baaweera Yozefu̱ na Mali̱ya bigambu
bikumukwataho, bya malayika biyaali
abaweereeri̱.

18 Bantu benseenya banyakwegwa bigambu
bya bali̱i ̱sya bi̱baabazi̱ri ̱, baahu̱ni ̱ri̱i ̱ri̱ hoi̱.

19 Bei ̱tu̱ yo Mali ̱ya, bi ̱byo bintu byensei̱
yaabi̱teeri ̱ ha mutima gwamwe, yeicala
naabiteekerezaho.

20 Bali̱i ̱sya b ̯u̱beegwi ̱ri̱ kandi mbakeewonera
bi̱byo bintu byenseenya nibili nka malayika
kuyaali abi ̱baweereeri̱, baaku̱bi̱ri ̱yo nibahaari-
iza Ruhanga kandi nibamuha ki̱ti ̱i ̱ni̱sa.
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21 Kiro kya munaanei b ̯u̱kyadoori ̱,
kyaku ̱doosereerya murwa gwa kwingira
mukagu gwa Ruhanga nʼI̱bbu ̱rahi̱mu ̱, mwana
baamweti̱ri ̱ ibara Yesu̱. Li ̱lyo lyolyo ibara lya
malayika liyaali amu̱heeri̱, na maawe Mali̱ya
atakeemeti̱ri ̱ nda gya yogwo mwana.

Yesu̱ Nibamuhemba hali Ruhanga mu Yeekaru
22 B ̯wi̱re b ̯wadoori̱, Yozefu̱ na Mali̱ya,

baagyenda kukora murwa gwa kumala
ki ̱byeru̱, nka biragiro bya Mu̱sa bya b ̯wodi̱
ku̱byaragi̱rengi ̱. B ̯ubaali nibakugyenda,
baatweri̱ mwana mu Yeru̱salemu ̱, kumuhemba
hali Mukama.

23 Baamu̱tweri̱ ni̱basi ̱gi ̱ki̱ra ha Kinyakuhandi-
ikwa mu biragiro bya Mukama Ruhanga,
kikoba, “B̯uli mwana wa b̯udulu, yaakabanzanga
kubyalwa, yaahembwanga hali Mukama.”

24 Kindi ki̱baagyendi ̱ri ̱ kukora, baagyendi ̱ri̱
kugaba kihongwa kya makolome gabiri rundi
b ̯wana b ̯ubiri b̯wa nkwali ̱, nka biragiro bya
Mukama kubikoba.

25 Mu kasu ̱mi̱ kakwo, haalingiho mudulu
mu Yeru ̱salemu̱ gi ̱beetengi̱ Si̱myoni̱. Si̱myoni̱
yaali mudulu murungi aku̱ti ̱i ̱na Ruhanga.
Yaalingi ali ̱ndi̱ri̱i ̱ri ̱ kuwona Ruhanga naakujuna
kandi naaku̱hu̱u ̱mu̱u ̱lya Bei̱saleeri̱. Mwozo wa
Ruhanga yaali mu yo;

26Mwozowa Ruhanga yaali aweereeri ̱ Si̱myoni̱
nti takwi ̱za ku ̱kwa atakaweeni ̱ yogwo wa
Mukama Ruhanga giyaali yeeragi ̱ri̱ kutuma,
yooyo Ku̱ri ̱si̱to.

27 Mwozo wa Ruhanga yeebembeeri̱ Si ̱myoni̱,
aleke eingire mu Yeekaru. Babyeru̱ ba mwana
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Yesu̱, boodede bei̱ngi̱i ̱ri ̱ hamwenya na mwana.
Baamu ̱leeti̱ri̱ ku̱mu̱hayo hali Mukama, nka kira-
giro kya Mu ̱sa, ku ̱kyaragi̱rengi̱.

28 Si̱myoni̱ b̯u ̱yaaweeni̱ mwana Yesu̱,
yaamu̱senga, yaahaariiza Ruhanga naakoba,
29 “Mukama wange, ki ̱weeragi̱ri ̱ ki̱dwerereeri ̱,
okusobora kundeka, mpumule mirembe

mwiru waamu;
30 hab̯wakubba mbweni̱, nyeewoneeri̱ mu̱ju̱ni ̱
gi ̱waateekani̱i ̱ze, kwi ̱za kujuna;

kujuna bantu.
31 Omuteekaniize, bantu bamuwone.
32 Akwi̱za kubba, nka kyererezi̱,
Alimulikira Banyamahanga,

beege mihanda
mihanda myamu.

Aheesye ki ̱ti̱i ̱ni ̱sa, twe bantu baamu;
bantu baamu balahi, Bei̱saleeri ̱.”

33 Bbaa mwana na maa mwana b ̯u̱beegwi ̱ri̱
bigambu bya Si̱myoni̱ yaabazi̱ri ̱ ku Yesu̱,
baahu̱ni ̱ri̱i ̱ri ̱ hoi̱.

34 Kasi Si ̱myoni̱ yaabasabira mu̱gi̱sa kandi
yaaweera Mali ̱ya, maa mwana yati, “Ruhanga
ateeri ̱ho mwana yogo aleke Bei̱saleeri̱ banene
abei ̱rye hansi, kandi de banene muli bo,
ababyokye. Kandi amu̱teeri̱ho abbe kyakuwon-
eraho ki ̱ru̱gi ̱ri̱ hali Ruhanga, kya bantu banene
balisuula kwikiriza,

35 aleke biteekerezu bya bantu banene bye-
wone hasyanu̱. Kandi we Mali̱ya, olik-
watwa nnaku ginene hoi̱, weezegwe nka muntu
atu ̱u̱ti ̱i ̱rwe mpirima gyobi ha mutima.”
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36 Kandi haalingiho mu̱kali̱ mu̱ragu̱ri ̱ wa
Ruhanga gi̱beetengi ̱ Aana. Aana yogwo yaali
muhara wa Fanweri̱, b ̯u̱b ̯wo Fanweri̱ yo, naali
wa mu luganda lwʼAseeri ̱. Aana, yaali agu̱lu ̱u̱si ̱ri̱
hoi̱. Mu b̯wi̱re b̯wamwe b̯wa kutungwa,
yaamaari̱ myaka musanju mu maka gaamwe,
i ̱baawe yaakwa.

37 Kuruga hahwo yei ̱ceeri̱ naali
mu̱kaamu ̱kwere, yaadoosya myaka kinaanei
na minei, mya b̯u ̱handu̱. Aana atakarugenge
mu Yeekaru, yei̱calengi ̱ naaramya, ateeri̱ho na
kusiiba. Mu ku ̱ramya kwamwe, yaahaari ̱i ̱zengi̱
Mukama i̱jolo na mwinsi, naasaba atakudya.

38 Mu b ̯wi̱re b̯wob̯wo b̯wonyi̱ni ̱ yei̱zi ̱ri̱ mu
Yeekaru, yaatandika kuhaariiza Ruhanga. Aana,
ali na bigambu bi̱yaabazi̱ri ̱, bikukwatagana na
mwana Yesu̱. Bi ̱byo bigambu yaabi ̱weereeri̱
bantu bensei̱ banyakubba bali̱ndi̱ri ̱i̱ri ̱ Ruhanga
acungure bantu ba Yeru̱salemu ̱.

39 B ̯u̱baamaari ̱ ku ̱doosereerya bintu byen-
sei ̱, nka kiragiro kya Mukama ku̱kyaragi̱rengi ̱,
Yozefu̱ na Mali ̱ya baaku̱bi̱ri ̱yo mu rub ̯uga lwa
kwamwab̯u, lwa Nazareeti̱, mu Galilaaya.

40 Mwana yaahandi ̱ri̱ mu mubiri, yaabba na
maani, yaataho na kubba mu̱kengeb̯u̱ hoi̱ na
Ruhanga yaamuha mu ̱gi̱sa.

Mwana Yesu̱ Naasigala mu Yeekaru
41 Babyeru̱ ba Yesu̱ baagyendengi ̱ Yeru̱salemu̱

b ̯uli mwaka. Baagyendengi̱ mu B ̯u̱genyi̱ b̯wa
Kurab̯waho.

42 Yesu̱ b̯uyaali na myaka i ̱ku̱mi̱ na mibiri,
babyeru̱ baamwe baagyendi ̱ri ̱ ku b ̯u̱b ̯wo



Lu ̱u̱ka 2:43 xvii Lu̱u̱ka 2:49

b ̯u̱genyi̱, nka ngesu gyab ̯u kugyalingi. Yesu̱
yoodede, baagyendi ̱ri̱ nayo.

43 B̯u ̱genyi̱ b ̯u̱b ̯wamali̱ki̱ri ̱, baasetuka kwi ̱ra
kwamu̱gi ̱. B ̯ubaali ni ̱bakwi̱ra, baakyegi̱ri̱ kwahi
Yesu̱ nka kuyaali asi̱geeri ̱yo Yeru̱salemu ̱.

44 Baagyendi̱ri̱ lugyendu lwa kiro ki ̱mwei̱
nibakuteekereza nti Yesu̱ bali nayo mu kitebe
kya bantu banyakubba nabomu lu̱lwo lugyendu.
B ̯u̱baagyendi ̱ri ̱ lugyendu lwa kiro ki̱mwei ̱,
baatandika ku ̱toolya Yesu̱. Baamu̱tooleerye
mu beiju baamwe na mu banywani baamwe.

45 B̯u ̱baalemeerwe ku ̱mwagya, baaku ̱bayo
Yeru̱salemu ̱, baagyenda mu mei̱so na
ku̱mu ̱toolya.

46 Hei̱nyu̱ma gya biro bisatu, baamwagi̱i ̱rye
mu Yeekaru. Baamwagi ̱i̱rye ei̱cali ̱i̱ri ̱ na beegesa
ba biragiro. Yaali naakwetegeerya bya beegesa
bi̱baabazengi̱, kandi naaku̱bab ̯u̱u ̱lya bi̱b̯u ̱u̱lyo.

47 Bantu bensei̱ banyakubba
ni ̱baku̱mwetegeerya, baahu̱ni̱ri ̱i̱ri ̱ hoi ̱.
Kinyakubahuniriza, gaali magezi̱ gaamwe
kubba ganene, hamwenya na mu ̱li̱ngo
gu ̱yaabei̱rengi̱mwo bi̱b̯u ̱u̱lyo.

48 Babyeru̱ baamwe b ̯u̱baamu ̱weeni̱,
baahu̱ni ̱ri̱i ̱ri ̱ hoi ̱. Mwomwo Mali̱ya
yaamu̱b ̯u̱u ̱lya, “Mwana wange, hab ̯waki
otu ̱koori̱ yati? Gya na bbaawu twi̱ceeri̱
ni ̱tu ̱ku̱ku̱toolya, twelali̱ki ̱ri̱i ̱ri ̱ hoi̱.”

49 Mwomwo Yesu̱ yaabei̱ramwo, yaakoba,
“Hab ̯waki mwi ̱ceeri̱ ni̱mu̱ntoolya?” Mwakyegi̱ri̱
kwahi, nka kunkuteekwa kubba haha, mu
nnyu̱mba gya Bbaabba?
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50 Bei̱tu ̱ bo babyeru̱ baamwe, batakeetegereze,
makuru ga bigambu bi̱yaabei̱ri ̱ri̱mu.

51 Mwomwo Yesu̱ yeemuka nabo Nazareeti ̱,
kandi yeicala naaboorobera. Maa Yesu̱, yaateeri̱
bi̱byo bintu byenseenya ha mutima gwamwe.

52 Yesu̱ yaagyenda mu mei̱so na kuhanda mu
mubiri na kubba mu ̱gezi̱. Ruhanga na bantu,
baamusemereerwa.

3
Ku ̱tebya kwa Yohaana
(Matayo 3:1-12; Mari̱ko 1:1-8; Yohaana 1:19-

28)
1Mu mwaka gwei ̱ku̱mi ̱ na mitaanu Ti̱bbeeri ̱yo

naali mukama mu̱handu̱ wa Baru̱u ̱mi̱, Ponti̱yo
Pi ̱laato naali ngab ̯wa gyamwe mu B ̯uyudaaya,
Herodi ̱ naali weisaza wa kicweka kya Galilaaya,
kandi waab̯u Herodi̱ gi̱beetengi̱ Fi ̱li̱po, naali
weisaza lyʼI ̱tu̱raaya na Tu̱rakoni̱i̱ti ̱, b ̯u̱b ̯wo
Li ̱sani̱ya naali weisaza lyʼAbbi̱leeni ̱,

2 kandi de Anaasi ̱ na Kayaafa nibali balaami̱
bahandu ̱ ba Ruhanga ba Bayudaaya, kigambu
kya Ruhanga kyei̱zi ̱ri ̱ hali Yohaana mu̱tabani̱ wa
Zakaliya naali mwirungu.

3 Mwomwo Yohaana yaagyenda mu bicweka
byensei̱ bi ̱hereeri̱ mugira gwa Yorodaani naa-
batebeeryanga, babatizib ̯we kandi beezi̱remwo
bibii byab̯u aleke baganyirwe.

4 Nka ku ̱kyahandi̱i ̱ki̱i ̱rwe mu kitabbu
kyʼI̱saaya mu̱ragu̱ri ̱ wa Ruhanga:
“Iraka lya yogwo akwamiira mwirungu

naakoba:
‘Mu ̱teekani̱ze muhanda gwa Mukama,
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mu ̱terekereerye b ̯uhanda b̯wamwe.
5 Bihanga byensei̱, bilibbumbwa
mbamba na nsahu, zenseenya

zililaala hansi
mihanda, mi̱taterekereeri̱

militerekeera
Mihanda mya bi̱gi̱gi ̱ro

militereera
6Mwomwo, bantu bensei̱
beetegereze

maani ga Ruhanga
nka kugajuna!’ ”

7 Yohaana yaaweereeri̱ bantu banene
banyakubba ni ̱bakwi̱za hali yo ababatize, “Nywe
baana ba mpiri! Naani abahab ̯wi̱ri ̱ kwi̱ru ̱ka
ki ̱ni̱ga kya Ruhanga ki̱kyo kikugyenda kwi ̱za?

8Mu̱kore bintu bi̱kwolokya nti mwezi ̱ri ̱ri̱mwo
ngesu zeenyu̱ zibiibi. Kandi mu̱leke kwehaari-
iza nimukoba nti, ‘Tuli kurungi hab̯wakubba
tuli beizukulu bʼI ̱bbu̱rahi̱mu̱.’ Nkubaweera,
Ruhanga akusobora kuhindula mahi̱ga gaga naa-
gafoora beizukulu bʼI̱bbu ̱rahi ̱mu̱!

9 Kandi ateeri ̱ mpasa gyamwe heikolo lya
musaali; musaali gwensei ̱ gutakwana byana
birungi gu ̱kwi̱za kutemwa gukasukwe mu
mworo.”

10 Bantu baamu ̱b̯u ̱u̱lya, “Kale nu, tukole ki?”
11 Yohaana yaabei ̱ri̱ri ̱mwo yati, “Yogwo ali na

byakulwala bibiri, ahe muntu atali na kyakul-
wala; kandi de yogwo ali na byakudya ahe
bab ̯wo batali na byakudya.”
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12 Hei̱nyu̱ma, basorooza musolo bei̱zi ̱ri ̱ hali
Yohaana ababatize, baamu ̱b̯u ̱u̱lya, “Mu̱handu ̱,
hati̱ twe tukole ki?”

13 Yohaana yaabei̱ri ̱ri̱mwo, “Mu ̱lekere hahwo
kutoolaho bantu musolo, gu ̱batabagereki̱ri ̱.”

14 Kandi na basurukali nabo bei̱zi̱ri ̱ hali
Yohaana baamu̱b̯u ̱u̱lya, “Twe kandi? Tukole
teetei̱?” Yohaana yaabei̱ri ̱ri̱mwo naakoba,
“Mu̱leke kunyaga, kandi de mu̱lekere
hahwo kuhangiira bantu batali na misangu.
Mu ̱teegomba bintu bikukira ha mpeera gyenyu ̱,
bei̱tu ̱ mpeera gyenyu̱ gibamalenge.”

15Hei̱nyu̱ma gya Yohaana kubatebeerye, bantu
bei̱ceeri ̱ nibali na kyeni ̱hi̱zo kyamaani hoi̱
nibateekereezanga, rundi Yohaana, yaakubba
Ku̱ri ̱si̱to,* Mutongoole wa Ruhanga.

16Nahab̯waki̱kyo Yohaana yaabei̱ri̱ri ̱mwo ben-
sei ̱, “Gya nkubabatiza na meezi̱, bei̱tu ̱ hali̱yo
akwi ̱za akunkira mu kubba na b̯u ̱sobozi̱. Gya
tinkusemeera kwahula b̯uguha b̯wa nkei̱to za-
amwe. Yogwo akwi̱za, alibabatiza na Mwozo
Mu ̱syanu̱ na mworo.

17 Akweti ̱ lugali lwamwe asobore kuhuuhuula
b ̯u̱roi ̱, kandi akwi ̱za kusorooza b̯u ̱roi̱ b̯wamwe
b ̯uyaabiika mu kideeru, bei̱tu ̱ bisusunga akwi ̱za
ku̱byokya na mworo gutamalikaho.”

18Kandi Yohaana yaalengi̱ri̱ho mi ̱li̱ngo minene
kulamba bantu na ku̱batebya makuru garungi.

19 Bei̱tu ̱, hei̱nyu̱ma gya Yohaana kukorokota
Herodi ̱, munyakubba mu̱lemi̱ weisaza lya

* 3:15 3:15 Kigambu Ku̱ri ̱si̱to kyokyo kigambu ki ̱mwei̱ na
Masi ̱ya bi ̱manyi̱sya Mutongoole wa Ruhanga.
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Galilaaya hab̯wa kutunga muka waab̯u,
Herodi ̱yaasi̱, na hab ̯wa bibiibi bye bindi
biyaalingi akoori̱,

20 Herodi̱ yaamu̱teeri ̱ mu nkomo, kiki kyabba
kibii kinyamaani kikukiraho kiyaali akoori̱.

Yohaana Naabatiza Yesu̱
(Matayo 3:13-17; Mari̱ko 1:9-11)

21 Bantu bensei̱ b ̯ubaali nibakubatizib ̯wa,
hooho na Yesu̱ de yaabati̱zi ̱i ̱rwe. Kandi b ̯uyaali
naakusaba, iguru lyaki̱ngu ̱li ̱i̱rwe,

22 na Mwozo wa Ruhanga yaamu̱si ̱ri̱mu̱kaho
nka kolome, yaamwi ̱cyaho. Mwomwo Iraka
lyaruga mwiguru nilikoba, “Weewe mwana
wange gi̱nyendya; weewe yogwo ampa kusemer-
erwa mu mutima gwange.”

B ̯ubyalwa b ̯wa Yesu̱
(Matayo 1:1-17)

23 Yesu̱ hayaatandi̱ki ̱ri̱ ku̱tebya mu rwatu,
yaalingi na myaka mya b ̯u̱handu ̱, maku ̱mi̱
gasatu. Bei̱tu ̱ bantu baateekeri̱i̱ze nti,
Yesu̱ yaalingi mu̱tabani̱ wa Yozefu̱,
Yozefu̱ mwa Heeri̱,
24 Heeri̱ mwa Matati̱,
Matati ̱ mwa Leevi ̱, Leevi̱ mwa Mereki̱,
Mereki̱ mwa Yanaayi, Yanaayi mwa Yozefu̱,
25 Yozefu̱ mwa Matatiya, Matatiya mwʼAmosi̱,
Amosi ̱ mwa Nahu ̱mu̱, Nahu̱mu̱ mwʼEsi̱ri ̱,
Esi ̱ri̱ mwa Nagaayi̱,
26 Nagaayi̱ mwa Maasi̱,
Maasi ̱ mwa Matatiya, Matatiya mwa Semei̱,
Semei̱ mwa Yoseeka, Yoseeka mwa Yooda,
27 Yooda mwa Yoana, Yoana mwa Reesa,
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Reesa mwa Zeru ̱bbabbeeri̱, Zeru ̱bbabbeeri̱ mwa
Salatyeri̱,

Salatyeri ̱ mwa Neeri̱,
28 Neeri̱ mwa Mereki ̱,
Mereki̱ mwʼAdi̱, Adi̱ mwa Kosaamu̱,
Kosaamu̱ mwʼEri̱modaamu̱, Eri ̱modaamu̱

mwʼEeri̱,
29 Eeri̱ mwa Yosu̱wa, Yosu̱wa mwʼEryeza,
Eryeza mwa Yori ̱i̱mu̱, Yori̱i ̱mu̱ mwa Matati ̱,
Matati ̱ mwa Leevi ̱,
30 Leevi ̱ mwa Si̱myoni̱,
Si̱myoni̱ mwa Yu̱da, Yu ̱da mwa Yozefu̱,
Yozefu̱ mwa Yonaamu, Yonaamu mwʼEri ̱yaki̱mu ̱,
31 Eri̱yaki ̱mu̱ mwa Mereya, Mereya mwa Meena,
Meena mwa Matata, Matata mwa Nasani̱,
Nasani ̱ mwa Dau ̱di̱,
32 Dau̱di ̱ mwa Yese,
Yese mwʼObbeedi ̱, Obbeedi ̱ mwa Bbowaazi,
Bbowaazi mwa Sali̱moni̱, Sali̱moni ̱ mwa Naha-

sooni̱,
33 Nahasooni ̱ mwʼAminadaabbu, Aminadaabbu

mwʼAdi̱mi ̱i̱ni ̱,
Adi̱mi̱i ̱ni̱ mwʼAli̱i̱ni ̱, Ali̱i ̱ni ̱ mwa Hezi̱rooni ̱,
Hezi̱rooni ̱ mwa Pereezi ̱, Pereezi ̱ mwa Yu̱da,
34 Yu̱da mwa Yakobbo, Yakobbo mwʼI̱saka,
I ̱saka mwʼI ̱bbu̱rahi̱mu̱, I ̱bbu̱rahi̱mu̱ mwa Teera,
Teera mwa Nahoori̱,
35 Nahoori̱ mwa Seru̱ga,
Seru̱ga mwa Leewu, Leewu mwa Peregi̱,
Peregi ̱ mwʼEbberi̱, Ebberi ̱ mwa Seera,
36 Seera mwa Kainaani, Kainaani

mwʼAri ̱paki̱saadi ̱,
Ari ̱paki ̱saadi̱ mwa Seemu ̱, Seemu ̱ mwa Nu̱ha,
Nu̱ha mwa Lameki̱,
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37 Lameki̱ mwa Metu̱seera,
Metu ̱seera mwʼEnoka, Enoka mwa Yaredi̱,
Yaredi̱ mwa Maharaleeri̱, Maharaleeri̱ mwa

Kainaani,
38 Kainaani mwʼEnosi ̱, Enosi ̱ mwa Seezi̱,
Seezi ̱ mwʼAdamu ̱, Adamu̱ mwa Ruhanga.

4
Sitaani Naageryaho Kwohya Yesu̱
(Matayo 4:1-11; Mari̱ko 1:12-13)

1 Yesu̱ amaari̱ kutunga Mwozo Mu ̱syanu ̱,
yaaru ̱gi̱ri ̱ ha mugira Yorodaani. Mwozo
Mu ̱syanu̱ yaamutwala mwirungu.

2 Ku̱kwo hooho yaamaari̱ biro maku ̱mi̱ ganei,
niyooheb ̯wa Sitaani. Mu biro bi̱byo byensei̱,
Yesu̱ atakadye kantu kensei̱, hei ̱nyu̱ma nzala
gyamudya.

3 Mwomwo, Sitaani yaamuweera, “Waakabba
nooli Mwanawa Ruhanga, ragira i̱hi ̱ga lili lifooke
bidyo.”

4 Yesu̱ yaamwi ̱ri̱ri ̱mwo naakoba, “Kya-
handi ̱i̱ki ̱i̱rwe yati, ‘Muntu tiyoomeera hab̯wa
bidyo bisa.’ ”

5 Hei̱nyu̱ma, Sitaani yaamu̱tweri̱ mu kiikaru
kya hakyendi̱ hoi̱, yaamwolokya b̯ukama b̯wa
nsi gyensei̱.

6 Mwomwo Sitaani yaamuweera, “Nkwi ̱za
kukuha b̯u ̱sobozi̱ b ̯u̱b ̯wo b ̯wensei̱ na ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa
ki ̱kyo kyensei̱. Hab ̯wakubba nyaabi̱heebeerwe,
nkusobora kubiha yogwo yensei̱ gi ̱nyendeerye
kubiha.
4:4 4:4 Kyabiragiro 8:3
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7 Kale, waakandamya, bi ̱byo byensei̱ nkwi ̱za
kubikuha.”

8 Yesu̱ yaamwi ̱ri ̱ri̱mwo, “Kyahandi̱i ̱ki̱i ̱rwe nti,
“ ‘Oramyenge Mukama Ruhanga waamu,
kandi yooyo yankei oheerezenge.’ ”

9 Sitaani yaamu̱tweri̱ Yeru ̱salemu̱ yaamuta
kwakyendi ̱ ha kasolya ka Yeekaru, yaamuweera,
“Waakabba nooli Mwana wa Ruhanga gu ̱su̱ka
weezi̱cye hansi. 10 Kubba Binyakuhandiikwa
bikoba,
“ ‘Ruhanga akwi ̱za kuragira bamalayika

baamwe
bakulinde hali kabi kenseenya.

11 Kandi, balikutegera mikono myab̯u bakuk-
wate,

aleke magulu gaamu gateekuuta kwi ̱hi̱ga.’ ”
12 Yesu̱ yei̱ri ̱ri̱mwo naakoba, “Binyakuhandi-

ikwa bikoba, ‘Otalilenga Mukama Ruhanga
waamu.’ ”

13 Sitaani b̯u ̱yaakamaari̱ kulenga Yesu̱ mu
mi̱li ̱ngo myensei̱, yaamurugaho yaalinda kei̱re
kandi.

Yesu̱ Naatandika Mulimo gwamwe mu
Galilaaya

(Matayo 4:12-17; Mari̱ko 1:14-15)
14 Hei̱nyu̱ma, Yesu̱ yeemu ̱ki ̱ri̱ mwisaza lya

Galilaaya ei̱zwi̱ri ̱ Mwozo wa Ruhanga. Makuru
gakumukwataho gaasaaseeni̱ mu bicweka byen-
sei ̱ bi̱hereeri̱ ihanga li ̱lyo.

15 Yesu̱ yeegeseerye mwi ̱rombero lya Bayu-
daaya kandi b̯uli muntu yaamu̱haari ̱i̱ze.
4:8 4:8 Kyabiragiro 6:13 4:11 4:11 Zabbu ̱li ̱ 91:11-12 4:12
4:12 Kyabiragiro 6:16
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Banazareeti ̱ Nibasuula Yesu̱
(Matayo 13:53-58; Mari̱ko 6:1-6)

16 Yesu̱ yei ̱zi̱ri ̱ mu kyaru kya Nazareeti ̱,
hayaahandi̱i ̱ri̱, ha kiro kya Sabbaato yaagyenda
mwi ̱rombero lya Bayudaaya, nka ngesu gyamwe
kugyali. B ̯u̱yeemereeri ̱ kusoma,

17 baamu̱heeri̱ kitabbu kyʼI̱saaya, mu̱ragu̱ri̱
wa Ruhanga. Yaab̯u̱u ̱li ̱ri̱ kitabbu yaagya kya-
handi ̱i̱ki ̱i̱rwe kiki, yaasoma:
18 “Mwozo wa Ruhanga
ali mu gya,
kyokyo ansoroori ̱ ntebeerye banaku
makuru garungi.
Antu̱mi ̱ri̱ ntebye nti,
banyankomo balyahulwa,
bei̱jalu̱ ba mei̱so galiijuluka,
bakuwonawona
balijunwa hali banyanzigwa,
19 ndangiire nti,
‘B ̯wi̱re b ̯u̱doori̱
b ̯wa kisa kya Ruhanga.’ ”

20 Hei̱nyu̱ma Yesu̱ yaabbu ̱mbi̱ri ̱ kitabbu
yaaki ̱i̱ri ̱ri ̱i̱rya mu̱li̱ndi ̱ waabyo mu gi ̱gyo
nnyu̱mba, yeicaara hansi. Bantu
bensei̱ banyakubba mu̱mwo mwi̱rombero
baamu̱li ̱ngi ̱ri̱i ̱ri̱ hitihiti.

21Mwomwo Yesu̱ yaabaweera, “Kiro kyadeeru,
Kinyakuhandiikwa kiki, mu̱kyegwi̱ri ̱ nikikudw-
ereera.”

22 Bo bensei̱, baamu̱bazi̱ri̱ho baamusemba,
kandi baahu̱ni ̱ri̱i ̱ri ̱ hoi̱, hab̯wa bigambu birungi
binyakuruga mu yo. Mwomwo beeb̯u ̱u̱lya, “Yo-
gwo, tali mwana wa Yozefu̱?”
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23 Mwomwo yaabaweera, “Nkyegeeri̱ ki ̱mwei̱
nti mu̱kwi̱za kumbwera bigambu bya kunki-
ina nimukoba: ‘We ohoni̱a bandi, weehoni ̱a.’
Mwi̱za na kumbwera nkore haha mu rub ̯uga
lwa kwamwetu̱ bintu bi̱mwegwi̱ri̱ binyaakoori̱
Kaperenau̱mu̱.”

24 Mwomwo Yesu̱ yaakoba, “Mu mananu
nkubaweera nti, mu̱ragu̱ri̱ wa Ruhanga tagira
ki ̱ti̱i ̱ni ̱sa mu rub ̯uga lwa kwamwab̯u.

25 Bei̱tu ̱ mu mananu, mu b ̯wi̱re
b ̯wʼEri ̱ya, mu̱ragu̱ri̱ wa Ruhanga, haalingiho
bamu ̱kaabakwere banene mwihanga lyʼI̱saleeri ̱,
hei̱nyu̱ma gya ndagali̱ kub ̯ula ku̱gwa kumala
myaka misatu na kicweka, nzala gyagwi̱ri̱
gyasaasaana mu nsi gyensei̱.

26 Bei ̱tu̱ kandi, Mukama Ruhanga yaatu̱mi̱ri̱
kwahi Eri̱ya hali muntu yensei ̱, kutoolaho
mu̱kaamu ̱kwere munyakwicalanga mu
Zeri̱faasi ̱, heehi̱ na rub̯uga lwa Si ̱dooni̱.

27 Kandi mu b ̯wi̱re b ̯wʼEri ̱sa, mu̱ragu̱ri ̱ wa
Ruhanga, haalingiho bantu banene banyakubba
na bihaga mwihanga lyʼI̱saleeri ̱. Bei̱tu ̱ bo ben-
sei ̱ baahoni̱ri ̱ kwahi, kutoolaho Ruhanga yaa-
honeerye Namani ̱,* Mu ̱nyasi ̱ri̱ya, bihaga bya-
mukunkumukaho.”

28 Bantu bensei̱ banyakubba mu̱mwo
mwi ̱rombero b̯u ̱beegwi̱ri ̱ makuru gagwo, ki̱ni ̱ga
kyabakweti ̱ hoi̱.

29 Bantu baagu̱gu ̱mu̱ka, baahu̱lu̱kya Yesu̱
hanzei wa rub ̯uga lwab ̯u lunyakubba
lu ̱bi̱mbi ̱i̱rwe ku lusahu. Baamu ̱kapakapi̱i ̱rye
* 4:27 4:27 Namani̱, gibakubazaho yaali kwahi Muyudaaya,
kyonkei weihanga lya Si ̱ri̱ya.
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baagyenda hakyendi̱ wa kihanga, aleke
bamugumeyo kwansi wa ki̱kyo kihanga.

30 Kyonkei Yesu̱ yaagu ̱mi̱i ̱rye gahinduka,
yaaraba hakati ̱ mu bantu banene, yeegyendera.

Yesu̱ Naabinga Muzumu
(Mari ̱ko 1:21-28)

31 Hei̱nyu̱ma, Yesu̱ yaagyendi̱ri̱ Kaperenau̱mu̱
mu Galilaaya, kandi ha kiro kya Sabbaato yeege-
seerye bantu.

32 Bab ̯wo bantu baahu̱ni ̱ri̱i ̱ri ̱ hoi̱ mu ̱li̱ngo
gu ̱yeegeseeryengi̱mwo, hab ̯wakubba bigambu
byamwe bi̱yeegesyengi ̱ byalingi na b̯u ̱sobozi̱.

33 Mwi̱rombero haalingimwo mudulu
munyakubba na muzumu. Mudulu yogwo
yaagu ̱mi̱i ̱rye gaaluka neiraka lya hakyendi̱,

34 “We Yesu̱ Mu̱nazareeti̱, oku ̱tu̱toolyaho ki?
Oi ̱zi̱ri ̱ ku ̱twi̱ta we? Nkwegi ̱ri̱ kyani kyoli.
Oli yogwo Mutongoole atu ̱mi̱i ̱rwe kuruga hali
Ruhanga!”

35 Yesu̱ yaaragi̱i̱ri ̱ muzumu, “Gira cei ̱, kandi
omurugemwo!” Muzumu gwamu̱gu̱mi ̱ri̱ hansi
bantu bensei̱ nibakuwona, kandi gwamurugaho
mbura kumuhutaaza.

36 Bantu bensei̱ baahu̱ni ̱ri̱i ̱ri̱ hoi ̱ kandi
baab ̯u̱u ̱lyangana bankei na bankei, “Bibi kandi,
bya teetei̱? Mudulu akuragira mizumu mu
maani na b̯u ̱sobozi̱ kuruga mu muntu, kandi de
nimimurugamwo.”

37 Makuru gakukwatagana na Yesu̱
gaasaaseeni̱ mu ki̱kyo kicweka kyenseenya.

Yesu̱ Naahoni ̱a Bantu Banene
(Matayo 8:14-17; Mari̱ko 1:29-34)
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38 Yesu̱ yaaru̱gi ̱ri̱ hei̱rombero li ̱lyo, yaagyenda
wu Si̱mooni ̱, kwamu̱gi ̱. Ku̱kwo yaagi̱i ̱ryeyo
mubyala Si̱mooni ̱ ahi̱mbi ̱ri̱ mu ̱swi̱ja gunyamaani
hoi̱, kasi baasaba Yesu̱ amu̱honi ̱e.

39 Nahab ̯waki̱kyo Yesu̱ yei̱zi ̱ri̱ kandi yeemeera
ha rubaju lwe, yaaragira mu̱swi ̱ja gumu-
rugemwo. Mu ̱swi ̱ja gwamu̱ru ̱gi̱ri ̱ho, yaabyoka
kandi yaatandika ku ̱basegeerya bidyo.

40 Kalyoba b ̯ukaali nikakuraga misaali, bantu
baaleeti̱ri ̱ baseeri̱ bensei̱ ba b̯uli mu̱li̱ngo hali
Yesu̱. Yesu̱ yaateeri̱ ngalu zaamwe ha b̯uli
mu̱seeri ̱, kandi yaabahoni̱a.

41 B̯u ̱b̯wo nu, mizumu myaru̱gi̱ri ̱ mu bantu
banene nimyalukanga, “Oli Mwana wa
Ruhanga.”
Bei ̱tu̱ Yesu̱ yaacoomeeri ̱ mi̱myo mizumu,

kandi yaamigaana kubaza, hab̯wakubba myali
mi̱mwegi ̱ri ̱ nka kwali Ku̱ri ̱si̱to.

Yesu̱ Naatebya mu Marombero
(Mari ̱ko 1:35-39)

42 Mwakya karei, Yesu̱ yei ̱ri̱ri ̱ kwantandu,
kyonkei bantu bei̱ceeri̱ nibaronza ki̱si̱nde kye.
B ̯u̱baamwagi ̱i̱rye, baagereerye kumutanga eicale
nabo.

43 Bei̱tu ̱ yaabei ̱ri̱ri ̱mwo yati, “Ndina ku̱tebya
Makuru Garungi ga b ̯ukama b̯wa Ruhanga na
mu mbuga zindi de. Kandi, ki ̱kyo kyokyo
Ruhanga yantu ̱mi̱ri ̱.”

44 Yesu̱, yei ̱ceeri̱ naatebyanga mu marombero
ga mu B ̯uyudaaya.
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5
Yesu̱ Niyeeta Beegeseb̯wa Baamwe

Baakubanza
(Matayo 4:18-22; Mari̱ko 1:16-20)

1 Kiro ki̱mwei ̱, Yesu̱ yaali yeemereeri̱
ha mutanda gweitaka lyetwa Genesareeti̱.*
B ̯u̱b ̯wo nu, bantu baali bamwelogoleerye
ni ̱baku̱si ̱ndi̱kangana kwesu̱ma hali yo, aleke
beegwe kigambu kya Ruhanga.

2 Mu b̯wi̱re b ̯u̱b ̯wo, Yesu̱ yaaweeni̱ maati̱
gabiri. Baali bagasi̱ki ̱ri̱ nigali ha mutanda.
Balobi ̱ baali bagati̱gi ̱ri̱ho, bo ni̱baku ̱ni ̱hi̱ri̱i ̱rya
bitimba byab̯u.

3 B̯wati̱ b ̯u̱mwei ̱ ha maati̱ gagwo, b ̯wali
b ̯wa Si̱mooni ̱. Yesu̱ yaab̯u ̱tembi̱ri̱mwo
yaasaba Si̱mooni ̱, mukamaab ̯wo, ab̯u̱si ̱ndi̱keho
kadooli̱ mu meezi̱. B̯u ̱yaab̯u ̱tembi̱ri ̱mwo,
yaab ̯wi̱cali̱i ̱ri̱mwo yeegesya bantu.

4 Yesu̱ b̯u ̱yaamaari̱ kubaza yaaweera Si̱mooni ̱,
“Si̱ndi̱ka b ̯wati̱ magali, mugume bitimba mwi̱te
nsu ̱.”

5 Si̱mooni ̱ yaamwi̱ri ̱ri̱mwo, naakoba,
“Mukama wange, +nab̯u̱twaleeri̱ nituloba i ̱jolo
lyensei̱, +twalemeerwe kwi̱ta nsu̱ kadi gi ̱mwei̱!
Bei̱tu ̱, hab ̯wakubba nti weewe ombwereeri̱,
kangume bitimba.”

6 B̯u ̱baagu̱mi ̱ri̱ bitimba, bei ̱ti̱ri ̱ nsu ̱ zinene hoi̱
bitimba byab̯u byatandika kutemuka.

7 Ki̱kyo kyabaheeri̱ kukuda bei̱ra baab̯u, ba
b ̯wati̱ b ̯wakabiri, nka ku ̱baalobengi̱, bei̱ze baba-
june. Badi ̱ b ̯u̱bei̱zi ̱ri ̱, beeyu ̱ngi̱ri ̱ hali baba
* 5:1 5:1 I̱taka libeeta Genesareeti̱, lyolyo de libeeta i̱taka lya
Galilaaya.



Lu ̱u̱ka 5:8 xxx Lu̱u̱ka 5:13

banyakubbaho, bensei̱ hamwenya baapakira nsu̱
mu maati̱ gensei̱ gabiri, geizulira ki ̱mwei̱ heehi̱
kubbuta.

8 Si ̱mooni̱ Peeteru b ̯u̱yaaweeni ̱ kinyakubbaho,
yaaku ̱ndi̱ri̱ malu̱ mu mei̱so ga Yesu̱, yaakoba,
“Mukamawange, ndugaho, hab ̯wakubba gya ndi
nkori̱ gya bibii!”

9 Si̱mooni ̱, hamwenya na bei̱ra bensei̱
bayaalingi nabo, baahu̱ni̱ri ̱i ̱ri̱ hoi̱ hab ̯wa nsu̱
zinene zibaali bei̱ti ̱ri ̱.

10 Yakobbo na Yohaana, batabani̱ ba
Zebbedaayo banyakukoranga na Si̱mooni ̱,
boodede baahu̱ni ̱ri̱i ̱ri ̱ hoi̱. Mwomwo Yesu̱
yaaweera Si̱mooni ̱, “Leka ku̱ti ̱i ̱na, kuruga
hataati̱, waalobanga bantu, mu kiikaru
kyakuloba nsu ̱.”†

11 B ̯u̱baamaari ̱ kusika maati̱ ha mutanda,
baati ̱gi ̱ri̱ bintu byensei̱, baamuhondera.

Yesu̱ Naahoni ̱a Mudulu wa Bihaga
(Matayo 8:1-4; Mari̱ko 1:40-45)

12 Kiro ki̱mwei ̱ Yesu̱ yaalingi mu rub ̯uga
lu ̱mwei̱, hei̱za mudulu munyakubba ahi̱mbi ̱ri̱
hoi̱ bihaga. Yogwo mudulu b ̯u̱yaaweeni̱
Yesu̱, yaagwi̱ri ̱ hansi yeeju ̱mu̱ki̱ri ̱, yaamwesen-
gereerya naakoba, “Mukama wange, kwakabba
nikuli kwendya kwamu, mmponia aleke mmbe
mwecu ̱mi̱ mu mei̱so ga Ruhanga.”

13 Yesu̱ yaadambwi̱ri ̱ mukono gwamwe yaak-
wataho yogwo mudulu, yaakoba, “Nkwendya
ohone. Hona!” Ha kei̱re kaakwo, bihaga
byamu̱ru ̱gi̱ri ̱ho.
† 5:10 5:10 Bbai ̱bbu̱li ̱ zindi zikoba kuruga hataati ̱ okugyenda
kubba mu ̱lobi̱ wa bantu.
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14 Mwomwo Yesu̱ yaamuragira, “Otaweera
muntu yenseenya nka ku̱nku ̱honeerye. Ky-
onkei, gyenda hali mu̱laami̱ wa Ruhanga, wee-
zolokye kandi ogabe bihongwa bya mu̱ragu̱ri̱
wa Ruhanga, Mu ̱sa, bi̱yaaragi̱i ̱ri̱; kwezolokya
kwamu ku̱kwo ku̱kwi ̱za kubba b ̯u̱kei̱so hali
bantu nka kwohoni ̱ri̱.”

15 Bei ̱tu̱, makuru gakukwatagana na Yesu̱
gaararangi̱i ̱ri̱ ki ̱mwei̱. Nahab̯waki ̱kyo, bantu
banene bei̱zi ̱ri ̱ kwegwa Yesu̱ naakwegesya;
kandi, bei̱zi ̱ri̱ abahoni̱e nseeri ̱ zaab̯u.

16 Kyonkei yo Yesu̱ mirundi minene
yeesooroorengi ̱ naagyenda kwantandu nasaba.

Yesu̱ Naahoni ̱a Mudulu Munyakubba Akabi̱ri̱
Mubiri

(Matayo 9:1-8; Mari̱ko 2:1-12)
17 Kiro ki ̱mwei̱, Yesu̱ yaali naakwegesya. Mu

b ̯wi̱re b̯u ̱b̯wo, Bafalisaayo hamwenya na beegesa
ba biragiro bya Mu ̱sa, baali bei ̱cali̱i ̱ri̱ heehi ̱ nayo.
Bab ̯wo Bafalisaayo na beegesa, baali baru ̱gi ̱ri̱ mu
byaru byensei̱ bya mu Galilaaya, bya B ̯uyudaaya,
na mu Yeru̱salemu̱. Ha b̯wi̱re b ̯u̱b ̯wo, Yesu̱ yaali
na maani ga Mukama Ruhanga, naakusobora
ku̱honi ̱a baseeri̱.

18 Nahaahwo, hei̱zi ̱ri̱ badulu beetweki ̱ri̱
mudulu mu̱zi̱ngamu̱ ha kitware. Baalwani̱si̱i ̱rye
ku̱mwi ̱ngi ̱i̱rya mu nnyu̱mba, aleke bamu̱laalye
mu mei̱so ga Yesu̱.

19 Bei̱tu ̱ hab ̯wa bantu kubba banene
baalemeerwe mu̱li ̱ngo gwa kwi ̱ngi̱i ̱rya yogwo
mudulu, munyakubba akabi ̱ri̱ mubiri, gibaali
baleeti̱ri ̱. Ki̱baakoori̱, baamu̱tembeerye ha
kasolya ka nnyu̱mba gya Yesu̱ giyaalingimwo.
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B ̯u̱baamu ̱tembeerye, baakambuulaho mategura
gandi gabaali baserekeseerye gi ̱gyo nnyu̱mba,
haabbaho kihuru. Mu̱seeri ̱ baamu ̱rabi̱i ̱rye
mu ki ̱kyo kihuru, baamu̱si ̱ri̱mu̱ra hansi,
baamu̱laali ̱i̱rye ha kitware kye, baamu̱doosya
hakati ̱ wa bantu banene, mu mei̱so ga Yesu̱.
20 Yesu̱ b ̯u̱yaaweeni ̱ nibali na kwikiriza,
yaaweera yogwo mudulu mu ̱seeri̱, “Munywani
wange, bibii byamu bi̱ganyi̱i̱rwe.”

21 Mwomwo Bafalisaayo na beegesa ba bira-
giro baatandika kweb̯u ̱u̱lya, “Yogo muntu kyani,
akubaza bigambu bya ku ̱lu̱ma Ruhanga? Naani
wondi yensei̱, akusobora kuganyira bibii bya
bantu, otoori̱hoona Ruhanga yankei?”

22 Yesu̱ yaali yeegi̱ri ̱ bintu bibaali nibakuteek-
ereza, yaabab̯u ̱u̱lya, “Hab ̯waki mukuteekereza
bi̱byo bintu mu mitima myenyu̱?

23 Mu bintu bibiri, kilahi kikwanguha muntu
nyab̯untu kukora: ki̱kyo kya kukoba, ‘Bibii
byamu bi ̱ganyi̱i̱rwe,’ rundiki, kukoba, ‘Byoka
olibate?’

24 Bei ̱tu̱ mulina kukyega nti Mwana wa Muntu
agira b̯u ̱sobozi̱ haha ku nsi b ̯wa kuganyira
bibii.” Mwomwo Yesu̱ yaaweera yogwo mudulu
mu̱zi ̱ngamu̱, “Byoka osenge kitware kyamu
weemuke!”

25Nahaahwo yogwo mudulu yaabyoki̱ri ̱ bantu
bensei̱ bamu ̱li ̱ngi̱ri ̱i̱ri ̱. B ̯u̱yaabyoki̱ri̱, yaasengi ̱ri̱
kitware kiyaali alaali̱i ̱ri̱, yeemuka kwamwamwe,
naakuhaariiza Ruhanga.

26 Bantu bensei̱ baahu̱ni̱ri ̱i̱ri ̱ hoi̱, baahaariiza
Ruhanga. B ̯u̱ti ̱i ̱ni ̱ b ̯wabakweti̱ baakoba, “Kiro
kya deeru tu̱weeni ̱ bintu bikuhuniriza.”
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Yesu̱ Niyeeta Leevi̱ Kubba Mwegeseb̯wa
Waamwe

(Matayo 9:9-13; Mari̱ko 2:13-17)
27 Hei̱nyu̱ma, Yesu̱ yaagyendi̱ri ̱ hanzei wa

rub ̯uga yaagyayo musorooza musolo gi̱beetengi̱
Leevi ̱. Leevi ̱ yogwo yaali ei ̱cali̱i ̱ri ̱ ha kiikaru
ki ̱baasoroozerengi̱ho musolo. Mwomwo Yesu̱
yaamuweera, “Mmpondera.”

28 Leevi ̱ yaabyoki̱ri ̱ yaaleka bintu byensei̱,
yaamuhondera.

29 Hei̱nyu̱ma, Leevi̱ yaateekani̱ri ̱i ̱ze Yesu̱
b ̯u̱genyi̱ b̯unyamaani. Mu b ̯u̱genyi̱ b̯u ̱b̯wo,
b ̯unyakubba wu Leevi ̱, haalingimwo basorooza
musolo banene hamwei̱ na bantu bandi nibali
mu kudya nabo.

30 Bei̱tu ̱ Bafalisaayo hamwei̱ na beegesa ba
biragiro bandi banyakubba ba mu kitebe kya
Bafalisaayo, baaju ̱naanengi̱ beegeseb ̯wa ba Yesu̱
ni ̱babab̯u̱u ̱lya, “Hab ̯waki mudyanga, kandi mun-
ywanga, hamwei̱ na basorooza musolo, hamwei̱
na nkori̱ za bibii.”

31 Yesu̱ yaabei ̱ri̱ri ̱mwo naakoba, “Boomi tibee-
taaga dakitaali; bei̱tu ̱ baseeri̱ boobo bamwe-
taaga.

32 Ntakei̱ze kweta bab ̯wo bakwetwala kubba
ni ̱baku̱si ̱i ̱mwa mu mei̱so ga Ruhanga, bei̱tu̱
nyei̱zi ̱ri ̱ kweta nkori̱ za bibii zeezi ̱remwo.”

Ki̱b ̯u̱u̱lyo kya Kusiiba Weehaari̱ Bidyo mwa
Kusaba

(Matayo 9:14-17; Mari̱ko 2:18-22)
33Bantu bei̱zi ̱ri ̱ hali Yesu̱ baamuweera, “Beege-

seb̯wa ba Yohaana, mirundi minene, batwala
mwanya nibasiiba beehaari̱ bidyo nibali mu
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kusaba. Na beegeseb̯wa ba Bafalisaayo, boodede
kwokwo bakora. Bei ̱tu̱ bo beegeseb̯wa baamu,
badya kandi nibanywa, nka biro byensei̱.”

34 Yesu̱ yaabei̱ri ̱ri̱mwo naabaweera, “Nywe
mwakuleka bagenyi̱ bei̱zi ̱ri̱ ha b̯u ̱genyi̱ b̯wa
b ̯ugole kusiiba nzala i ̱ba mugole naaloho nabo?

35 Bei̱tu ̱ kasu ̱mi̱ kaalidwa kei̱ba mugole
kubarugaho, mu biro bi ̱byo mwomwo balisiiba
nzala.”
36 Kasi mwomwo Yesu̱ yaabaweera lugeera lulu,
“Tihaloho muntu atemula kiheru ha lu ̱goye
luhyaka, naali na kigyendererwa kya ku̱ki̱su ̱nga
ha lu ̱goye lu̱gu ̱lu̱u ̱su̱. Kakubba yogwo mu̱su ̱nga
ki ̱kyo kiheru akikora, abba aheneeri̱ ki ̱kyo ki-
heru kihyaka; na kindi ki̱kyo kiheru kihyaka
kibba kitakukwatagana na lu̱goye lu ̱gu̱lu ̱u̱su ̱.
37 Na kindi tihaloho muntu akusobora kuta
gagwo maaci mahiira mu bisahu bya bikuta
bi̱gu ̱lu̱u ̱su̱. Kakubba kibbaho, gagwo maaci
gaakuhuuka bikuta nibyehaga nibibbaluka,
maaci nigabb̯womoka, na bikuta nibiheneka.
38 Bei̱tu ̱, maaci mahiira bagata mu bisahu bi-
hyaka.
39 Kindi de, muntu b̯wamala kunywa maaci
galaala abba atacakendya kunywa gatali galulu.
Aku ̱weera-b̯u ̱weeri̱ nti, ‘Maaci galaala googo
ganolu ̱ kukiraho.’ ”

6
Yesu̱ Yooyo Alema Kiro kya Bayudaaya Ki-

bataakooramwo Milimo
(Matayo 12:1-8; Mari̱ko 2:23-28)
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1 Ha kiro kya Sabbaato ki̱mwei ̱, Yesu̱
b ̯uyaalingi naakuraba mu misiri mya nganu
hamwei̱ na beegeseb ̯wa baamwe, bab ̯wo
beegeseb ̯wa baatandi̱ki̱ri ̱ kubinya b ̯usonga b̯wa
nganu, nibab ̯uziganga mu ngalu nibadya.

2 Mwomwo Bafalisaayo bamwei̱ baabab ̯u ̱u̱lya,
“Hab ̯waki mukukora kintu kitakwikirizib̯wa
kukorwa ha kiro kya Sabbaato?”

3 Yesu̱ yaabei ̱ri̱ri ̱mwo naabab̯u ̱u̱lya,
“Timukasomanga kintu kya Dau ̱di̱ ki̱yaakoori̱,
yo hamwenya na bei̱ra, b̯u ̱baadi̱i ̱bi̱i̱rwe nzala?

4 Yei̱ngi ̱i̱ri ̱ mu heema gya Ruhanga, yaa-
toolamwo mugaati gubaali bahongeeri ̱ Ruhanga,
yaagudya, mugaati gwa muntu wondi yensei̱
gwatei ̱ki̱ri ̱zi ̱b̯wengi̱ kudya, kutoolaho balaami ̱ ba
Ruhanga basa. Kandi de Dau ̱di̱ yaaheeri̱ho na
badulu bayaalingi nabo.”

5 Kasi mwomwo Yesu̱ yaakoba, “Gya Mwana
wa Muntu, gyagya Mukama afuga kiro kya
Sabbaato.”

Mudulu Munyakubba Akabi̱ri̱ Mukono
(Matayo 12:9-14; Mari̱ko 3:1-6)

6 Kiro kindi kya Sabbaato b̯u ̱kyadoori̱, Yesu̱
yei̱ngi ̱i ̱ri̱ mwi ̱rombero lya Bayudaaya yeegesya.
Mwi̱rombero mu̱mwo haalingimwo mudulu wa
mukono gwa b̯udyo gulima.

7 Bamwei ̱ ha beegesa ba biragiro, na bamwei̱
ha Bafalisaayo, baatoolyengi̱ nsonga gibaaju-
naana Yesu̱. Nahab̯waki̱kyo, baamwi ̱cali ̱i̱ryeho
mei̱so, aleke bawone yaabba yaahoni̱a muntu
yensei̱ ha kiro kya Sabbaato.
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8 Bei̱tu ̱ yo Yesu̱, yaakengi̱ri ̱ bintu bibaali
nibakuteekereza. Mwomwo yaaweera mudulu
munyakubba azi ̱ngami̱ri̱ mukono, “Byoka
oi ̱ze weemeere haha hakati̱ wa bantu.”
Mudulu yaabyoki̱ri ̱, yaagyenda yeemeera ha
baamu̱weereeri ̱ yeemeere.

9 Mwomwo Yesu̱ yaabaweera, “Kambab ̯u̱u ̱lye,
Kikyani kiikirizib̯wa kukorwa ha kiro kya Sab-
baato? Kujuna b ̯womi b ̯wa muntu rundi,
ku̱b ̯u̱hwerekereerya?”

10 Yesu̱ yaali̱ngi̱ri ̱i ̱ri̱ bantu bensei̱, kasi
yaaweera mudulu munyakubba azi ̱ngami̱ri̱
mukono, “Nuguura mukono gwamu.” Yogwo
mudulu yaakoori̱ ki̱baamu̱weereeri ̱ kukora,
mukono gwamwe gwahona gwei̱raho kurungi.

11 Bei̱tu ̱ bo baakwati ̱i̱rwe ki̱ni ̱ga baatandika
kuhanuura bankei na bankei kintu kibakusobora
kukola Yesu̱.

Yesu̱ Naakoma Bakwenda I̱ku ̱mi̱ na Babiri
(Matayo 10:1-4; Mari̱ko 3:13-19)

12 Ha b̯wi̱re b̯u ̱b̯wo, Yesu̱ yaagyendi̱ri̱ ha
lusahu kusaba. Yaaleeri̱ naasaba Ruhanga i ̱jolo
lyensei̱.

13 B ̯wi̱re b̯u ̱b̯wakeeri̱, yeeti̱ri ̱ beegeseb̯wa
baamwe bei̱ze hali yo, yaakomamwo i ̱ku̱mi̱ na
babiri. Bab ̯wo bayaakomi̱ri̱, yaabeeti̱ri ̱ bak-
wenda. Boobo baba:

14 Si̱mooni ̱ (wa Yesu̱ gi̱yeeti ̱ri̱ ibara Peeteru),
nʼAndereya waab̯u, Yakobbo na Yohaana, Fi̱li ̱po
na Baturumaayo,
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15 Matayo na Tomasi, Yakobbo mu̱tabani̱
wʼAlifaayo na Si̱mooni ̱, munyakwetwanga mul-
waniira ihanga lyab̯u,*

16 Yu ̱da mu̱tabani̱ wa Yakobbo, na Yu̱da
I ̱sakalyota munyakumaliira adi ̱i ̱ri̱seeni ̱ Yesu̱.

Yesu̱ Ni ̱yeegesya kandi Naahoni ̱a Bantu
(Matayo 4:23-25)

17 Yesu̱ yaasi̱ri ̱mu̱ki ̱ri̱ kwansi hamwenya na
bakwenda baamwe. B̯u ̱baasi̱ri ̱mu̱ki̱ri ̱ yaadoori̱
heetendeku ̱, yeemeera. Hahwo haalingiho
beegeseb ̯wa ba Yesu̱ banene. Kandi de,
haalingiho bantu bandi banene hoi ̱ banyakubba
baru ̱gi̱ri ̱ mu bicweka bya B ̯uyudaaya gyensei̱ na
mu Yeru̱salemu ̱. Bantu bandi baali baru ̱gi̱i ̱ri̱
mu bicweka bi̱hereeri̱ neitaka likooto ha mbuga
zeetwa Ti̱i ̱ro na Si̱dooni ̱ ziicala.

18 Baba bantu baali bei ̱zi̱ri ̱ kwegwa Yesu̱
naakwegesya, kandi de, bei̱zi ̱ri ̱ abahoni̱e nseeri̱
zaab̯u. Na bab ̯wo ba mizumu myagadyengi̱,
boodede bei̱zi ̱ri ̱ yaabahoni̱a.

19 Bantu bensei̱ baalwani̱syengi̱ kukwata ha
Yesu̱, hab ̯wakubba maani gaamu̱ru ̱gengi̱mwo
ni ̱gahoni̱a bantu bensei̱.

Bantu Bali na Mu̱gi̱sa na Bab ̯wo Bakwi ̱za
Kuwona Nnaku

(Matayo 5:1-12)
20 Yesu̱ b̯u ̱yaali̱ngi̱ri ̱i̱ri ̱ beegeseb̯wa baamwe

yaakoba,
“Muli na mu ̱gi̱sa nywe banaku;

* 6:15 6:15 Yogo haha, ali Si ̱mooni̱ wondi. Yogo yo, yaal-
wani ̱ri̱rengi ̱ ihanga lyʼI ̱saleeri̱, litafugwa Baru ̱u̱mi ̱.
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kubba b̯ukama b̯wa Ruhanga b̯wenyu̱.
21Muli na mu̱gi ̱sa, nywe bali na nzala hataati̱;

hab ̯wakubba muliicuta.
Muli na mu̱gi̱sa, nywe bakulira hataati̱;

hab ̯wakubba muliseka.
22 Muli na mu̱gi ̱sa bantu b̯ubabanoba,

b̯ubabasoroora, b ̯u̱babalu ̱ma, kandi
b̯ubabeeta babiibi hab ̯wa Mwana wa
Muntu.

23 “Ki̱kyo b̯ukyakabbangaho,
mu̱semererwenge hoi ̱; hab ̯wakubba mpeera
gyenyu̱, gili ginene mwiguru. Kubba, kwokwo
yatyo bahaaha baab̯u baakoori̱ baragu̱ri̱ ba
Ruhanga.
24 “Bei̱tu ̱, mulikiwona nywe bagu̱u ̱da;

hab ̯wakubba, mu̱tu ̱ngi̱ri ̱ kadei kusemererwa
kwenyu̱.

25Mulikiwona nywe bakwicuta hataati̱;
kubba mulidiib̯wa nzala.

Mulikiwona nywe bakuseka hataati̱;
kubba muliganya kandi mulilira.

26 Mulikiwona nywe ba b̯uli muntu akubazaho
kurungi;

hab ̯wakubba kwokwo yatyo de, bahaaha
baab̯u baakoori̱ baragu̱ri̱ ba b̯u ̱gobya.

Kwendyanga Banyanzigwa
(Matayo 5:38-48; 7:12)

27 “Bei ̱tu̱ gya nkubaweera nywe baku̱nzegwa:
Mwendyenge banyanzigwa beenyu̱, mukolenge
kurungi bantu bakubanoba.

28 Mu ̱sabi̱renge mu̱gi̱sa bantu bakubakyena,
mu̱sabi ̱renge bantu babalu̱ma.
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29 Muntu yaakakupaalanga heitama li ̱mwei ̱,
muhinduurenge na lindi; muntu yaakatwalanga
kooti̱ gyamu, omulekenge atwale na saati.

30 Muntu yensei̱ yaakakusabanga kintu,
okimuhenge; muntu yaakatwalanga bintu byo,
otamuhambirizanga ku̱bi̱kwi ̱ri ̱i̱rya.

31 Mu̱koorenge bandi nka ku̱mwakwendeerye
nabo babakoore.

32 “Mwakabba mwendya bab ̯wo basa
babendya, mu ̱li̱si ̱i̱mi ̱rwa ki? Na bantu ‘babiibi’
boodede, bendya bantu babendya.

33Mwakabba bintu birungi, mubikoora bab ̯wo
basa babakolera birungi, mu̱li ̱si̱i ̱mi̱rwa ki? Na
bantu babiibi boodede, bakora yatyo!

34 Kandi mwakabba nimukuhora bab ̯wo
basa bamu ̱ku̱ni ̱hi̱ra kubasasula, kilahi
ki ̱bali̱basi̱i ̱mi̱ra? Na bantu babiibi boodede
bahora bantu babiibi, ni ̱baku ̱ni̱hi ̱ra kusasulwa
mu b̯wi̱zu ̱lu̱.

35 Bei ̱tu̱, mwendyenge banyanzigwa beenyu ̱,
mubakolenge kurungi, kandi mubahorenge
mu̱taku ̱beeni̱hi̱za ku ̱bei̱ri̱ri ̱i̱rya kintu kyensei̱.
B ̯u̱b ̯wo mwomwo, mulitunga mpeera gikooto
kandi nimubba baana ba Yogwo wa Hakyendi̱
hoi̱; hab̯wakubba yo akwatirwa mbabazi ̱ bantu
batasi ̱i̱ma na bab ̯wo bakora bikorwa bibiibi.

36 Mu̱bbenge na mbabazi ̱, nka Bbaa weenyu̱
nka kweicala na mbabazi̱.

Kukorokota Bantu Bandi
(Matayo 7:1-5)

37 “Mutacwerangananga misangu, kandi
nanywe timulicwerwa. Mu̱ganyi̱renge bantu,
nanywe muliganyirwa.
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38 Mu ̱gabenge, nanywe muligabirwa. Muliga-
birwa ndengu girungi, giicate, gi ̱zi ̱ngi̱zye, kandi
gikubb ̯womoka, gyogyo muligabirwa. Kubba
ki ̱pi̱mi̱syo ki̱mu̱koresya hali bandi, nanywe
kyokyo bali̱koresya.”

39 Kandi de, Yesu̱ yaabaweereeri̱ lugeera lulu:
“Mwi̱jalu̱ wa mei ̱so, yaakusobora kwehembera
mwi ̱jalu̱ wa mei̱so mwi ̱ra waamwe? Kakubba
amwehembera, bensei̱ babiri baaku̱gwa mu
ki ̱i̱na.

40 Mwegeseb̯wa takakiranga mwegesa
waamwe. Bei̱tu ̱ mwegeseb̯wa yenseenya
b ̯wamala kutendekwa, abba nka mwegesa
waamwe.

41 “Hab̯waki owonanga kantu kali mu li ̱i ̱so lya
mwi ̱ra waamu, bei̱tu ̱ otakusobora kuwona kintu
kili mu li ̱i̱so lyamu?

42 Rundi, osobora teetei̱ kuweera mwi ̱ra
waamu nti, ‘Kankutoole kantu kaku ̱gwi ̱ri ̱ mu
li ̱i ̱so,’ kandi b̯u ̱b̯wo nawe wankei atakusobora
kuwona ki ̱kyo kili mu lyamu? We ngobya
we, banza weetoole ki̱kyo kili mu li ̱i ̱so lyamu,
mwomwo osobore kuhweza na kutoola kakwo
kali mu li ̱i̱so lya mwi ̱ra waamu.

Musaali Bagulengeera ha Byana Byagwo
(Matayo 7:16-20; 12:33-35)

43 “Tihaloho musaali gurungi gwana byana
bibiibi; kandi, tihaloho musaali gubiibi gwana
byana birungi.

44 B̯uli musaali, baguwonera ha byana byagwo.
Byana bya mucungwa tibasobora kubinokola ha
mu̱kalasi ̱ma kandi, ntwa tibasobora kuzinokola
ha kisaka kya mu̱tu ̱menge.
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45 Muntu murungi, ahu ̱lu ̱kya bintu birungi
naatoolera ha birungi binene byabba naali
nabyo mu mutima gwamwe; na muntu mubi-
ibi, ahu ̱lu̱kya bintu bibiibi naatoolera ha bibi-
ibi binene byabba naali nabyo mu mutima
gwamwe. Kubba mu̱nwa gubaza bintu bi̱i ̱zwi̱ri̱
ha mutima.

Babi ̱mbi̱ Babiri ba Manyu̱mba
(Matayo 7:24-27)

46 “Kili kya mugasu ki nywe kunzetanga,
‘Mukama wange, Mukama wange,’ mutakukora
bintu bimbaweera?

47 Muntu yenseenya ei ̱za hali gya, akeegwa
bigambu byange kandi akabita mu nkora abba

48 nka mu̱bi̱mbi ̱ wa nnyu̱mba, munyakubba
naaku̱bi̱mba, yemba mu̱si̱nge gulei,
gu ̱nyaku̱soboresya nnyu̱mba gi̱gyo ku̱si ̱gi̱ka ha
lubbaali. Mwizulo b̯u ̱gwabbeeri̱ho meezi ̱ gei̱zi ̱ri̱
gaakuuta nnyu̱mba gi ̱gyo, bei̱tu ̱ gatakasobore
ku̱gi ̱zi ̱ngi̱zya, hab ̯wakubba gyalingi gi ̱bi̱mbi ̱i̱rwe
kurungi.

49 Bei̱tu ̱ muntu yeegwa bigambu byange,
akab ̯ula kubita mu nkora, abba nka muntu
mu̱nyaku̱bi̱mba nnyu̱mba atatemi ̱ri̱ mu̱si̱nge
gwagiha ku ̱si̱gi ̱ka. Mugira b ̯u̱gwei̱zwi̱ri ̱, meezi̱
gaaku ̱u̱ti ̱ri ̱ gi̱gyo nnyu̱mba, gyagwa ha murundi
gu ̱mwei̱, gyamalikaho cekeceke.”

7
Yesu̱ Naahoni ̱a Mwiru wa Mu̱handu ̱ wa Basu-

rukali
(Matayo 8:5-13)
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1 Yesu̱ b ̯u̱yaamaari̱ kuweera bantu bi̱byo bintu
byensei̱, yaagyenda mu rub ̯uga Kaperenau̱mu̱.

2 Mu Kaperenau̱mu̱ haali ̱ngi ̱yo mu̱handu ̱ wa
basurukali, munyakubba na mwiru waamwe
gi ̱yendyengi̱ hoi ̱. Mwiru yogwo yaali mu̱seeri ̱,
naali heehi̱ ku̱kwa.

3 Mu̱handu̱ wa basurukali b ̯u̱yeegwi ̱ri̱ ni-
bakubaza hali Yesu̱, yaamutumira bahandu ̱ ba
Bayudaaya, naasaba Yesu̱ ei ̱ze ahoni̱e mwiru
waamwe.

4 B ̯u̱baadoori ̱ hali Yesu̱, baamwesengereerya
hoi̱ nibakoba, “Yogo mudulu asemereeri ̱ omu-
june kwo,

5 hab ̯wakubba yendya bantu beetu ̱ kandi de,
yaatu̱bi̱mbi ̱i ̱ri̱ i ̱rombero lyetu ̱.”

6 Yesu̱ yaagyenda nabo. B ̯uyaali naali heehi̱
kudwa ha nnyu̱mba, mu̱handu̱ wa basurukali
yaamutumira banywani baamwe bamuweere,
“Mukama wange, leka kwejwahya kubba gya
tinkusemeera na kukutekaniriza kwi ̱za mu
nnyu̱mba gyange.

7 Kyokyo gya nyankei nyeeweeni̱ ntakuse-
meera kwi ̱za hali we. We mala gabaza-b̯u̱bazi̱
kigambu, muheereza wange akwi̱za kuhona.

8Kubba nagya ndi muntu akufugwa bandi, ndi
na basurukali bankulema. Haloho b ̯undagira,
‘We, gyenda hadi̱,’ naagyenda; na wondi, ‘We,
i ̱za haha,’ nei ̱za. Ndagirambe muheereza wange,
‘Kora kiki,’ naakikora.”

9 Yesu̱ b̯u ̱yeegwi̱ri ̱ bi̱byo bigambu bya yogwo
musurukali, yaahu ̱ni̱ri ̱i ̱ri̱ hoi̱, yaahinduka
yaaweera lugologombo lwa bantu banyakubba
nibakumuhondera nti, “Mu mananu
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nkubaweera, tinkawonanga muntu yensei̱ ali
na kwikiriza kwi̱jeeni ̱ hahwo, kadi habbe mu
nsi gyʼI̱saleeri̱!”

10 Badulu banyakubba batu̱mi ̱i̱rwe
b ̯u̱baaku̱bi ̱ri̱yo ha nnyu̱mba gya mu ̱handu̱ wa
baamahe baagi ̱i̱rye mwiru naali kurungi.

Yesu̱ Naahimboola Mu̱tabani̱ wa
Mu̱kaamu ̱kwere

11 Hei̱nyu̱ma gya b ̯wi̱re b ̯u̱dooli ̱, Yesu̱
yaagyendi̱ri ̱ mu rub ̯uga lwetwa Nayi̱i ̱ni ̱.
Yaagyendi̱ri ̱ na beegeseb ̯wa baamwe, hamwenya
na bantu bandi banene.

12 B ̯uyaali naali heehi ̱ kudwa kwirembu lya
rub ̯uga, yaawona bantu basengi ̱ri̱ murambu
ni ̱baku̱gu ̱hu̱lu ̱kya. Mu ̱kaamu̱kwere yogwo yaali
na mu ̱tabani̱ yogwo musa. Bantu banene hoi̱, ba
mu rub ̯uga, baali nibakugyenda hamwenya na
mu̱kaamu ̱kwere.

13Mukama Yesu̱ b̯u ̱yaaweeni̱ mu̱kaamu ̱kwere,
kisa kyamukwata, yaamuweera, “Leka kulira.”

14 Kinyakuhonderaho, Yesu̱ yaagyendi̱ri̱ yaak-
wata ha kitware; bab ̯wo banyakubba baki̱sengi ̱ri̱
beemeera. Yesu̱ yaakoba, “We musigazi, nkobi̱ri̱
byoka!”

15 Musigazi munyakubba akwi̱ri ̱ yei̱cali̱i ̱ri ̱,
yaatandika kubaza. Kasi Yesu̱ yaaweera maawe,
“Mwana waamu yo ngogo.”

16 Bantu bensei̱ b ̯u̱ti ̱i ̱ni̱ b̯wabakweti ̱, baahaari-
iza Ruhanga. Baakoba, “Mu̱ragu̱ri ̱ munyamaani
ei ̱zi ̱ri̱ muli twe,” kandi de baakoba, “Ruhanga
ei ̱zi ̱ri̱ kujuna bantu baamwe!”
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17 Gaga makuru ga kikorwa kya Yesu̱
ki ̱yaakoori̱, gaasaaseeni̱ mu nsi gya B̯uyudaaya
gyensei̱, na mu bicweka bi̱hereeri̱ho.

Batumwa ba Yohaana Mu̱bati ̱zi̱ Ni̱bab̯u ̱u̱lya
Yesu̱

(Matayo 11:2-19)
18 Beegeseb̯wa ba Yohaana baaweereeri̱

Yohaana bi̱byo bintu byensei̱. Mwomwo
Yohaana yeeta babiri muli bo,

19 yaabatuma hali Mukama weetu̱
bamu ̱b̯u ̱u̱lye, “Weewe yogwo akugyenda kwi ̱za,
rundi tulindiireyo wondi?”

20 Bab ̯wo beegeseb̯wa b ̯u̱bei ̱zi̱ri ̱ hali Yesu̱,
baamuweera, “Yohaana Mu̱bati̱zi ̱ atu ̱tu ̱mi̱ri̱
tu ̱ku̱b ̯u̱u ̱lye nti, ‘Weewe yogwo akugyenda
kwi ̱za, rundi tulindiireyo wondi?’ ”

21Ha b ̯wi̱re b̯wob̯wo, Yesu̱ yaahoneerye bantu
banene banyakubba na nseeri ̱ zikwahukana,
yaabi̱ngi ̱ri ̱ mizumu hali bantu banene, kandi de,
yei̱jwi ̱ri ̱ mei̱so ga bei̱jalu̱ ba mei̱so banene.

22 Yesu̱ yaabei̱ri ̱ri̱mwo naakoba, “Mu ̱ku̱beyo
muweere Yohaana, bintu bi̱mu̱weeni̱ na
bi̱mwegwi̱ri ̱, nti: Banyakubba bei̱jalu̱ ba mei ̱so
bakuwona; banyakubba balima, bakulibata;
baseeri ̱ ba bihaga, bakuhona; banyakubba
bei̱jalu̱ ba mapokopo, bakwegwa; baku̱u ̱,
bakuhimbooka; na banaku, baku̱batebeerya
Makuru Garungi.

23Ali na mu̱gi ̱sa, yogwo atali na kakuu nagya.”
24 Beegeseb̯wa ba Yohaana b̯u ̱baaku̱bi̱ri ̱yo,

Yesu̱ yaatandika kubazaho Yohaana,
naakobanga, “Mudulu wa mu ̱li̱ngo kyani,
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gi ̱mwagyendi̱ri ̱ kuwona mwirungu? Yoyo ali
nkeibingo liceke, lya b ̯uli mpehu gi ̱ku̱zi ̱ngi ̱zya?

25 Kyabba kitali ki̱kyo, kikyani ki̱mwagyendi ̱ri̱
kuwona? Gana mudulu alweri̱ ngoye zirungi?
Kili kyokyo kwahi, hab ̯wakubba bantu balwala
ngoye za muhendu, kandi nibeicala mu kwe-
gonza, babba mu bikaali bya bakama.

26 Kale kikyani, ki ̱mwagyendi̱ri ̱ kuwona?
Mu ̱ragu̱ri̱ wa Ruhanga? Ki ̱kyo kyokyo, kandi
nkubaweera, yogwo gi̱mwaweeni̱, akukiraho
mu̱ragu̱ri ̱.

27 Yogwo Yohaana, yooyo gi ̱baahandi̱i ̱ki̱ri ̱ho
nti:
“ ‘Wona ndituma mutumwa wange, akwehem-

beeri̱.
Ali̱ku ̱ni̱hi ̱ri̱ri ̱i̱rya muhanda gwamu.’
28 Mu mananu nkubaweera nti, mu bantu
bensei̱ banyakubyalwa mu̱kali̱, tihakabbangaho
akukira Yohaana ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa; bei̱tu ̱ kandi yogwo
wa ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa kikusembayo mu b̯ukama b̯wa
Ruhanga, akukira Yohaana.”

29 Bantu bensei̱, nihalimwo na basorooza
musolo, b̯u ̱beegwi̱ri ̱ bi̱byo bigambu bya Yesu̱,
bei̱ki ̱ri̱i ̱ze ntegeka gya Ruhanga nka b̯u ̱gi̱doori ̱,
kubba bo baabati̱zi ̱bi̱i ̱rwe Yohaana.

30 Bei ̱tu ̱ Bafalisaayo na beegesa ba biragiro,
bo baaswi ̱ri̱ bintu bya Ruhanga yaabendeeryengi̱
bakore, kubba bo babati̱zi ̱i ̱rwe kwahi Yohaana.

31 Yesu̱ yaagyendi̱ri̱ mu mei̱so na kubaza,
yaakoba, “Hataati ̱, bantu ba mu̱hi̱hi ̱ gugu,
mbei ̱janjani̱e naki? Kandi, bakwisana teetei̱?

7:27 7:27 Malaki 3:1
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32Bakwisana, baana bei̱cali̱i ̱ri ̱mu katali nibak-
wetangana yati,
“ ‘Twabasi ̱hi̱ri̱i ̱rye ndere, mu ̱takabi̱nye!
Twali ̱i̱ri ̱, mwatwi̱ri̱ri ̱mwo kwahi!’
33 Kubba Yohaana Mu̱bati ̱zi̱ yei ̱zi̱ri ̱ naasiibanga
atakudya bidyo, kandi atakunywa maaci,
mwakoba, ‘Ali na muzumu!’
34 Gya Mwana wa Muntu, b̯u ̱nzi ̱ri̱ nindya kandi
ninywa, mu̱kobi̱ri ̱, ‘Wona yogwo mudulu! Eicala
mu̱tu ̱u ̱b̯u ̱ kandi mu̱tami̱i ̱ru̱, anywana basorooza
musolo na bantu bandi babiibi!’
35 Bei̱tu ̱ bantu bensei̱, beikiriza magezi̱ ga
Ruhanga, boolokya nti gadoori̱.”

Mu̱kali̱ Mubiibi Munyakuganyirwa Ni̱yoolokya
Yesu̱ Ngonzi

36 Kiro ki ̱mwei̱, omwei ̱ ha Bafalisaayo yeeti ̱ri̱
Yesu̱ agyende badye nayo kiihuru. Na-
hab ̯waki̱kyo, Yesu̱ yaagyendi̱ri̱ mu nnyu̱mba gya
Mufalisaayo yogwo, yeicaara kudya.

37 Mu rub ̯uga lu ̱lwo, haalingimwo mu̱kali̱
mubiibi. Yogwo mu̱kali ̱ b ̯u̱yaakyetegeri̱i ̱ze nti
Yesu̱ alimukudya mu nnyu̱mba gya Mufalisaayo,
yaaleeti̱ri ̱ cu̱pa gya maku ̱ta gaku̱wu ̱nya kurungi.

38 Amaari̱ kugileeta, yeemereeri ̱ i̱nyu̱ma lya
Yesu̱, heehi ̱ na magulu gaamwe, naakulira;
yaatandika ku ̱lu̱byalu̱bya magulu ga Yesu̱ na
mali̱ga gaamwe. Yaasu̱su̱rengi ̱ gagwo magulu
na ntumbu zaamwe zilei naaganywegera kandi
naagasi ̱i̱ga maku ̱ta gayaali aleeti ̱ri̱.

39 Mufalisaayo munyakubba yeeti ̱ri̱ Yesu̱,
b ̯u̱yaaweeni̱ kya mu̱kali ̱ yogo kiyaali naakukora,
yaateekereza yati mu mutima gwamwe, “Yogo
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mudulu yaakabbenge naali mu̱ragu̱ri ̱, yaakabba
yeegi̱ri ̱ yogwo mu̱kali̱ akumukwataho, kandi de
yaakabba akyegi ̱ri̱, yogwo mu ̱kali̱ nka kwali
mubiibi!”

40 Mwomwo Yesu̱ yaaweera yogwo Mufal-
isaayo, “Si̱mooni ̱, ndi na kintu ki̱nkwendya
kukuweera.”
Si ̱mooni̱ yei̱ri ̱ri̱mwo naakoba, “Kale Mwegesa,

kimbwere.”
41 Mwomwo Yesu̱ yaakoba, “Haalingiho

mudulu omwei ̱ munyakuhoranga bantu sente.
Yogo mudulu yaatongengi̱ bantu babiri sente.
Omwei ̱ yaamu ̱tongengi̱ sente za muntu akolera
mu biro bi ̱ku̱mi̱ bitaanu;* wondi naamutonga
sente za muntu akolera mu biro maku ̱mi̱
gataanu.

42 Bensei ̱ babiri b̯u ̱baalemeerwe kumusasula,
yaabaganyiramabanza gaab̯u. Kale mbwera, mu
babiri banyakubba nibakutongwa, alahi muli bo
yendeerye hoi ̱ yogwo mu̱hori̱ wa sente?”

43 Si ̱mooni̱ yei̱ri ̱ri̱mwo naakoba, “Mukuwona
kwange, yaali yogwo gi ̱yaaganyi̱i ̱ri̱ ibanza likuki-
raho mu b̯unene.”
B ̯u ̱yei̱ri̱ri ̱mwo yatyo, Yesu̱ yaamuweera,

“Odooseerye.”
44 Kinyakuhonderaho, Yesu̱ yaahi̱ndu̱ki ̱ri̱

yaalingiira mu̱kali ̱, yaaweera Si̱mooni ̱, “Yogo
mu̱kali ̱ omu̱weeni̱? +Bu̱nyei̱ngi ̱i ̱ri̱ mu nnyu̱mba
gyamu, +wampeeri ̱ kwahi meezi ̱ ga kunaaba

* 7:41 7:41 Mu Bayonaani, di ̱naari̱ bi ̱ku ̱mi̱ bitaanu. Di ̱naari̱
gi̱mwei ̱ zaabbengi̱ sente za muntu akolera mu kiro ki̱mwei ̱.
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magulu† gange; bei̱tu ̱ yo, alu ̱bi̱i ̱rye magulu
gange na mali̱ga gaamwe kandi yaagasusura na
ntumbu ze.

45 B̯uwaakali nookuntangiira, +wannywegeeri̱‡
kwahi; bei ̱tu̱ yo, kuruga +b̯u ̱nyei̱zi ̱ri̱, acakali
kuleka kunnywegera ha magulu.

46 We, +wansi ̱i̱gi ̱ri ̱ kwahi maku̱ta ku mu̱twe
gwange; bei̱tu ̱ yo, asi̱i̱gi ̱ri ̱ magulu gange maku̱ta
gaku̱wu ̱nya kurungi.

47 Nahab ̯waki̱kyo nkubaweera, yogo mu̱kali̱
anzendeerye hoi̱. Kiki ki̱kwolokya nti,
aganyi̱i̱rwe bibiibi byamwe binene. Bei̱tu ̱,
muntu b̯wabba aganyi̱i ̱rwe bibii bi̱dooli ̱,
yoolokya ngonzi zi ̱dooli̱.”

48 Kasi Yesu̱ yaaweera mu̱kali̱, “Oganyi ̱i̱rwe
bibii byo.”

49 Mwomwo bagenyi̱ bandi banyakubba
bei̱cali ̱i̱ri ̱ nibakudya na Yesu̱ baatandika
kweb ̯u̱u ̱lyangana, “Yogo yooyo naani akuganyira
na bibii?”

50Mwomwo Yesu̱ yaaweera mu ̱kali̱, “Ruhanga
aku̱ju̱ni ̱ri ̱, hab̯wakubba onyeesi̱gi̱ri ̱; gyenda na
b ̯u̱si ̱nge.”

8
Bakali̱ Banyakugyendanga na Yesu̱

1Hei̱nyu̱ma gya bi̱byo Yesu̱ yaagyendi̱ri ̱ naara-
banga mu mbuga na mu byaru, naatebya
Makuru Garungi ga b ̯ukama b̯wa Ruhanga.
† 7:44 7:44 Kunaaba magulu gyalingi ngesu gya Bayudaaya.
Wona mu Nsoboora gya Bigambu. ‡ 7:45 7:45 Kunywegera
bagenyi̱, gyalingi ngesu gya Bayudaaya. Wona mu Nsoboora gya
Bigambu.
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Yaagyendi̱ri ̱ na bakwenda baamwe i ̱ku̱mi ̱ na
babiri,

2 hamwenya na bakali̱ bandi bayaali
ahoneerye nseeri ̱ kandi ababi̱ngi ̱ri̱mwo
mizumu. Omwei̱ hali bab̯wo bakali̱ yaali Mali̱ya
(gi̱beetengi ̱Magadaleena), munyakubingwamwo
mizumu musanju.

3 Wondi mu bab̯wo bakali ̱ yaali Yoana, muka
Ku̱u ̱za. Kandi Ku̱u̱za yogwo, yooyo mun-
yakulingiiranga bintu bya mu nnyu̱mba gya
mukama Herodi̱. Kandi de, mu bakali ̱ bab ̯wo,
haalingimwo Su̱zaana, hamwenya na bakali̱
bandi banene. Bab̯wo bakali̱ boobo banyaku-
gabanga ha bintu byab̯u; bei̱calengi ̱ nibasagika
Yesu̱, hamwenya na bakwenda baamwe.

Lugeera lwa Mu̱si ̱gi̱
(Matayo 13:1-9; Mari̱ko 4:1-9)

4 Bantu banene, banyakubba nibakuruga mu
mbuga zikwahukana, b ̯u̱beecooki̱ri ̱ hali Yesu̱,
Yesu̱ yaabaweereeri̱ lugeera lulu:

5 “Mu ̱li̱mi ̱ yaatu̱u ̱ri̱ kusiga b ̯usigo b ̯wamwe.
B ̯uyaali naakusiga, b̯usigo b̯u ̱mwei̱ b̯wagwi̱ri ̱ ha
muhanda bantu baab ̯u̱zi ̱gi ̱na, bi ̱nyoni̱ bya mu
mwanya byei̱za byab̯usoma.

6 B ̯usigo b̯undi b ̯wagwi̱ri̱ heitehe lya
ha lubbaali. B ̯u̱b ̯wo b̯usigo b ̯ub̯wali
ni ̱b̯u ̱ku̱hu̱lu ̱ki̱ri ̱i ̱rya, b̯wasi ̱da, hab̯wakubba
b ̯utakabbe na meezi̱.

7 B ̯usigo b̯undi b ̯wagwi̱ri̱ mu mahwa; mahwa
gaameeri ̱ hamwei̱ na bi̱byo bimera, gaabi̱tolya.
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8 Kandi b ̯usigo b̯undi b̯wo, b ̯wagwi̱ri̱ mwitehe
lirungi, b̯wamera; bimera byahandi̱ri̱, byera
mirundi ki ̱ku̱mi̱ kukira b̯usigo b̯unyakusigwa.”
B ̯u ̱yaamaari̱ kubaza bi̱byo, yaabaza na maani

naakoba, “Yogwo ali na mapokopo gakwegwa,
yeegwe.”

Kigyendeerwa kya Ngeera
(Matayo 13:10-17; Mari̱ko 4:10-12)

9 Beegeseb̯wa baamwe baamu̱b̯u ̱u̱li ̱i ̱rye
abaweere makuru ga lugeera lu ̱lwo.

10 Yesu̱ yaabei̱ri̱ri ̱mwo naakoba, “Nywe
Ruhanga abaheeri̱ kwetegereza bintu bya
nsita za b̯ukama b̯wamwe. Bei̱tu ̱ bantu
bandi, mbibaweera mu ngeera, aleke, bawone
nka batakuwona, kandi beegwe nka bantu
batakukenga.

Yesu̱ Naakusoboora ha Lugeera
(Matayo 13:18-23; Mari̱ko 4:13-20)

11 “Makuru ga lugeera lu ̱lwo, ngaga: B ̯usigo,
kyokyo kigambu kya Ruhanga.

12 B ̯usigo b̯u ̱nyaku ̱gwa ha muhanda, b ̯uli nka
bab ̯wo beegwa kigambu, kasi Sitaani nei ̱za naak-
itoola mu mitima myab̯u, aleke batakyesiga
nibakajunwa.

13 B ̯usigo b ̯u̱nyaku̱gwa heitehe lya ha lubbaali,
b ̯uli nka bab ̯wo beegwa kigambu nibakitangi-
ira na kusemererwa. Bei ̱tu ̱ kigambu kibba
ki ̱tabei̱ngi̱i ̱ri ̱ kikumala. Beikiriza hab̯wa kasu ̱mi̱
kadooli̱, bei ̱tu̱ b̯wi̱re b ̯wa kwoheb ̯wa b ̯ub̯udwa,
nibagwa.
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14 B̯usigo b ̯u̱nyaku̱gwa mu mahwa, b ̯uli nka
bab ̯wo beegwa kigambu, bei̱tu ̱ hei̱nyu̱ma, ni-
batuntuura bintu bya nsi, kandi nibateekereza
hoi̱ ha bya b̯u ̱gu̱u ̱da na ha bya kusemererwa
kwa nsi; bintu bi̱byo ni ̱bi̱basi̱ngu ̱ra, nibamaliira,
batali na bikorwa birungi.

15 Bei̱tu ̱, b̯usigo b̯u ̱nyaku̱gwa mwitehe lirungi,
b ̯uli nka bab ̯wo babba na mutima gurungi hoi̱
ni ̱beegwa kigambu, nibakikwatira ki ̱mwei̱ kandi
nibakora bikorwa birungi nibali na kugumisi-
riza.

Lugeera lwa Taara
(Mari ̱ko 4:21-25)

16 “Muntu tasobora ku ̱kolereerya taara ak-
agi̱bi ̱sa mu kyese rundi akagita mu b̯u ̱lu̱ngu ̱.
Bei̱tu ̱, agita ha kikondo kyagyo, aleke bantu
bakwingira mu nnyu̱mba, bahweze.

17 Hab ̯wakubba, tihaloho kintu kyensei̱ ki ̱bi̱se,
kitalizooka hasyanu̱; na kintu kyensei̱ kya nsita,
kitalyegeb ̯wa, rundi kitaligumburwa.

18 Nahab̯waki̱kyo, mwetegeerye kurungi bintu
bi̱mu̱kwegwa. Yogwo yensei̱ alinaho, alyonger-
waho; bei̱tu ̱ yogwo atalinaho, na bi̱byo byaku-
teekereza kubba naali nabyo, balibimutoolaho.”

Maa Yesu̱ na Baab ̯u Yesu̱
(Matayo 12:46-50; Mari̱ko 3:31-35)

19 Kinyakuhonderaho maa Yesu̱ hamwenya na
baana baab̯u Yesu̱, bei ̱zi̱ri ̱ kuwona Yesu̱. Kyonkei
batakasobore kumudwereera, hab̯wakubba
bantu banene baali bamwecooki̱ri̱ho.
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20 Muntu wondi yei̱zi ̱ri̱ yaaweera Yesu̱,
“Maawu hamwenya na beenyu̱, beemereeri̱
hanzei, bakwendya kukuwona.”

21 Bei̱tu ̱ yo yaabei ̱ri̱ri ̱mwo naakoba, “Maama
na beetu̱ boobo bantu beegwa kigambu kya
Ruhanga nibakita mu nkora.”

Yesu̱ Naaragira Ndagali ̱ na Kihehu Byemeere
(Matayo 8:23-27; Mari̱ko 4:35-41)

22 Kiro ki̱mwei ̱ Yesu̱ yaaweereeri̱ beegeseb̯wa
baamwe, “Twambu ̱ke tugyende nseeri̱ gyeitaka.”
Yesu̱ na beegeseb ̯wa baamwe baatembi̱ri ̱ b ̯wati̱,
baasetuka baagyenda.

23 B ̯ubaali nibakugyenda, Yesu̱ yeebbaka. Ki-
hehu kinyamaani na ndagali ̱ byei̱zi ̱ri ̱ byabaagya
mwi ̱taka, b ̯wati̱ b̯watandika kwizula meezi ̱,
baabba mu kabi.

24 Beegeseb̯wa baagyendi ̱ri̱ hali Yesu̱
baamu̱byokya nibakoba, “Mukama weetu̱,
Mukama weetu̱, meezi ̱ gakugyenda ku̱twi̱ta!”
Yesu̱ yaabyoki̱ri ̱ yaacoomera kihehu kyeme na
bijanga binyamaani byemeere. Kihehu kyemi ̱ri ̱,
neitaka lyateeka cee.

25 Mwomwo Yesu̱ yaab ̯u̱u ̱lya beegeseb̯wa
baamwe, “Hab ̯waki mutakunzikiririzamwo?”
Beegeseb̯wa baati ̱i ̱ni ̱ri̱ kandi baahuniira hoi̱;

mwomwo baab ̯u̱u ̱lyangana, “Yogo kandi ali
muntu wa kageru kyani? Akuragira, kadi mpehu
na meezi ̱, ni̱bi̱mwegwa?”

Yesu̱ Naahoni ̱a Mudulu Munyakubba na
Mizumu

(Matayo 8:28-34; Mari̱ko 5:1-20)
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26 Yesu̱ na beegeseb ̯wa baamwe bambu̱ki ̱ri̱
baadwa mu nsi gya Bageraseeni̱, gi̱hereeri̱
Galilaaya.

27 Yesu̱ b̯u ̱yaaru̱gi ̱ri̱ mu b ̯wati̱, yaaromba
mudulu wa mu lu̱lwo rub ̯uga,* munyakubba
naali na mizumu. Yogwo mudulu yaali amaari̱
b ̯u̱su̱mi ̱ b ̯unene atakulwala ngoye kandi atak-
wicala mu nnyu̱mba bei̱tu ̱ naakwicala mu bitu-
uru.

28 Yogwo mudulu b ̯u̱yaaweeni ̱ Yesu̱, yaaluka.
Kindi ki̱yaakoori̱ yaaku ̱ndi̱ri ̱ malu̱ yeetu ̱lu̱ki ̱ri̱i ̱ri̱
mu mei̱so ga Yesu̱, yaabaza neiraka likooto
naakoba, “Yesu̱, Mwana wa Ruhanga wa
hakyendi̱ hoi̱, ontu̱u̱ri ̱ ki? Nku̱taagi̱i ̱ri̱, otam-
bonawonesya.”

29 Yogwo mudulu yaabazi̱ri̱ yatyo,
hab ̯wakubba Yesu̱ yaali aragi̱i ̱ri̱ muzumu
gumurugemwo. Gu ̱gwo Muzumu guyaali
nagwo gwali gwi ̱ceeri̱ nigumunyunkanga
kumala b ̯u̱su ̱mi̱ b ̯unene. Bantu nab̯ubaabba
baamu̱bbohengi ̱ na njegere mu mikono na
mu magulu kandi nibamulinda, njegere
yaazi̱kadu ̱lengi̱; muzumu ni̱gu ̱mu̱haahaarya
mwirungu.

30 Mwomwo Yesu̱ yaab ̯u̱u ̱lya mudulu, “Ibara
lyamu naani?”
Mudulu yei̱ri ̱ri̱mwo naakoba, “Gyagya

I ̱he.” Yei̱ri ̱ri̱mwo yatyo, hab ̯wakubba mizumu
minyakubba mi̱mwi ̱ngi ̱i̱ri ̱mwo myali minene.

31 Mizumu mi ̱myo myei̱ceeri ̱ nimitaagira
Yesu̱, atamiragira kugyenda mu ki ̱i̱na kitali

* 8:27 8:27 Rub̯uga lukubazib̯waho, luli lwa Bageraseeni̱.
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na hakikusambiira.†
32 Heehi̱ nahaahwo, ku rubamba haalingiho

igana lya mpunu likooto nizikudya. Mizumu
myataagi̱i ̱ri ̱ Yesu̱, amiikirize mingire mu mpunu
zi ̱zyo, nayo yaamiikiriza.

33 Mwomwo myaruga mu mudulu myeingira
mwigana lya mpunu. Mpunu zaaju̱mbu ̱tu ̱ki̱ri ̱,
zaasi̱ri ̱mu̱ka niziraba ha rubamba lunyakubba
lwesi ̱mbi ̱ri̱, zaagwa mwi ̱taka, meezi ̱ gaazi̱i ̱ta.

34 Banyakubba ni̱baku ̱li ̱i̱sya mpunu
b ̯u̱baaweeni̱ binyakubbaho, bei̱ru̱ki ̱ri̱ baagyenda
baasaasaani̱a makuru, mu rub ̯uga na mu byaru.

35 Bantu b ̯u̱baabaweereeri̱, baagyenda ku-
wona kintu ki̱bbeeri ̱ho. B̯u ̱baadoori̱ hali Yesu̱,
baagi ̱i̱rye mudulu munyakubba aru̱gi̱i ̱rwemwo
mizumu, ei ̱cali̱i ̱ri̱ mu mei̱so ga Yesu̱, alweri ̱,
kandi na mu̱twe gwamwe nigukukora kurungi;
baati ̱i ̱na.

36 Bab ̯wo banyakubba baweeni ̱ kinyakubbaho
baaweereeri̱ bantu banyakwi̱za, mu ̱li̱ngo gwa
Yesu̱ yaahoneerye mudulu munyakubba na
mizumu.

37 Kasi bantu bensei̱ ba mu kicweka ki ̱kyo
kya Bageraseeni̱ baasaba Yesu̱ nibamuweera,
abarugeho agyende. Baamu̱sabi ̱ri̱ arugeho,
hab ̯wakubba b ̯u̱ti ̱i ̱ni ̱ b ̯wabakweti̱ hoi ̱. Mwomwo
Yesu̱ yaatemba b ̯wati̱, yaagyenda.

38 Yesu̱ b ̯uyaali atakasetu ̱ki ̱ri̱ kugyenda,
mudulu munyakurugwamwo mizumu
yaamu̱taagi ̱i̱ri ̱ amwikirize bagyende nayo.
† 8:31 8:31 Kyateekerezwengi̱ nti, Ki̱i ̱na kitali na nkangu
kyokyo kiikaru hamizumumi ̱kwi̱za kumaliira nimigyenda, aleke
Ruhanga amifubirireyo.
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Bei̱tu ̱ Yesu̱, atakamwikirize. Yaaweereeri̱ yogwo
mudulu,

39 “Ku̱bayo kwamwamu, obaweere bintu
birungi bya Ruhanga byaku̱koleeri̱.” Mudulu
yaarabi̱ri ̱ mu rub ̯uga lwensei̱ naaweeranga
bantu bintu bya Yesu̱ byamu̱koleeri̱.

Mu̱kali̱ Naahona Keejwi̱so na mwa Yai̱ro
Naahimbooka

(Matayo 9:18-26; Mari̱ko 5:21-43)
40 Yesu̱ b ̯u̱yaaku ̱bi̱ri̱yo nseeri ̱, bantu banene

baamu̱tangi ̱ri̱i ̱ri ̱, hab ̯wakubba bantu bensei̱
bei̱ceeri ̱ bamu̱li ̱ndi̱ri ̱i ̱ri̱.

41 Mwomwo mudulu omwei̱ gi̱beetengi̱
Yai̱ro, yei̱za. Yai̱ro yogwo, yaalingi mu̱handu̱
wei̱rombero lya Bayudaaya. Yaadoori̱ yaaku̱nda
malu̱ yoorobi̱ri ̱ mu mei̱so ga Yesu̱, yaamutaagira
ni ̱yendya agyende kwamwamwe,

42 hab ̯wakubba muhara waamwe yogwo,
omwei ̱ musa giyaali nayo, wa myaka i ̱ku̱mi ̱ na
mibiri yaali heehi ̱ ku ̱kwa.
Yesu̱ b ̯uyaali naakugyendayo, bantu banene

hoi̱ baali bamwecookereeri̱ mbaju zensei ̱,
ni ̱baku̱mu ̱hi̱gahi ̱ga.

43 Mu bab ̯wo bantu, haalingimwo mu̱kali̱
munyakubba amaari̱ myaka i ̱ku̱mi̱ na mibiri,
ahi ̱mbi ̱ri̱ keejwi̱so, bei̱tu ̱ hatakabbeho muntu
yensei̱ akusobora ku̱mu̱honi ̱a.

44 Mu ̱kali̱ yogwo ki̱yaakoori̱, yei̱zi ̱ri̱ i ̱nyu̱ma
lya Yesu̱ yaakwata ha mukugiro gwa kilwalu
kya Yesu̱; nahaahwo b̯ulohob̯uloho keejwi̱so
kayaalingi ahi̱mbi ̱ri ̱, keemeera.
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45 Mwomwo Yesu̱ yaab̯u ̱u ̱lya, “Naani
ankweti ̱ho?” Bantu benseenya beegaana. Kasi
Peeteru yaaweera Yesu̱, “Mukama wange, bantu
banene bakwecookereeri̱ mbaju zensei̱, boobo
baku ̱ku̱hi̱gahi ̱ga.”

46 Bei ̱tu ̱ Yesu̱ yaakoba, “Haloho muntu
ankweti ̱ho, hab̯wakubba, nyeegwi̱ri ̱ maani
nigakundugamwo.”

47 Mu̱kali̱ b̯u ̱yaaweeni̱ Yesu̱ amu̱kengi̱ri ̱, yei ̱za
naakujegemeera, yaaku̱nda malu̱ yoorobi̱ri̱ mu
mei̱so ga Yesu̱, yaabaza mu mei̱so ga bantu
bensei̱, kintu kinyakumuha kukwataho Yesu̱;
kandi yaabaweera nti, b̯u ̱yaakakweti ̱ho Yesu̱,
naakuhona yaahona.

48 Mwomwo Yesu̱ yaamuweera, “Muhara
wange kwikiriza kwamu ku̱ku̱honeerye. Gyenda
na b ̯u̱si ̱nge.”

49 Yesu̱ b̯uyaali naakyabaza, muntu yaaru̱gi ̱ri̱
mu nnyu̱mba gya Yai̱ro mu̱handu ̱ wei̱rombero,
yei̱za yaabikira Yai̱ro naakoba, “Muhara waamu
akwi ̱ri̱; hataati̱ ki̱kwetaagi ̱sya kwahi ku̱gadya
Mwegesa na bigambu bya kumusaba kwi ̱za
kwamwamu.”

50 Yesu̱ b̯u ̱yeegwi̱ri ̱ ki̱kyo, yaaweera Yai̱ro,
“Leka ku̱ti ̱i ̱na. We mala ganyeesiga, muhara
waamu akuhona.”

51 Yesu̱ b ̯u̱yaadoori ̱ ha nnyu̱mba gya Yai̱ro,
atakeikirize muntu yensei̱ kugyenda nayo mu
nnyu̱mba, kutoolahogana Peeteru, Yohaana,
Yakobbo, hamwei̱ na bbaa rufa na maa rufa.

52 B ̯u̱b ̯wo bantu bensei̱ baali nibakulira kandi
nibakuganya yogwo rufa. Mwomwo Yesu̱
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yaabaweera, “Mu̱leke kulira, yogwo mwana
akwi ̱ri̱ kwahi, yeebbaki̱ri ̱-b̯webbaki ̱!”

53 Bab ̯wo bantu baamu ̱seki̱ri̱-b ̯u̱seki ̱,
hab ̯wakubba baali beegi̱ri ̱ akwi ̱ri̱.

54 Bei ̱tu ̱ yo Yesu̱, yaakweti̱ mukono gwa rufa
yaamuweera, “Mwanange, byoka!”

55 B ̯womi b ̯wamwe b ̯wamwi̱ri ̱ri ̱mwo,
yaabyoka murundi gu̱mwei ̱. Yesu̱ yaaragi̱i ̱ri̱
bahe mwana kyakudya, adye.

56 Babyeru̱ baamwe baahu̱ni ̱ri̱i ̱ri̱ hoi̱, kyonkei
Yesu̱ yaabaragira bataweera muntu yensei̱, kintu
ki ̱bbeeri̱ho.

9
Yesu̱ Naatuma Bakwenda Baamwe I̱ku ̱mi̱ na

Babiri
(Matayo 10:5-15; Mari̱ko 6:7-13)

1 Yesu̱ b ̯u̱yeeti ̱ri̱ Bakwenda baamwe i̱ku ̱mi̱ na
babiri, yaabaheeri̱ maani na b̯u ̱sobozi̱ kubinga
mizumu myensei̱ na ku ̱honi̱a nseeri ̱.

2 Kinyakuhonderaho, yaabatu ̱mi̱ri̱ batebye
bigambu bya b ̯ukama b̯wa Ruhanga, kandi ba-
honi ̱e baseeri̱.

3 Mu kubatuma, yaabaragi̱i̱ri ̱ naakoba,
“B ̯umwakabbanga nimukugyenda, mutat-
walanga kintu kyensei̱, gubbe mubbeere, nsahu,
bidyo, rundi sente; kandi, mutatwalanga kilwalu
kyakabiri.

4 Kandi, rub ̯uga lumwakeingirangamwo,
mwi ̱calenge mu nnyu̱mba gi ̱gyo gya muntu
abatangi ̱ri̱i ̱ri̱ ku̱doosya b ̯umwakaruganga mu
lu ̱lwo rub̯uga.
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5 Bantu b̯ubaabbanga batabatangi̱ri̱i ̱ri ̱,
mukunkumulenge icuucu lili ha magulu geenyu̱,
nimukuruga mu rub ̯uga lwab ̯u, nib̯uli b ̯u̱kei̱so
b ̯wa kubasalira musangu.”

6 Mwomwo Bakwenda baabyokya, baagyenda
mu byaru. Henseenya habaakagyendi̱ri ̱, baate-
beeryeyo Makuru Garungi, kandi baahoni̱ayo
baseeri ̱.

Herodi̱ Niyeelalikiira
(Matayo 14:1-12; Mari̱ko 6:14-29)

7 Mu biro bi̱byo, mukama Herodi ̱* yeegwi ̱ri̱
bintu byensei̱ binyakubba nibiloho, yeelaliki-
ira. Yeelali̱ki̱ri ̱i ̱ri̱ hab ̯wakubba bantu bandi
baakobengi̱ nti, Yohaana Mu̱bati̱zi ̱ ahi̱mbooki ̱ri̱
kuruga mu baku ̱u̱.

8 Bantu bandi bo baakobengi̱ nti, mu̱ragu̱ri ̱ wa
Ruhanga Eri̱ya awoneki ̱ri̱ murundi gundi, kandi
bandi bo nibakoba nti, omwei ̱ ha baragu̱ri̱ ba
kadei, ahi̱mbooki ̱ri̱ kuruga mu baku ̱u̱.

9 Herodi ̱ yaakoba, “Yohaana, nyaaragi̱i ̱ri̱ baa-
musalaho mu̱twe. Hataati ̱ kandi, yogwo naani
gi ̱nkwegwaho bi̱byo bintu byamahanu?” Herodi ̱,
yei̱ceeri ̱ naatolereerya kuwona Yesu̱.

Yesu̱ Naadi ̱i̱sya Bantu Nku̱mi̱ Itaanu
(Matayo 14:13-21; Mari̱ko 6:30-44; Yohaana

6:1-14)
10 Bakwenda bei̱ri ̱ri̱, baaweera Yesu̱ bintu

bi̱baakoori̱. B ̯u̱baamaari ̱ kumuweera yaabat-
wala magyenda mu rub ̯uga lubeeta Bbeti̱sai̱da,
habaaku ̱soboori̱ kubba bankei kwantandu.

* 9:7 9:7 Herodi ̱ yaali weisaza lya kicweka kya Galilaaya.
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11 Bei̱tu ̱ bantu banene b ̯u̱baakengi̱ri̱ Yesu̱
na bakwenda baamwe ha baali nibakugyenda
baahondera Yesu̱. Yesu̱, yaabatangi̱ri̱i ̱ri̱ ku-
rungi, yaabeegesya bigambu bikukwatagana na
b ̯ukama b̯wa Ruhanga, yaahoni ̱a na baseeri̱
banyakwendyanga ku̱bahoni ̱a.

12 Hahwo lyoba b ̯ulyalingi nilikugyenda
ku̱gwa, beegeseb ̯wa baamwe i ̱ku̱mi ̱ na babiri
bei̱zi ̱ri ̱ hali Yesu̱ baamuweera, “Waazula bantu
aleke bagyende mu biikaru bi̱hereeri̱ho na
mu byaru basobore kugula kintu kibaadya
na kutunga b̯ulaalu, hab ̯wakubba kiikaru
kitulimwo kili kwantandu.”

13 Bei ̱tu̱ Yesu̱ yaabei ̱ri̱ri ̱mwo naakoba, “Nywe
mu̱bahe kyakudya.” Bo bei̱ramu nibamuweera,
“Tuli na migaati mitaanumisa, na nsu ̱ ibiri; gana
rundi waakabba nookwendya twe tugyende
tugule bidyo bikudwa baba bantu bensei̱.”

14 (Haalingiho badulu nka nku ̱mi̱ itaanu).
Kasi Yesu̱ yaaweera beegeseb ̯wa baamwe yati,

“Mwi̱caarye bantu; beicaare maku ̱mi̱ gataanu
gataanu.”

15 Beegeseb̯wa baakoori̱ Yesu̱ nka
ku̱yaabaweereeri ̱, bei̱cali̱i ̱rya bantu bensei̱.

16 Yesu̱ yaakweti̱ migaati mitaanu na nsu ̱ ibiri,
yaalingiira hakyendi̱, yaabisabira mu̱gi ̱sa. Kasi
yaasabbasabbula migaati na nsu ̱, yaabi̱kwatya
beegeseb ̯wa baamwe babigabire bantu.

17 Bantu bensei̱ baadi̱i ̱ri̱ kandi beicuta. Kasi
mwomwo beegeseb̯wa baakoma b̯ucwekacweka
b ̯unyakusigala b̯u ̱tadi̱i̱bi ̱i̱rwe, b ̯wei̱zu̱u ̱lya
nkimba i̱ku ̱mi̱ neibiri.
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Peeteru Niyaatula Yesu̱ nka Kwali Ku̱ri̱si ̱to
(Matayo 16:13-19; Mari̱ko 8:27-29)

18 Kiro ki ̱mwei ̱, Yesu̱ yaalingi naakusaba
yankei. Beegeseb̯wa baamwe boodede
baalingiho, nibali nayo. Yaabab̯u̱u ̱lya, “Gya,
bantu banzeta naani?”

19 Baamwi ̱ri ̱ri̱mwo nibakoba, “Bantu bamwei̱
bakweta Yohaana Mu ̱bati̱zi̱; bandi nibakweta
Eri ̱ya; kasi kandi bandi, bo nibakoba omwei̱
ha baragu̱ri̱ ba Ruhanga ba kadei yooyo
ahi ̱mbooki ̱ri̱.”

20 Yesu̱ yaabab̯u̱u ̱lya, “Bei ̱tu̱ kandi nywe mun-
zeta naani?”
Peeteru yei̱ri ̱ri ̱mwo naakoba, “We oli Ku̱ri ̱si̱to,

wa Ruhanga gi̱yaakobi̱ri ̱ kutuma.”

Yesu̱ Naabaza ha Kuwonawona Kwamwe na
ku ̱kwa Kwamwe

(Matayo 16:20-28; Mari̱ko 8:30; 9:1)
21 Kasi Yesu̱ yaabapompogeerya naakoba,

“Ki̱kyo, mutalikiweera muntu yensei̱.”
22 Kintu kindi, Yesu̱ yaabaweereeri ̱, “Mwana

wa Muntu akuteekwa kuraba mu kuwonawona
kunene, bahandu̱ ba Bayudaaya na bahandu̱
ba balaami̱ hamwenya na Beegesa ba biragiro,
bamusuule. Kandi, akwi ̱za kwi ̱twa, ahimboolwe
hei̱nyu̱ma gya biro bisatu.”

23Kinyakuhonderaho, Yesu̱ yaaweereeri̱ bantu
bensei̱, “Muntu yensei̱ akwendya kumpondera,
yeelekesye bya mutima gwamwe bi̱gu ̱kwendya,
yeetweke musalaba gwamwe, ampondere.

24 Kubba yogwo yensei ̱ akwendya kujuna
b ̯womi b̯wamwe, alib̯ufeerwa. Kandi yogwo
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alifeerwa b̯womi b̯wamwe hab̯wange, yooyo
alib̯ujuna.

25 Muntu, kikumugasira ki, yo kutunga bintu
byensei̱ bya mu nsi, bei̱tu ̱ kandi akeezi̱kya rundi
akafeerwa b ̯womi b̯wamwe?

26 Yogwo akukwatwa nsoni ̱ hab ̯wa gya,
kandi naazikwatwa hab ̯wa bigambu byange
bi̱nkwegesya, nagya Mwana wa Muntu,
ndimukwatirwa nsoni̱ b ̯u̱ndi ̱i̱zi ̱ra mu ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa
kyange, na mu ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa kya Bbaabba, na mukya
bamalayika.

27 Bei̱tu ̱ mu mananu nkubaweera nti, bamwei̱
muli nywe beemereeri ̱ haha, timuliwonaho
lu ̱ku̱u ̱, mu̱takabbeeri̱ kuwona b̯ukama b̯wa
Ruhanga.”

Yesu̱ Naahinduka Naali ha Lusahu
(Matayo 17:1-8; Mari̱ko 9:2-8)

28 B̯u ̱haarabi ̱ri̱ho biro nka munaanei, Yesu̱
amaari ̱ kubaza bi̱byo bigambu, yaatweri̱
Peeteru, Yohaana, na Yakobbo, baatemba lusahu,
kusaba.

29 Yesu̱ b̯uyaali naakusaba, b̯u ̱syo b̯wamwe
b ̯wahi̱ndu̱ki̱ri ̱ mu nsisana gyab ̯wo, na ngoye
zaamwe zaasyanira ki ̱mwei ̱ zaaseryaserya.
30 Nahaahwo, haamaari ̱ gazooka badulu babiri
nibakubaza nayo. Bab ̯wo, baali Mu ̱sa nʼEri̱ya,
baragu̱ri ̱ ba Ruhanga.

31 Bab ̯wo badulu, baazookeeri̱ mu ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa
kya mwiguru. Mu kubaza kwab̯u na Yesu̱,
baabazengi̱ ha mu̱li ̱ngo Yesu̱ yaali naali heehi̱
ku̱doosereerya kigyendererwa kya Ruhanga,
kuraba mu ku ̱kwa kuyaali naakugyenda
ku̱kwera mu Yeru̱salemu ̱.
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32 B̯u ̱b̯wo, Peeteru hamwenya na bei̱ra nka
kubaali, baali na b ̯ulo b ̯unene hoi̱. B ̯ulo
b ̯u̱b ̯wakabamali̱ki̱i ̱ri̱mwo ki ̱mwei ̱, baaweeni̱
ki ̱ti̱i ̱ni ̱sa kya Yesu̱, baawona na badulu babiri
banyakubba beemereeri ̱ nayo.

33Mu ̱sa nʼEri ̱ya b ̯ubaali nibakuruga hali Yesu̱,
Peeteru yaaweera Yesu̱, “Mwegesa kili kirungi
twenseenya kubba haha, leka tu̱bi ̱mbe b ̯u̱si ̱i̱si ̱ra
b ̯usatu, kamwei̱ kaamu, kamwei̱ ka Mu̱sa,
kamwei̱ kʼEri ̱ya.” (Peeteru yaalingi atakwega
ki ̱kyo ki ̱yaabazengi̱).

34 Peeteru b ̯uyaali naakubaza bi̱byo, kikaka
kyei̱zi ̱ri ̱ kyababbumba baabba na ku̱ti ̱i̱na ni-
bali mu mu̱tu ̱ntu ̱lu̱ gwakyo. Beegeseb̯wa,
b ̯u̱baaweeni̱ kikaka nikikubabbumba, baati ̱i ̱na.

35 Iraka lyaru̱gi̱ri ̱ mu ki̱kyo kikaka nilikoba:
“Yogo yooyo Mwana wange gi̱ntongoori̱;
mu̱mwegwenge!”

36 Iraka b̯u ̱lyeti̱kereeri̱ beegeseb ̯wa baawona
Yesu̱ naali yankei. Bi̱byo bintu beeti̱kereeri̱
nabyo, gyabba nsita gyab ̯u. Kyamahanu
ki ̱baaweeni̱, baaki̱weereeri ̱ho kwahi muntu
wondi yensei̱ mu biro bi̱byo.

Yesu̱ Naahoni ̱a Musigazi wa Muzumu
(Matayo 17:14-18; Mari̱ko 9:14-27)

37 Kiro kinyakuhonderaho, Yesu̱ hamwenya
na beegeseb̯wa baamwe basatu, baaru̱gi ̱ri ̱yo ha
lusahu. B ̯u̱baaru̱gi ̱ri ̱yo, bantu banene bei̱zi ̱ri̱
baaromba Yesu̱.

38Muntu omwei ̱mu bab ̯wo bantu banyakwi̱za,
yaalu ̱ki̱ri ̱ neiraka likooto naakoba, “Mwegesa,
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nkukusaba ombonere mu̱tabani̱ wange, kubba
yooyo mwana omwei ̱ musa gintaaha nayo.

39 Muzumu gwi ̱za nigumuniga, kandi na-
haahwo nigumuha kwaluka. Gumuguma hansi
nigumunyukanyuuka, nigumuleetera i̱hu ̱lo mu
mu̱nwa. Tigumurugaho b̯wangu, kandi gukumu-
mala maani.

40 Nyaataagi̱i ̱ri̱ beegeseb ̯wa baamu baguragire
gumurugemwo, bei̱tu ̱ batakasobore.”

41 Yesu̱ yei̱ri ̱ri̱mwo naakoba: “Nywe bantu ba
mu̱hi ̱hi̱ gugu, bateikiririza mu Ruhanga kandi
bahabi ̱ri̱, ndiicala nanywe ku̱doosya di̱? Mu̱leete
mwana weenyu ̱ haha.”

42 Yogwo musigazi b̯uyaali naakugyenda
hali Yesu̱, muzumu gwamuguma na maani,
kandi gwamunyukanyuuka. Bei̱tu ̱ Yesu̱
yaagu ̱coomeeri̱, gwamurugamwo, musigazi
yaahona. Yesu̱ b̯u ̱yaahoneerye musigazi,
yaamwi ̱ri ̱ri̱i ̱rya bbaawe.

43 Bantu bensei̱ baahu̱ni ̱ri ̱i̱ri ̱ hoi ̱, hab̯wa ku-
wona b̯u ̱sobozi̱ b ̯wa Ruhanga.

Yesu̱ Naabaza ha Ku̱kwa Kwamwe Murundi
Gundi

(Matayo 17:22-23; Mari̱ko 9:30-32)
Bantu bensei̱ b ̯ubaali bakyahu ̱ni ̱ri̱i ̱ri̱ hab̯wa

bintu byensei̱ bya Yesu̱ biyaali akoori̱, Yesu̱
yaaweera beegeseb ̯wa baamwe,

44 “Mwetegeerye nab ̯wegyendereza kintu
kinkugyenda kubaweera; kyokyo kiki: Mwana
wa Muntu akugyenda kuheeb ̯wayo mu mikono
mya banyanzigwa.”

45 Bei̱tu ̱ beegeseb ̯wa baamwe, bo beetegeri̱i̱ze
kwahi makuru ga bi̱byo bigambu bi̱yaabazi̱ri ̱.
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Bi̱byo bigambu byabi̱si ̱i̱rwe, aleke batabyete-
gereza. Kandi nabo baati ̱i ̱ni̱ri ̱ ku ̱bi̱b̯u ̱u̱lya Yesu̱
akabi ̱beetegeresesya.

Naani Akukira B ̯u̱handu ̱ mu B ̯u̱lemi ̱ b ̯wa
Ruhanga?

(Matayo 18:1-5; Mari̱ko 9:33-37)
46 Beegeseb̯wa baatandi ̱ki̱ri ̱ kuteera mpaka

ni ̱beeb̯u̱u ̱lya, “Naani muli twe, akwi̱za kubba
mu̱handu ̱?”

47 Yesu̱ b ̯u̱yeegi̱ri ̱ bintu bibaali nibakuteek-
ereza, yeeta mwana, yaamwemereerya ha
rubaju lwamwe.

48 Kasi yaabaweera, “Yogwo yensei̱ atangi-
ira mwana muto nka yogo, mwibara lyange,
b ̯u̱b ̯wo abba antangi̱ri ̱i̱ri ̱. Kandi yogwo yensei̱
antangiira, abba atangi ̱ri̱i ̱ri̱ yogwo munyakun-
tuma. Hab ̯wakubba, yogwo yensei̱ ali wa hansi
muli nywe yooyo wa Ruhanga awona naali wa
hakyendi̱.”

Yogwo Yensei̱ Ataku ̱bahakani̱sya, Abba Naali
ha Rubaju Lwenyu̱

(Mari ̱ko 9:38-40)
49 Yohaana yaaweereeri̱ Yesu̱, “Mukama

wange, twaweeni̱ muntu naakubinga mizumu
mwibara lyamu, twamugaana. Twamu ̱geeni ̱,
hab ̯wakubba tali omwei ̱ hali twe.”

50 Yesu̱ yaamuweera, “Mutamugaana,
hab ̯wakubba muntu yenseenya abba
ataku̱bahakani ̱sya, yogwo abba naali wa ha
rubaju lwenyu̱.”

Basamali̱ya Nibasuula Kutangiira Yesu̱
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51 B ̯wi̱re b ̯wa Yesu̱ kutwalwa mwiguru b ̯wali
nib̯uli heehi̱ kudwa. Yesu̱ yaacweramwo ki ̱mwei̱
kugyenda mu rub ̯uga lwa Yeru̱salemu ̱.

52 B ̯uyaali atakabyokeerye, yaatu̱mi̱ri ̱ ba-
tumwa baamwe bagyende bamwehembeeri ̱. Ba-
tumwa baabyokeerye baagyenda mu kyaru kya
mu kicweka kya Basamali̱ya, basobore kumu-
teekaniriza.

53 Bei̱tu ̱ bantu ba mu ki ̱kyo kyaru batakatangi-
ire Yesu̱, hab ̯wakubba, yaali naakugyenda
Yeru̱salemu ̱.

54 Beegeseb̯wa baamwe babiri, Yakobbo na
Yohaana, b̯u ̱baaweeni̱ Basamali̱ya baswi̱ri̱ kwik-
iriza Yesu̱, baaweera Yesu̱, “Mukama weetu̱,
b ̯uwaakabba okyendeerye, tusobora kusaba
Ruhanga naatuma mworo niguruga mwiguru
ni ̱gu̱bei̱ta.”

55 Bei̱tu ̱ Yesu̱ yaahi̱ndu̱ki ̱ri̱ yaabacoomera.
56 Kasi Yesu̱ hamwenya na beegeseb̯wa

baamwe baagyenda mu kyaru kindi.

Byekwatyo bya Bab ̯wo Baaku̱bbeeri ̱ Nibahon-
dera Yesu̱

(Matayo 8:19-22)
57 B ̯ubaali mu ngu ̱u̱do nibakugyenda, mudulu

omwei ̱ munyakubba naakugyenda na Yesu̱,
yaaweera Yesu̱, “Nkwi ̱za kukuhonderanga
henseenya hawaakagyendanga.”

58 Yesu̱ yaamwi ̱ri̱ri ̱mwo naakoba, “Makakala
gabba na bi̱i ̱na bya kulaalamwo, na bi ̱nyoni̱ bya
mu mwanya, bibba na bizonza byabyo; bei̱tu̱
Mwana wa Muntu tagira nnyu̱mba.”
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59 Kasi Yesu̱ yaaweera mudulu wondi, “Mm-
pondera, obbe mwegeseb ̯wa wange.” Bei ̱tu̱
mudulu yei ̱ri̱ri ̱mwo naakoba, “Mukama wange,
kambanze ngyende nziike bbaabba.”

60 Yesu̱ yaamwi ̱ri̱ri ̱mwo naamuweera, “Leka
baku ̱u̱ baziike baku̱u ̱ bei̱ra baab̯u. Bei̱tu ̱ we,
gyenda oweere bantu, makuru gakukwatagana
na b ̯ukama b ̯wa Ruhanga.”

61 Kandi wondi, yo yaaweereeri̱ Yesu̱,
“Mukama wange, gya nkugyenda kukuhondera,
kyonkei, nkukusaba obanze ondeke nku̱beyo
kwamwange, ndage bantu bange.”

62 Yesu̱ yaamwi ̱ri̱ri ̱mwo naakoba, “Kakubba
muntu aku̱li̱mi ̱sya kyoma, eicala naamaga
i ̱nyu̱ma, yogwo muntu abba atasemereeri̱
kuheereza mu b ̯ukama b ̯wa Ruhanga.”

10
Yesu̱ Naatuma Beegeseb ̯wa Baamwe Nsanju na

Babiri
1 Hei̱nyu̱ma gya bi̱byo, Mukama Yesu̱

yaakomi̱ri ̱ beegeseb ̯wa bandi nsanju na
babiri.* Bab ̯wo bayaakomi̱ri ̱ yaabatu ̱mi̱ri̱
bamwehembere, bagyende babiri babiri, mu
mbuga na mu biikaru byensei̱ biyaali, yo yankei,
naali heehi̱ kugyendamwo.

2 B ̯ubaali nibacaali ku̱byokya, Yesu̱
yaabaweera, “Byakukesa bili binene, bei̱tu̱
bakesi̱ bali badooli̱. Nahab ̯waki̱kyo, mu̱sabe
mukama musiri atume bakesi̱, bakese musiri
gwamwe.
* 10:1 10:1 Bbai ̱bbu̱li ̱ zindi zikoba nti, beegeseb̯wa bab̯wo
baalingi nsanju.
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3 Mu ̱gyende! Nkubatuma nka b ̯wana b̯wa
ntaama b̯ukugyenda hakati ̱ mu misege.

4 Mutatwalagananga nsahu gya sente, rundi
nsahu gindi gyensei̱, rundi nkei̱to; kandi
mu̱taramu̱kyanga muntu yensei ̱ mu muhanda.

5 B̯umwabbanga nimukwingira mu nnyu̱mba,
mubanzenge nimukoba, ‘B ̯u̱si ̱nge b ̯ubbe nanywe
bantu ba gigi nnyu̱mba.’

6 B ̯uhaakabbangaho muntu asemereeri̱
kutunga b̯u ̱b̯wo b̯u ̱si̱nge, yogwo muntu
yaab ̯utunganga. Bei̱tu ̱ b̯uyaakabbanga ataloho,
b ̯u̱si ̱nge b̯wenyu̱ b̯wei̱ranga hali nywe.

7 Kandi nnyu̱mba gimwabbanga
mwi ̱ngi̱i ̱ri ̱mwo, gyogyo mwicalengemwo,
nimudya kandi nimunywa bintu bibaabahanga;
hab ̯wakubba, mu̱kori̱ asemereeri̱ atunge mpeera
gyamwe. Mutafurukafurukanga, kuruga mu
nnyu̱mba gi ̱mwei ̱, nimugyenda mu gindi.

8 B ̯umwakagyendanga mu rub ̯uga baka-
batangiira, mu̱dyenge bidyo bibaakabahanga.

9 Mu̱honi ̱enge baseeri̱ ba mu lu ̱lwo rub̯uga,
kandi nimuweera bantu nti, ‘B̯ukama b̯wa
Ruhanga b ̯uli heehi ̱ kudwa.’

10 Bei ̱tu ̱ b̯umwakeingiranga mu rub̯uga,
nibakab̯ula kubatangiira, mugyendenge mu
ngu ̱u̱do za lu ̱lwo rub ̯uga, nimukoba,

11 ‘Kadi neicuucu lya mu rub ̯uga lwenyu ̱ lili ha
magulu geetu ̱, tukulyekunkumulaho nib̯uli nka
b ̯u̱kei̱so hali nywe. Bei̱tu ̱ nab̯wo, mukusemeera
mukyege nti, b ̯ukama b ̯wa Ruhanga b̯uli heehi̱
kudwa.’

12 Nkubaweera nti, ha kiro kya kucwerwa
musangu, bantu ba Sodomu ̱ balicwerwa kifubiro
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ki ̱dooli̱ kukira bantu ba mu rub ̯uga lu ̱lwo.

Mbuga za Bantu Banyakusuula Kwezi̱ramwo
Bibii Byab ̯u

(Matayo 11:20-24)
13 “Mulikiwona nywe bantu ba mu rub ̯uga

lwa Korazi̱i̱ni ̱! Mulikiwona nywe bantu ba
mu rub ̯uga lwa Bbeti̱sai̱da! Hab̯wakubba
byamahanu binyakukorwa mu nsi gyenyu ̱,
abbengi̱ byali bi ̱koleerwe mu nsi gya Ti̱i̱ro
na Si̱dooni ̱, bantu ba Ti ̱i̱ro na Si̱dooni̱
baaku̱bbeeri ̱ beezi ̱ri̱ri ̱mwo bibii byab̯u kadei
b ̯wodi̱. Baaku̱bbeeri ̱ balweri̱ bi̱goye bikuhala,
kandi bei̱cali ̱i̱ri ̱ mwi ̱syanu̱, kwolokya nka
ku̱beezi ̱ri̱ri ̱mwo.

14Bei̱tu ̱ ha kiro kya kucwerwamusangu, bantu
ba Ti̱i ̱ro na ba Si̱dooni ̱, balicwerwa kifubiro kitali
kinyamaani hoi̱ kwijana kyenyu̱.

15Kandi nywe bantu ba mu rub̯uga lwa Kaper-
enau ̱mu̱, mu̱teeni̱hi̱zanga nti Ruhanga akwi ̱za
kubatwala mwiguru; waahi. Mu̱kwi ̱za kugumwa
mu Geehena, kiikaru kya bantu babiibi.”

16 Kinyakuhonderaho, Yesu̱ yaaweereeri̱
beegeseb ̯wa baamwe yati, “Yogwo yensei̱
aku̱beegwa, nagya akubba naaku̱nzegwa.
Kandi yogwo yensei̱ akubasuula, nagya akubba
naakunsuula; kandi yogwo akunsuula, akubba
naakusuula yogwo munyakuntuma.”

Beegeseb̯wa Nsanju na Babiri Ni̱bei̱ra Base-
mereerwe
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17 Hei̱nyu̱ma, beegeseb ̯wa nsanju na babiri†
bei̱ri ̱ri̱ basemereerwe hoi̱. B ̯u̱bei ̱ri̱ri ̱, baaweera
Yesu̱, “Mukama weetu̱, na mizumu myod-
ede mi̱ceeri ̱ ni ̱mi̱twegwanga b̯utukumiragiranga
mwibara lyamu.”

18 Yesu̱ yaabei̱ri̱ri ̱mwo naakoba, “Nyaaweeni̱
Sitaani naakugwera ki ̱mwei̱ nka kamyankya
b ̯u̱kamyankya nikaruga mwiguru ni ̱kei̱za ha nsi.

19 Mbaheeri̱ b ̯u̱sobozi̱ kuzigina mpiri na
b ̯umansisira, na ku̱si ̱ngu̱ra maani genseenya ga
munyanzigwa; kandi, tihaloho kintu kyensei̱,
ki ̱kwi̱za kubahutaaza.

20 Kyonkei, mutasemererwa hoi ̱ hab̯wakubba
mizumu mi̱ku ̱beegwa, bei̱tu ̱ mu ̱ki̱re kusemer-
erwa hab ̯wakubba mabara geenyu̱ gali gahandi-
ike mwiguru.”

Yesu̱ Naasemererwa
(Matayo 11:25-27; 13:16-17)

21 Mu kasu̱mi ̱ kakwo Mwozo wa Ruhanga
yaaheeri̱ Yesu̱ kusemererwa. Mu kusemererwa
ku̱kwo, Yesu̱ yaakobi̱ri̱, “Bbaabba, we Mukama
wa bintu byenseenya bya mwiguru na bya mu
nsi, nkukuhaariiza; hab ̯wakubba bibi bintu,
waabi̱bi̱si ̱ri̱ bantu ba magezi̱ na bakwetegereza,
waabimulikira bantu bateegesebeerwe, bali nka
baana. Bbaabba, kwokwo yaatyo wendeerye
kibbe.

22 “Bbaabba yankwati̱i ̱rye bintu byensei ̱. Ti-
haloho muntu yeegi ̱ri̱ Mwana yooyo naani, ku-
toolahoona Bbaa Mwana. Kandi, tihaloho muntu
yeegi̱ri ̱ Bbaa Mwana, kutoolaho Mwana na
† 10:17 10:17 Bbai ̱bbu̱li ̱ zindi zikoba nti, beegeseb̯wa baba
baalingi nsanju.
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bab ̯wo bensei̱ ba Mwana baacwamwo kwolokya
Bbaawe.”

23 Kasi Yesu̱ yaahindukira beegeseb̯wa
baamwe, yaabaweera mu nsita nti, “Kamuli
na mu̱gi ̱sa kuwona bintu bimukuwona!

24 Nkubaweera, baragu̱ri̱ ba Ruhanga
banene, hamwenya na bakama banene
bendeerye kuwona bi̱byo bimukuwona, bei̱tu̱
batakabiwone. Kandi de, bendeerye kwegwa
bi̱byo bi̱mu̱kwegwa, bei̱tu ̱ batakabyegwe.”

Lugeera Lubaza ha Mu̱samali ̱ya Murungi
25 Kiro ki ̱mwei̱, mwegesa wa biragiro

bya Bayudaaya yeemereeri ̱ yaab̯u ̱u̱lya Yesu̱,
“Mwegesa, kikyani kinyaakola kugweterwa
b ̯womi b̯wa biro na biro?”

26 Yesu̱ yaamwi ̱ri̱ri ̱mwo yati, “Binyakuhandi-
ikwa bikoba ki, ha ki ̱kyo kyombu ̱u̱li ̱i ̱rye? Kandi
we, obyetegereza teetei̱?”

27 Mwegesa wa biragiro yei ̱ri̱ri ̱mwo Yesu̱
naakoba, “Binyakuhandiikwa bikoba yati,
‘Wendyanga Mukama Ruhanga waamu na
mutima gwamu gwensei ̱, na mwozo gwamu
gwensei ̱, na magezi̱ gaamu gensei̱, hamwei̱
na maani gaamu gensei̱.’ Kandi, ‘Wendyanga
mwi ̱ra waamu, nka we ku̱weezendya wankei.’ ”

28 Yesu̱ yaamwi ̱ri̱ri ̱mwo namuweera,
“Odooseerye; honderanga biragiro bi̱byo;
olyomeera biro na biro.”

29Bei ̱tu ̱mwegesa wa biragiro, hab ̯wa kwendya
kwefoora muntu aku̱doosereerya biragiro bya
Ruhanga, yaab ̯u̱u ̱li̱i ̱rye Yesu̱, “Muntu kyani
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ginkusemeera kutwala kurungi nka mu ̱taahi̱
wange?”

30 Mu ku̱mwi ̱ramwo, Yesu̱ yaaweereeri̱ yo-
gwo mwegesa wa biragiro lugeera lulu: “Kiro
ki ̱mwei̱, haalingihomudulumunyakubba naaku-
ruga mu rub ̯uga Yeru̱salemu̱, naaku̱si̱ri ̱mu̱ka mu
rub ̯uga Yeri̱ko. Mu lugyendu lwamwe lu ̱lwo,
banyagi̱ baamu̱ru̱mbi ̱ri ̱ bamusomolamwo ngoye
zaamwe, baamukuuta, baamu ̱ti̱ga naali heehi̱
ku̱kwa, beegyendera.

31 “Ha b̯wi̱re b ̯wob̯wo, hei ̱zi̱ri ̱ mu̱laami̱ wa
Ruhanga, munyakubba yoodede naaku̱si̱ri ̱mu̱ka
mu muhanda gwogwo. Yogwo mu ̱laami̱
b ̯u̱yaaweeni̱ mudulu gibaali baku̱u ̱ti ̱ri̱, naali mu
muhanda, yo mu̱laami̱ yei̱ri ̱ri̱ ha rubaju lundi
lwa gu ̱gwo muhanda, yaakaalya, yaagyenda.
32 Hei̱nyu̱ma, hei ̱zi̱ri ̱ mu̱kori̱ wa mu Yeekaru,
nayo naakuleetwamumuhanda gwogwo. Yogwo
yoodede, b ̯u̱yaadoori ̱ho akawona yogwo mudulu
gibaali baku̱u ̱ti ̱ri̱, yei̱ri ̱ri ̱ ha rubaju lundi lwa
gu ̱gwo muhanda, yaakaalya, yaagyenda.

33 Mu̱kori̱ wa mu Yeekaru b̯u ̱yaamaari̱
kwakaalya, hei̱za Mu ̱samali ̱ya Munyamahanga
munyakuwonwanga nka munyanzigwa, nayo
naakuleetwa muhanda gwogwo. Bei̱tu ̱ yo
Mu ̱samali̱ya b̯u ̱yaadoori̱ho akawona yogwo
mudulu gibaali baku̱u ̱ti̱ri ̱, yaamukwatirwa
mbabazi ̱.

34Mu̱samali ̱ya ki ̱yaakoori̱, yaagyendi̱ri̱ hali yo-
gwo mudulu yaatandika kumutamba. Mu kumu-
tamba, yaamu̱naabi ̱i̱rye bihuta, yaata maku̱ta
ha bihuta bya yogwo mudulu kandi yaabib-
boha. Kindi ki̱yaakoori̱, Mu̱samali ̱ya yaa-
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teeri ̱ yogwo mudulu ha kisolo kyamwe, yo
Mu ̱samali̱ya kiyaali ei ̱zi̱ri ̱ atembi ̱ri̱, yaamutwala
mu nnyu̱mba gya bagenyi̱, yaadwa yaamufaaho.

35 Kiro kinyakuhonderaho, Mu̱samali ̱ya
yaahu̱lu ̱ki̱i ̱rye sente zikwijanjana zi̱zo za muntu
akolera mu biro bibiri, yaaziha mu̱handu ̱ wa
nnyu̱mba gya bagenyi̱. B ̯uyaali naakumuha
zi ̱zo sente, yaamuweera, ‘Lingiira yogwo
mudulu. B ̯u̱ndi̱i ̱ra, ndikusasula sente zindi
zensei ̱ zoolibba ohu̱lu ̱ki̱i ̱rye ku̱teerya ha zizi
hab ̯wa kulingiira yogo mudulu.’ ”

36 Kasi Yesu̱ yaab ̯u ̱u̱lya mwegesa wa bira-
giro, “We mukuwona kwamu, mu bab̯wo bantu
basatu, alahi akusemeera kwetwa mu̱taahi̱ wa
yogwo mudulu mu̱nyaku̱ru ̱mbwa banyagi̱?”

37 Mwegesa wa biragiro yei̱ri ̱ri̱mwo naakoba,
“Yogwo munyakumukwatirwa mbabazi ̱.”
Mwomwo Yesu̱ yaaweera yogwo mwegesa

wa biragiro, “Naweedede, gyenda otwalenge
b ̯uli muntu kurungi nka mu̱taahi̱ waamu, nka
Mu ̱samali̱ya ku̱yaakoori̱.”

Yesu̱ Naab ̯ungira Mali ̱ta na Mali ̱ya
38 Yesu̱ b ̯uyaali naakugyenda na beegeseb̯wa

baamwe, yaadoori ̱ mu kyaru ki̱mwei ̱. Mu kyaru
ki ̱kyo, haalingimwo mu̱kali̱ gi ̱beetengi̱ Mali ̱ta.
Mali ̱ta yogwo yaatangi ̱ri̱i ̱ri̱ Yesu̱, yaamwi ̱ngi̱i ̱rya
mu nnyu̱mba gyamwe.

39 Mali̱ta, yaalingi na nyakaab̯u, gi̱beetengi̱
Mali ̱ya. Yesu̱ b ̯uyaali naali hahwo wu Mali ̱ta,
Mali ̱ya yeicaara heehi ̱ na Mukama Yesu̱,
kwetegeerya bigambu bya Mukama Yesu̱
bi̱yeegesyengi ̱.
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40 Mu b̯wi̱re b ̯u̱b ̯wo, Mali ̱ta yaali naaku-
gadagada na milimo minene, myakuteekaniza
ku̱segya. Mali ̱ta yaagyendi̱ri̱ hali Yesu̱, yaadwa
yaamu̱bu ̱u̱lya, “Mukama wange, okuwona nikili
kirungi nyakeetu̱ kundekeera milimo nyankei?
Muweere, ei ̱ze anjune!”

41 Mukama weetu̱ Yesu̱ yei̱ri ̱ri̱mwo Mali ̱ta,
“Mali̱ta, Mali ̱ta! Otu ̱ntu̱li ̱i ̱ri̱ bintu binene, kandi
bi̱byo bintu bi̱ku̱ku ̱gadya;

42 bei ̱tu̱ kandi, kintu ki̱mwei ̱ kisa kyokyo kik-
wetaagisib ̯wa. Mali ̱ya yooyo yeekomeeri̱mwo
ki ̱kyo kintu kikukiraho mu b ̯urungi, kibatalimu-
toolaho.”

11
Yesu̱ Ni ̱yeegesya ha Kusaba
(Matayo 6:9-13; 7:7-11)

1 Kiro ki ̱mwei̱, Yesu̱ yaalingi mu kiikaru
ki ̱mwei̱, naakusaba. B ̯u ̱yaamaari̱ kusaba,
omwei ̱ ha beegeseb ̯wa baamwe, yaamuweera,
“Mukamawange, twegesye kusaba, nka Yohaana
Mu ̱bati̱zi̱ ku̱yeegeseerye beegeseb ̯wa baamwe.”

2 Mwomwo Yesu̱ yaabaweera,
“B ̯umwakabbanga nimukusaba, mukobenge
yati:
“ ‘Bbaa weetu̱,*
Ibara lyamu lihaab̯we ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa;
B ̯ukama b ̯wamu b ̯wi̱ze.†

* 11:2 11:2 Bbai ̱bbu̱li ̱ zindi zikoba nti, Bbaa weetu̱ ali mwiguru.
† 11:2 11:2 Bbai ̱bbu̱li ̱ zindi zikoba Leka kwendya kwamu kukorwe
mu nsi, nka b̯ukukorwa mwiguru.
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3 Tu̱henge b ̯ukyeb̯ukye, bidyo byetu̱ bya b̯uli
kiro.

4 Otuganyire, bibii byetu ̱;
kubba natwedede, tuganyira bantu bensei̱,

batukola kubiibi.‡
Otatuleka nitukooheb̯wa.’ ”§

5 Mwomwo Yesu̱ yaaweera beegeseb̯wa
baamwe yati, “Kakubba omwei̱ muli nywe
agyendera munywani waamwe saaha mukaaga
zei ̱jolo. Akadwayo akamuweera, ‘Munywani
wange, mporayo bidyo.

6 Kwamwange hei̱zi ̱ri̱yo munywani wange, ali
na lugyendu lwamwe lwa kugyenda; kandi, tindi
na bidyo byenseenya bya kumuha!’

7 Kakubba munywani waamu yogwo gyogyen-
deeri̱, akwi ̱ramwo naali mwamwe, naakoba,
‘Leka ku̱ngadagadya! Maari̱ kadei kukinga
mulyangu; kandi, gya na baana bange, tu ̱leeri̱
kadei mu bitabbu. Nkusobora kwahi kubyoka
kukuha kintu kyensei̱.’

8 Nkubaweera, nab̯uyaakubba atabyoki̱ri̱
kukuha bidyo hab̯wakubba oli munywani
waamwe, bei̱tu̱ kandi hab ̯wa kuwona
otakukwatwa nsoni ̱ kwicala noomusaba,
akumala gabyoka, naakuha bintu byensei̱
byokubba nookwendya.

9 “Nahab̯waki ̱kyo nkubaweera, mu̱sabenge
Ruhanga bintu bimukwetaaga, alibibaha;
mu̱mu̱toolyenge, mulimwagya; mwerangenge,
alibakingulira.
‡ 11:4 11:4 Bbai ̱bbu̱li ̱ zindi zikoba nti, B̯uli muntu yensei̱ ali
neibanza lyetu ̱. § 11:4 11:4 Bbai ̱bbu̱li ̱ zindi zikoba Bei ̱tu̱ otujune
hali mubiibi.
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10Hab ̯wakubba, yogwo yensei ̱ asaba Ruhanga,
aheeb ̯wa mbe; yogwo amutoolya alimwagya; na
yogwo amweyanjulira alimukingulira.

11 Mu̱byeru̱ ki muli nywe, kakubba mwana
waamu akusaba nsu ̱, waakumuhamwo mpiri?

12 Rundi, waakamuhamwo kamansisira, naali
aku̱sabi ̱ri̱ igina?

13 Kale nu, nywe babiibi mwakabba nimuku-
sobora kwega kuha baana beenyu̱ bisembu
birungi, Bbaa weenyu̱ wa mwiguru tali ̱ki̱ryaho
hoi̱ kubaha Mwozo Mu ̱syanu ̱ bab ̯wo bamusaba!”

Yesu̱ na Sitaani
(Matayo 12:22-30; Mari̱ko 3:20-27)

14Kiro ki ̱mwei̱, Yesu̱ yaali kubingamumudulu,
muzumu gwi ̱jalu̱ mu̱nwa. Gu ̱gwo muzumu
b ̯u̱gwamu̱ru ̱gi̱ri ̱mwo, mudulu yaatandika
kubaza. Bantu baahu̱ni ̱ri̱i ̱ri̱ hoi ̱,

15 bei̱tu ̱ bamwei̱ muli bo, baabazi̱ri ̱ nibakoba,
“Bberi ̱zebbu̱u ̱li ̱, mu̱handu̱ wa mizumu, yooyo
akoresya yogwo mudulu kubingamwo bantu
mizumu.”

16 Bantu bandi bo, baalingi na kigyender-
erwa kya kutega Yesu̱. Ki̱baakoori̱, baamu̱sabi ̱ri̱
akore kyamahanu ki ̱ku̱gu̱mya nti yaatu̱mi ̱i̱rwe
Ruhanga.

17 Bei ̱tu̱ Yesu̱ yaakengi̱ri̱ bintu bibaali
nibakuteekereza, yaabaweera, “B ̯ukama
b ̯wensei̱ b ̯ubbamwo kwezahu̱kani̱a, tib ̯usobora
kwicalaho. Kindi, kakubba bantu ba
mu̱gi ̱ gu̱mwei ̱ beezahu̱kani̱a, gu̱gwo mu̱gi̱
gwatikambe.

18 Kakubba Sitaani yeezahu ̱kani̱amwo, hati̱
b ̯wo b ̯ukama b̯wamwe b̯u ̱b̯wo b̯wakwemeeraho
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teetei̱? Kiki nki̱bazi̱ri ̱, hab ̯wakubba mu̱kobi̱ri̱
nti, Sitaani, mu̱handu̱ wa mizumu, yooyo ampa
maani ga kubingamwo bantu mizumu.

19 Ruhanga, aha beegeseb ̯wa beenyu̱ maani
ga kubingamwo bantu mizumu, yooyo de ampa
maani ga kubinga mizumu; Sitaani tali yooyo
agampa.

20 Maani ga Ruhanga gaabba googo gampa
maani ga kubinga mizumu, kiki ki̱kwolokya nti,
b ̯ukama b ̯wa Ruhanga b ̯wi̱zi ̱ri̱ muli nywe.

21 “Kakubba muntu munyamaani alinda
nnyu̱mba gyamwe na byaku̱lwani̱sya byensei̱
bi̱kwetaagi ̱si̱b ̯wa, bintu bya mu nnyu̱mba
byakwicala kurungi.

22 Bei ̱tu ̱ kakubba hei̱za munyamaani
akamu ̱ru̱mba; yo yogwo munyamaani amaliira
naamutoolaho byaku̱lwani̱sya byamwe byensei̱
byei̱ceeri̱ niyeesiga, naabibagana na bantu
bandi.

23 “Muntu yenseenya atankwatiraho mu ku-
cooka bantu aleke Ruhanga abaleme, yogwo
muntu abba naaku̱basaaraani ̱a.

Muzumu Ni ̱gu̱kwi̱ra mu Muntu
(Matayo 12:43-45)

24 “Muzumu b ̯uguruga mu muntu
gub ̯ungab ̯unga mu biikaru byomu,
ni ̱gu̱ku ̱toolereerya ha kuhuumuura. B ̯ugulemwa
kwagya ha kuhuumuura, nigukoba, ‘Kanku ̱beyo
mu yodi̱ muntu hanyaaru̱gi̱i ̱ri̱.’

25 B ̯u̱gu ̱ku̱bayo, gwagya yogwo muntu naali
nka nnyu̱mba gya muntu yeezi ̱ri̱ yaasyani̱a
kandi yaagiteekaniza kurungi.
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26 B ̯ugwagya yatyo, gugyenda ni ̱gu ̱syomera
mizumu mindi musanju, mikugukiraho mu
b ̯ubiibi, myensei̱ hamwei̱ nimingira mu yogwo
muntu nimimwicalamwo. Mimi mizumu myen-
sei ̱ hamwenya, miha yogwo muntu kubba kubi-
ibi hoi ̱ kukiraho nka kuyaali, b̯uyaali naacaali na
muzumu gu ̱mwei̱.”

Bantu Bali na Mu̱gi̱sa
27 Yesu̱ b̯uyaali naakubaza bi̱byo bigambu,

mu̱kali ̱ omwei̱ munyakubba naali mu kitebe
kya bantu, yaabazi̱ri ̱ neiraka lya hakyendi̱
yaaweera Yesu̱ yati, “Ali na mu ̱gi̱sa, mu̱kali̱
munyakukubyala, akakwonkya!”

28 Bei ̱tu̱ Yesu̱, yei̱ri ̱ri̱mwo yogwo mu̱kali̱ naa-
muweera, “Bantu bali na mu ̱gi̱sa kukiraho,
boobo bab ̯wo beegwa kigambu kya Ruhanga
nibakihondera.”

Yesu̱ Nibamuweera Akore Kyamahanu
(Matayo 12:38-42)

29 Bantu b̯u ̱beecooki̱ri̱ hali Yesu̱ nibakakanya,
Yesu̱ yaabaweera, “Nywe bantu ba mu̱hi̱hi̱
gugu muli babiibi. Mwicala nimusaba mbakol-
ere kawoneru ka kyamahanu, bei̱tu ̱ tihaloho
kyamahanu kimuliwona, kutoolahoona ki ̱kyo
kinyakubba hali Yona.

30 Nka Yona kuyaalingi kawoneru hali bantu
ba Ni ̱neeve, na Mwana wa Muntu kwokwo
alibba ha bantu ba mu̱hi̱hi̱ gugu.

31 Ha kiro kya kucwerwa musangu, mu̱kali̱
mukama weihanga likwetwa Sebba, alyemeera,
asi̱ngi ̱sye musangu bantu ba mu ̱hi̱hi̱ gugu;
hab ̯wakubba yaaru ̱gi ̱ri̱ hadei hoi ̱, yei̱za kwegwa
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nzegesya gya magezi̱, gya mukama Sulumaani;
bei̱tu ̱ kandi haha, haloho akukira Sulumaani
mu magezi̱ bei̱tu ̱ mu̱swi ̱ri̱ kwikiriza bigambu
byamwe.”

32 Ha kiro kya kucwerwa musangu, bantu ba
rub ̯uga Ni ̱neeve balyemeera na bantu ba mu̱hi̱hi̱
gugu, babasi̱ngi̱sye musangu; hab̯wakubba Yona
b ̯u̱yaabatebeerye, beezi ̱ri̱ri ̱mwo. Bei̱tu ̱ kandi
haha haloho akukira Yona, nab ̯wabatebeerye
mu̱b ̯u̱u ̱ri̱ kwezi̱ramwo.

Kyererezi̱ Kimulukira Mubiri
(Matayo 5:15; 6:22-23)

33 “Muntu tasobora ku̱kolereerya taara akagita
mu kiikaru ki ̱ku̱gi ̱bi̱sa rundi akagibbumba na
lukimba. Bei̱tu ̱, agita ha kikondo kyagyo, aleke
bantu bakwingira mu nnyu̱mba, bahweze.

34Li ̱i ̱so lyamu gyogyo taara gyamubiri gwamu.
Mei ̱so gaamu b ̯ugabba nigakuhweza kurungi,
mubiri gwamu gwensei ̱ nagwo gubba na ky-
ererezi ̱; bei̱tu̱ b̯ugabba gabiibi gatakuhweza,
mubiri gwamu gwizulamwo nti̱ti ̱.

35 Nahab̯waki ̱kyo, muli na kuwona nti, kyer-
erezi ̱ kimuli nakyo, kitafooka nti̱ti ̱.

36Kakubba obba nookwendya kwega Ruhanga,
kandi okabba otali na kantu kensei̱ kaakusuula
mananu, Ruhanga akwezolokya mbe.”

B ̯ub ̯iibi b̯wa Bafalisaayo na b ̯wa Beegesa ba
Biragiro

(Matayo 23:1-36; Mari̱ko 12:38-40)
37 Yesu̱ b̯u ̱yaamaari̱ kubaza, Mufalisaayo

yaamweta agyende kwamwamwe badye
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hamwenya kiihuru. Nahab̯waki ̱kyo, Yesu̱
yaagyendi̱ri ̱ wu Mufalisaayo, yeicaara kudya.

38 Mufalisaayo yaahu̱ni ̱ri̱i ̱ri ̱ hab ̯wa kuwona
Yesu̱ naadya atabanzi̱ri ̱ kunaaba ngalu.

39 Mwomwo Mukama weetu̱ Yesu̱ yaaweera
Mufalisaayo, “Nywe Bafalisaayo, mu̱naabya
hanzei wa bi̱kopo byenyu̱ na masahaani geenyu̱,
kandi b ̯u̱b ̯wo munda zeenyu̱ mwi̱zwi̱ri ̱ mururu
na b ̯ubiibi.

40 Nywe badoma nywe! Mu̱kyegi̱ri ̱ kwahi
nti Ruhanga munyakuhanga mubiri gwa muntu,
yooyo omwei ̱ de munyakuhanga na mutima
gwamwe?

41 Haakiri bi̱byo bintu bimuli nabyo,
mu̱bi̱henge banaku. B ̯umwakakora ki̱kyo, bintu
byensei̱ bimukukora Ruhanga akwi ̱za ku̱bi̱si ̱i̱ma.

42 “Mulikiwona, nywe Bafalisaayo!
Hab ̯wakubba, mugumirisana kintu kya kubba
ba b ̯winganiza; kandi de, nimugumirisana
kintu kya kwendya Ruhanga. Mulikiwona
nab̯umwabba mugaba ki̱mwei ̱ kyei̱ku̱mi̱ kya
ndungo, nka mu̱zi̱nga, kamulali, na bimera
bindi. Mwaku̱bbeeri ̱ bantu ba b̯winganiza,
bakwendya Ruhanga; kyonkei nimugyenda mu
mei̱so na kugabanga ki ̱mwei̱ kyei̱ku ̱mi̱ kya bintu
byenyu̱ hali Ruhanga.

43 “Mulikiwona nywe Bafalisaayo,
hab ̯wakubba, mwendya kwicaara mu ntebe
za bi̱ti ̱i ̱ni̱sa bikukirayo, za mu marombero
ga Bayudaaya; kandi de, b ̯umubba mu b̯utali
mwendya babaramu̱kye na bi̱ti ̱i ̱ni ̱sa.

44 Mulikiwona, hab̯wakubba muzooka nka
bantu barungi ha mei̱so, bei̱tu̱ kandi mu nda
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zeenyu̱ nimuli babiibi, nimubba nka bituuru
bitakwelengera. Bituuru bya yatyo, bantu babili-
batiraho, bateegi̱ri ̱ nka kubilimwona baku ̱u̱.”

45 Omwei ̱ ha beegesa ba biragiro yaaweereeri̱
Yesu̱, “Mwegesa, b̯wokubaza yatyo hali Bafal-
isaayo, natwe b ̯u̱b ̯wo okubba nooku ̱tu̱lu ̱ma!”

46 Yesu̱ yei̱ri ̱ri̱mwo yaabaweera, “Nanywe,
beegesa ba biragiro, mulikiwona! Hab ̯wakubba,
muweera bantu bakore bintu bitatiro hoi̱, bya
ki ̱nyadi̱i ̱ni ̱, bibatakusobora kukora. Kandi
nanywe nywankei, timuli na kintu kyenseenya
kimukolaho, kikubaha kuhondera bi̱byo bira-
giro, nywe bimukuwona bi̱semereeri̱ kuhon-
derwa.

47 Mulikiwona, hab ̯wakubba mu̱bi̱mbi ̱ra
baragu̱ri ̱ ba Ruhanga bituuru kandi kunu
bahaaha beenyu ̱ boobo banyaku̱bei̱ta.

48 Kwokwo yaatyo, nywe muli bakei ̱so
bakusagika bikorwa bya bahaaha beenyu̱
bi̱baakoori̱; Bei ̱ti̱ri ̱ baragu̱ri ̱, nywe mu̱ku̱bi̱mbi ̱ra
bab ̯wo baragu̱ri̱ bituuru.

49 Nahab ̯waki̱kyo Ruhanga mu magezi̱
gaamwe yaabazi̱ri ̱ ha bantu Bei̱saleeri ̱ naakoba,
‘Nkwi ̱za kubatumira baragu̱ri̱ na bakwenda. Mu
bab ̯wo bankutuma, bantu bei ̱za kwi̱ta bamwei̱
hali bo, kandi, bei̱za kuharana bamwei̱ hali
bab ̯wo bankutuma.’

50 Aleke nywe bantu ba mu̱hi ̱hi̱ gugu, baba-
junaane hab ̯wa baragu̱ri ̱ ba Ruhanga bensei̱
bakei̱ti ̱i̱rwe kuruga nsi nigihangwa.

51Mu̱kwi ̱za kujunaanwa, kurugiira ki ̱mwei̱ ha
kwi ̱twa kwʼAbberi̱ kudwera ki̱mwei ̱ ha kwi ̱twa
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kwa mu̱ragu̱ri ̱ wa Ruhanga Zakaliya. Za-
kaliya yogwo, yooyo gi̱bei ̱ti ̱i̱ri ̱ hakati ̱ wa ky-
oto ki ̱bookeeryengi̱ho bisembu bi̱bahongi̱ri ̱ hali
Ruhanga, na kiikaru kitongoole. Mu mananu
nkubaweera, bantu ba mu̱hi̱hi̱ gugu, mu̱kwi ̱za
kujunaanwa hab̯wa baragu̱ri̱ bab̯wo bensei̱!

52 “Mulikiwona, nywe beegesa ba biragiro.
Hab ̯wakubba, mu̱geeni ̱ bantu bateega mu ̱li̱ngo
gwa kwega Ruhanga. Nywe nywankeenya,
Ruhanga mu̱mwegi ̱ri ̱ kwahi, kandi na bantu
bakwendya kumwega kwo, nabo mu ̱bageeni̱
batamwega.”

53 Yesu̱ b̯uyaali naakuruga hahwo, wu Mufal-
isaayo habaali bamweti̱ri̱, beegesa ba biragiro na
Bafalisaayo, baatandika kukuuta mpaka nayo,
na ku̱mu ̱b̯u ̱u̱li ̱sani̱a bi̱b ̯u̱u ̱lyo binene.

54Mu kukuuta mpaka, na mu ku̱mu̱b ̯u̱u ̱li ̱sani̱a,
baali nibakumutega b̯utegu aleke bamuk-
watanize mu bigambu bi̱yei ̱rengi̱mwo.

12
Yesu̱ Naahab ̯ura ha Bigambu bya B ̯u̱gobya
(Matayo 10:26-27)

1 Mu b̯wi̱re b̯u ̱b̯wo, bantu nku̱mi̱ na
nku ̱mi̱ beecooki̱ri ̱ hamwenya, batandika
kuziginangana, ni̱baku ̱lwani̱sya kwesu̱ma hali
Yesu̱. Mu b ̯wi̱re b ̯wob̯wo, Yesu̱ yaatandi̱ki ̱ri̱
ku̱kookobya beegeseb ̯wa baamwe, yaabaweera,
“Mwegyendereze hoi̱, mwi̱cale nimwerinda
b ̯u̱gobya b ̯wa bab ̯wo Bafalisaayo b̯uli nka b ̯u̱mya
mu kusaasaana.
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2 Tihaloho kintu kyensei̱ kya nsita
kitalyegeb ̯wa, rundi kintu kyensei̱ ki ̱bi̱se
kitalizooka hasyanu ̱.

3 Hab ̯wakubba bibiibi byenseenya
bi̱mwakoleeri̱ mu nti̱ti ̱ bantu bakwi̱za ku̱byegwa
mwinsi rubona. Kandi kibiibi ki̱mwahwehweti ̱ri̱
nimuli kwantandu mweki ̱ngi̱reeni ̱ mu ki̱si̱i ̱ka,
balikirangiira ha kasolya ka nnyu̱mba mwa
kuha bantu bensei̱ kukyega.

Muntu Gimukusemeera Ku ̱ti̱i ̱nanga
(Matayo 10:28-31)

4 “Banywani bange nkubaweera, mu ̱leke
ku̱ti ̱i ̱na bab ̯wo bei̱ta mubiri, bei̱tu ̱ hei̱nyu̱ma
batali na kibakusobora kukora ha muntu.

5 Bei̱tu ̱ kamboolokye yogwo gimukusemeera
ku̱ti ̱i ̱na: Mu ̱ti ̱i̱nenge Ruhanga, kubba yo,
hei̱nyu̱ma gya kwi̱ta mubiri, ali na b ̯u̱sobozi̱
b ̯wa kuguma muntu mu Geehena. Mu mananu,
yogwo yooyo mu ̱ti̱i ̱nenge!

6 Nsyo itaanu tibazitunda si̱ri ̱ngi ̱ bibiri? Bei ̱tu̱
kandi, tihaloho kadi nsyo gi̱mwei ̱ gya Ruhanga
yeebeera.

7Kandi, kadi b̯unene b ̯wa ntumbu za ha mi̱twe
myenyu̱, Ruhanga ab̯wegi ̱ri ̱. Mu ̱tati̱i ̱na, kubba
nywemuli ba mugasu gunene hoi̱ na kukira nsyo
zinene!

Kwatula Ku̱ri ̱si̱to na Kumwegaana
(Matayo 10:32-33; 12:32; 10:19-20)

8 “Nkubaweera, yogwo yensei̱ yaatulanga mu
mei̱so ga bantu nka kwali mwegeseb̯wa wange,
nagya Mwana wa Muntu, ndimwatula mu mei ̱so
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ga bamalayika ba Ruhanga ninkoba, ‘Yogwo
muntu ali mwegeseb̯wa wange.’

9 Bei ̱tu̱ yogwo yensei̱ alinyeegaana mu mei ̱so
ga bantu, nayo balimwegaana mu mei ̱so ga
bamalayika ba Ruhanga.

10Kandi, muntu yensei̱ alimbazaho kubiibi gya
Mwana wa Muntu, aliganyirwa. Bei̱tu ̱ yogwo
yensei̱ ali̱lu ̱ma Mwozo Mu ̱syanu̱, taliganyirwa.

11 “Bantu bakwi̱za kubakwata hab̯wa
kunzikiriza babatwale ku̱batongani̱sya
mu marombero, rundi mu ba b ̯u̱sobozi ̱,
rundi mu balemi ̱. B ̯ubaakabakwatanga,
muteelalikiiranga nka kumwetonganangaho,
rundi nka ku̱mwei ̱rangamwo.

12 Muteelalikiiranga, hab̯wakubba Mwozo
Mu ̱syanu̱ akwi̱za ku̱beegesyanga mu kasu ̱mi̱
kakwo, bigambu bimulinakubaza.”

Lugeera lwa Mu̱gu̱u ̱da Mudoma
13 Omwei̱ mu bantu banene banyakubba

beecooki̱ri ̱, yaaweereeri̱ Yesu̱ yati, “Mwegesa,
weera weetu̱ tubagane nayo b ̯ugwete b ̯wa bbaa
weetu̱ yaati ̱gi̱ri ̱.”

14 Yesu̱ yei̱ri ̱ri ̱mwo yogwo muntu naakoba,
“Abbala we! Naani mu̱nyaku̱nkwatya
b ̯ujunaanizib̯wa b ̯wa kubacweramwo na
ku̱babagaani ̱a b̯ugwete b̯wenyu̱?”

15 Kasi yaaweera bantu bensei̱ banyakubba
nibaloho, “Mwegyendereze, kandi mweri ̱nde
kwegomba kwa b̯uli ngeru; hab ̯wakubba, muntu
yoomeera kwahi hab ̯wa b̯unene b̯weitungu
lyabba nalyo.”
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16 Kasi mwomwo Yesu̱ yaabaweera lugeera
lulu: “Haalingiho mudulu mu̱gu̱u ̱da, mun-
yakubba neitehe li̱kwerya bidyo kurungi.

17 Yogwo mudulu yaateekeri̱i ̱ze yati: ‘Ndi
kwahi na kiikaru kyakubiikiramwo bidyo
byange byensei̱. Hataati ̱, nkole ki?

18 Nyeegi̱ri̱ kintu ki ̱nkwi ̱za kukora. Nkwi ̱za
kusensegula bideeru byange, mbi̱mbemwo bindi
bikooto, binyaabiikirangamwo mpuule zange
zensei ̱ na bintu byange.

19 B̯undikamala ku̱bi̱bi̱mba, ndyesi̱i ̱ma
ninkoba, “Ndi na mu̱gi ̱sa! Nyeebi ̱i ̱ki̱i ̱ri̱ bintu
birungi binene, bi̱kwi ̱za ku̱mmalyaho myaka
minene. Kandekeho kukora, ndye, nnywe,
nyeegonze.” ’

20 Bei ̱tu̱ Ruhanga yaaweereeri̱ yogwo mudulu
mu̱gu ̱u̱da, ‘Wemudoma we! I ̱jolo lyoli lya deeru,
b ̯womi b ̯wamu nkub ̯ukutoolaho. Kale naani,
akwi ̱za kutwala bi ̱byo byensei ̱, bi̱weebi̱i ̱ki̱i ̱ri̱?’ ”

21 Mu kumaliira, Yesu̱ yaakobi̱ri ̱ yati, “Kintu
nka kiki, kyokyo kibba ha bantu beebiikira
bintu binene, bei̱tu̱ kandi, batakukora bintu bya
Ruhanga atwala kubba bi̱handu̱.”

Twesi̱genge Ruhanga Atuha Bintu Byensei̱
(Matayo 6:25-34)

22 Kinyakuhonderaho Yesu̱ yaaweereeri̱
beegeseb ̯wa baamwe naakoba, “Ki ̱kyo kyokyo
kikumpa kubaweera nti, muteelalikiira b ̯womi
b ̯wenyu̱, kikyani kimwadya, rundi hali
bikukwatagana na kimwalwalya mibiri myenyu̱.
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23 Hab ̯wakubba, b ̯womi b ̯ubba b ̯wa muhendu
kukira bidyo, na mubiri gwa muhendu kukira
byakulwala.

24 Mu ̱banze mu ̱teekereze ha nsyo: Tizisiga,
tizikesa, kandi tizigira bideeru, rundi b ̯ubiikiro
b ̯undi b̯wenseenya; bei̱tu ̱ kandi, Ruhanga
azi ̱di̱i̱syambe. Nywe kandi, kamuli ba muhendu
hoi̱ mu mei̱so ga Ruhanga, na kukira bi̱nyoni̱!

25 Naani muli nywe, hab ̯wa kwelalikiira, aku-
sobora ku̱teeryaho kadi saaha gi̱mwei ̱ ha b ̯womi
b ̯wamwe?

26 Kwelalikiira kwabba kutakusobora kubaha
kukora kintu ki̱dooli ̱ nka ki̱kyo, hab ̯waki muk-
welalikiira bintu bindi?

27 “Mu̱teekereze ha byakyo, nka kubihanda.
Tibikora kandi tibyongosa. Bei̱tu ̱ nkubaweera,
kadi mukama Sulumaani mu ki ̱ti ̱i̱ni ̱sa kyamwe
kyensei̱, atakalwalenge kwijanjana kadi kibbe
ki ̱mwei̱ ha bi̱byo bimule.

28 Ruhanga yaabba alwalya yatyo isubi lya mu
kisaka li ̱lyo liloho hataati̱ mwakya ni ̱li ̱kwi ̱za
kukasukwa mu kikoomi, ali ̱ki̱ryaho teetei̱
ku̱lwalya nywe bali na kwikiriza ku̱dooli̱?

29 Mu ̱leke kwicala nimuteekereza mu mitima
myenyu̱ kikyani kimwadya rundi kimwanywa.
Mu ̱leke kubyelalikiira.

30 Hab ̯wakubba na Banyamahanga beicala
beelali̱ki ̱ri̱i ̱ri̱ bintu byenseenya bikwisana bi̱byo.
Mukusemeera kwega nti, Bbaa weenyu̱ akyegi ̱ri̱
nka kumukubyetaaga byenseenya.

31 Bei̱tu ̱, mu ̱toolye b̯ukama b̯wamwe, na bintu
bindi byensei̱ bi ̱kwi̱za kubongerwaho.
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Kubiika Itungu Mwiguru
(Matayo 6:19-21)

32 “Mu̱tati ̱i ̱na, nab ̯umwabba nimuli badooli̱
kandi baceke nkeigana li̱dooli ̱ lya ntaama;
hab ̯wakubba Bbaa weenyu̱ wa mwiguru aweeni̱
nikili kirungi, yaabaha b ̯u̱sobozi ̱, muleme nayo,
mu b̯ukama b̯wamwe.

33 Mu ̱tu̱nde bintu byenyu̱ bimuli nabyo, sente
muzigabire baseege. Mwekoorenge nsahu
za sente zi̱takwi ̱za ku̱gu̱lu ̱u ̱sa. Mwekoorenge
itungu lyenyu̱ lya mwiguru litalimalikaho, cali
mwi ̱bi̱ atasobora kudwa, kandi cali maginyo
gatasobora kuhenera.

34 Hab ̯wakubba, cali itungu lyamu lili, hooho
mutima gwamu gwicala.

Beiru Bakulindiira Mukama Waab̯u
35 “Mwi̱cale b̯wi̱re b̯wensei̱ mweteekani ̱i̱ze

hab ̯wa kwi ̱ra kwa Mukama.
36 Mu̱bbe nka bantu beeteekani̱i ̱ze, bakulindi-

ira mukama waab ̯u ei̱re kuruga ha b ̯u̱genyi̱ b̯wa
b ̯ugole. Mukama waab̯u b̯wakwi̱ra akakonkona,
bakumukingulira b ̯wangu.

37 Kabali na mu ̱gi̱sa, beiru bab ̯wo ba mukama
waab̯u akwi ̱za kwi ̱ra akaagya nibakuwona kandi
bamu ̱li̱ndi ̱ri̱i ̱ri̱! Mu mananu nkubaweera nti,
b ̯walyagya beeteekani̱i̱ze, alilwala ngoye za
ku̱koresya milimo, nei ̱caarya beiru baamwe
bab ̯wo naabaha bidyo.

38 Mukama waab ̯u nab̯wali ̱i ̱ra mwitumbi
nkoko zi ̱takakookoomi̱ri ̱, rundi nkoko
zi ̱kookoomi̱ri ̱ bei̱tu̱ mambya atakasaari̱, bab ̯wo
beiru baalyagya beeteekani̱i ̱ze, balisemererwa.
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39 Bei ̱tu̱ mukyege nti, mukama nnyu̱mba
yaaku ̱bbeeri̱ yeegi̱ri ̱ saaha gya mwi ̱bi̱ gyakwi ̱za
kwi ̱zi ̱ramwo, yaakwi̱ceeri ̱ ali ̱ndi̱ri ̱i̱ri ̱, atakusob-
ora kuleka nnyu̱mba gyamwe mwi ̱bi̱ kugibinya.

40Nanywe de mukusemeera kwicalanga mwe-
teekani ̱i̱ze, hab ̯wakubbaMwanawaMuntu ali̱i ̱ra
ha saaha gi ̱mu̱taku̱mu ̱ni̱hi ̱ri̱ramwo.”

Mwiru Mwesigwa Rundi Mwiru Atali Mwe-
sigwa

(Matayo 24:45-51)
41 Mwomwo Peeteru yaab ̯u̱u ̱lya Yesu̱,

“Mukama wange, lulu lugeera olu ̱weereeri̱
twetwe twankei, rundi +waakali kuluweera
bantu bensei̱?”

42 Mukama Yesu̱ yaamwi ̱ri̱ri ̱mwo naakoba,
“Muheereza kyani mwesigwa kandi wa magezi̱,
yogwo wa mukama waamwe gyakwatya
b ̯ujunaanizib̯wa b̯wa kulingiiranga baheereza
ba mukama waamwe, na kubagabiranga bidyo
mu b̯wi̱re b ̯wabyo?

43 Kaalibba na kusemererwa kunene, yo-
gwo wa mukama waamwe ali ̱i ̱ra kwamu̱gi ̱,
akamwagya naakukora bi̱byo bi̱yaamu̱kwati ̱i ̱rye
kukoranga.

44 Mu mananu nkubaweera, yogwo mukama
akwi ̱za kuha muheereza mwesigwa yogwo
b ̯u̱handu ̱ b ̯wa kulingiira itungu lya mukama
waamwe lyensei ̱.

45 Bei̱tu ̱, kakubba yogwo muheereza abaza
mu mutima gwamwe naakoba, ‘Mukama wange
akwi ̱za kumala kasu ̱mi̱ kanene atakabbeeri̱
kwi ̱ra.’ Kasi akatandika kukuuta baheereza
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babamu ̱kwati ̱i̱rye kandi de, akatandika kudya,
kunywa, naatamiira,

46kilibba kiro ki̱mwei ̱mukamawaamwe nei ̱ra,
ha kiro kyataku ̱mu̱ni ̱hi̱ri̱ramwo na ha saaha gya
yogwo muheereza gyateegi ̱ri̱. Mukama waamwe
yogwo b̯wali ̱i ̱ra, alimufubira na kifubiro kikooto
hoi̱, kandi naamu ̱si̱ndi̱ka mu kiikaru kyafubiri-
ramwo bantu batali beesigwa.

47 “Mwiru yensei̱, abba yeegi̱ri̱ bintu bya
mukamawaamwe byakwendya yo yogwomwiru
akore, bei̱tu ̱ kandi akab ̯ula kweteekaniza kukora
bi̱byo bintu, yogwo mwiru alikuutwa njunju
zinene.

48 Bei̱tu ̱, mwiru asobora kubba ateegi ̱ri̱ bintu
bya mukama waamwe akwendya yo yogwo
mwiru akore. Kakubba mwiru wa yatyo akora
kikorwa kyensei̱, akabba asemereeri ̱ kufubirwa
hab ̯wa kikorwa ki̱kyo, yogwo mwiru, mu
kumufubira, alikuutwa njunju zi ̱dooli ̱. Kakubba
Ruhanga abba aku̱heeri̱ bisembu binene,
akaku ̱soboresya kumukoora bintu bikooto,
yo aku̱ni ̱hi̱ra we kumukoora kurungi. Bei ̱tu̱
kandi, kakubba Ruhanga abba aku̱kwati ̱i ̱rye
b ̯ujunaanizib̯wa b̯unene hoi̱, b̯u ̱b̯wo Ruhanga
nayo, aku̱ni ̱hi̱ra weedede kumukoora kurungi
hoi̱.

Kigambu kya Ruhanga Kyahu̱kani̱amwo Bantu
(Matayo 10:34-36)

49 “Nyaaleeti̱ri̱ kigambu kya Ruhanga
ki ̱ku̱bagaani̱a bantu ba mu nsi; haakiri kadi
kibbenge ki̱maari ̱ kadei kusaasaana!
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50 Bei̱tu ̱ kandi, balina kubanza ku̱ndabya mu
kuwonawona. Kiki nka kukicaali kudwereera,
mutima gwange gwelali̱ki̱ri ̱i̱ri ̱ hoi̱!

51 Mukuteekereza nti gya nyei̱zi ̱ri̱ kuleeta
b ̯u̱si ̱nge? Haahi mali̱, ntakei̱ze kuleeta b̯u ̱si̱nge
b ̯usa; nyei̱zi̱ri ̱ na kubaleetera b̯uteikiraniza
b ̯u̱ku̱badoosya ha kwezahu̱kani ̱a.

52 Kuruga hataati̱, mu̱gi ̱ gu̱kwi ̱zanga
kwezahu̱kani̱a; mu mu̱gi ̱ gulimwo bantu
bataanu, bantu basatu bakwi̱za kubyokeeranga
babiri, kandi na bantu babiri, naboodede
nibabyokeera bantu basatu.

53Mu̱gi ̱ gu ̱kwi̱zanga kwezahu̱kani ̱amwo; Bbaa
mwana naabyokeera mu̱tabani̱; na mu̱tabani̱
nayo, naabyokeera bbaawe. Maa mwana
akwi ̱za kubyokeeranga muhara; na muhara
nayo, naabyokeera maawe. Mubyala muntu
akwi ̱za kubyokeeranga mukaamwana; na
mukaamwana nayo, naabyokeera mubyala
gyamwe.”

Byakuwoneraho Byolokya B̯u̱su ̱mi̱
(Matayo 16:2-3)

54 Kasi Yesu̱ yaaweera kitebe kya bantu
yati, “B ̯wowona kyalu ki̱syoki̱ri ̱ b̯uhuluka lyoba,
weega-b ̯wegi ̱ ndagali̱ gikugyenda ku ̱gwa, kandi
kwo, gi ̱gwambe.

55 Kandi b̯wowona ndaawe* naakuhunga,
weega-b ̯wegi ̱ kalyoba kakugyenda kusuuka
b ̯wi̱re b̯uhyohe, kandi kwo b̯uhyohambe.

56Bagobya nywe! Mwegi ̱ri ̱ kulingiira bintu bya
ha nsi na mumwanya, nimudwa ha kwetegereza
* 12:55 12:55 Mu Luyonaani, masi̱ri ̱mu̱ka.



Lu ̱u̱ka 12:57 xc Lu̱u̱ka 13:3

b ̯u̱su̱mi ̱ nka ku ̱b̯u ̱kwi̱za kubba; rundi b ̯wabba
b ̯wa lyoba, rundi b ̯wa ndagali ̱. Mwabba kwo
mwegi ̱ri̱ Ruhanga, hab̯waki mutakwetegereza
kigyendererwa kya bi̱byo bintu binkukora?

Kukengangana ha Kumala Nsonga na Yogwo
Aku̱nyegereeri̱

(Matayo 5:25-26)
57 “Hab ̯waki nywe nywankei, muteecwer-

amwo kintu ki̱doori̱?
58 Kakubba muntu ali na nsonga nawe

abba naakukutwala wu mu̱cwi̱ wa misangu
wa kubanza, lengahoona hoi̱ kwetegerezangana
nayo ataku̱dooseeryeyo. Kitali ki̱kyo akumaliira
aku̱tweri̱ hali mu̱cwi̱ wa misangu wakabiri, kasi
na mu̱cwi̱ yogwo naakuhayo hali musurukali,
kasi musurukali naakuta mu nkomo.

59 Nkukuweera, toliruga mu nkomo kutoola-
hoona osaswi̱ri ̱ b ̯u̱li ̱hi̱ b ̯wensei̱.”

13
Mwezi̱remwo Kitali Ki̱kyo Mukuhwerekeera

1 Ha b ̯wi̱re b̯u ̱b̯wo, haalingiho bantu bandi
banyakuweera Yesu̱, bya Bagalilaaya ba Pi̱laato
yei̱ti ̱ri ̱. Bagalilaaya bab̯wo baalingi nibakuhonga
bihongwa byab̯u hali Ruhanga.

2 Yesu̱ yaabei̱ri ̱ri̱mwo yati, “Hab̯wakubba
Bagalilaaya bab ̯wo baakwi ̱ri ̱mumu̱li ̱ngo gu̱gwo,
mukuteekereza ki ̱ku̱manyi ̱sya nti baalingi bantu
babiibi hoi ̱ kukira Bagalilaaya bandi bensei̱?

3 Nkubaweera, haahi mali̱! Mwakabba
mu̱teezi̱ri ̱ri̱mwo bibii byenyu̱, nanywe mu̱kwi ̱za
kuhwerekeera nka bo.
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4 Ekandi bab̯wo, bantu i ̱ku̱mi̱ na munaanei
mu Si̱ryomu ̱ banyakugwerwa mu̱longooti̱* gwa
ku lugo lwa rub ̯uga lwa Yeru̱salemu ̱, baakwa?
Mukuteekereza ki̱ku̱manyi̱sya nti, baali bantu
babiibi hoi̱ kukira bantu bandi bensei̱ baamu
lu ̱lwo rub̯uga?

5 Nkubaweera, haahi mali̱! Mwakabba
mu̱teezi̱ri ̱ri̱mwo bibii byenyu̱, nanywe mu̱kwi ̱za
kuhwerekeera nka bo.”

Lugeera lwa Musaali Gwana Byana
6 Kasi Yesu̱ yaabaweera lugeera: “Mu biro bya

kadei, haalingiho mudulu mu̱li ̱mi̱ munyakubba
na musaali gwana byana mu musiri gwamwe.
Kandi yaagyendi̱ri̱ ha musaali gu̱gwo ku ̱toolyaho
byana, bei̱tu ̱ atakabyagyeho.

7 Mwomwo, yaaweera mu̱li ̱ndi̱ wa musiri,
‘Oweeni ̱, hamali ̱ki̱ri ̱ho hataati̱ myaka misatu,
ni ̱nzanga ha musaali gugu, ni ̱ntoolya byana
byagwo, bei̱tu ̱ ncaalingi kwagyaho byana byen-
sei ̱. Guteme gurugeho! Gukuhenera itehe lyaki?’

8 Bei ̱tu̱ mu̱li ̱ndi̱ yaamwi ̱ri ̱ri̱mwo, ‘Mukama
wange, guleke gwicaleho mwaka gundi nka
gu ̱mwei̱, nkwi ̱za kwicalanga ni̱ngu ̱zu̱bi ̱ra, kandi
ninguteera itehe lirungi.

9 Kasi, gwakaana byana mu mwaka gu̱kwi ̱za,
kilibba kirungi, kitali ki̱kyo, olitaho bantu ni-
bagutemeraho ki ̱mwei̱.’ ”

Yesu̱ Naahoni ̱a Mu̱kali̱ Mulima

* 13:4 13:4 Mu̱longooti ̱ gwali mu ̱li ̱ngo gu ̱mwei̱ gwa mbi ̱mba za
kadei za Bei̱saleeri ̱ baabi̱mbenge ku ngo zaab̯u hab̯wa kwerinda
rundi kulinda i̱zu̱ba li ̱lyo lya Si ̱ryomu ̱.
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10 Ha kiro ki ̱mwei̱ kya Sabbaato, Yesu̱ yaali
naakwegesya mwi ̱rombero li ̱mwenya,

11 kandi, haalingiho mu̱kali̱ omwei ̱ mun-
yakubba na muzumu gubiibi gunyakumuha
kwicala naali mu ̱seeri̱ kumala myaka i ̱ku̱mi̱
na munaanei; yaali yeegodi ̱ri ̱ mugongo kandi
atakusobora kwemeera ei ̱janjeeni̱.

12 Yesu̱ b̯u ̱yaamu̱weeni̱, yaamweta kandi yaa-
muweera, “We mu̱kali̱ we, kuruga na hataati̱
nseeri ̱ gyo gi̱honi ̱ri̱!”

13 Mwomwo, Yesu̱ yaamutaho ngalu, kandi
b ̯ulohob̯uloho, mu̱kali̱ yaagu̱mi ̱i̱rye geebamba,
yaahaariiza Ruhanga.

14Hab̯wakubba Yesu̱ yaalingi atambi̱ri ̱ ha kiro
kya Sabbaato, mu̱handu ̱ wei̱rombero li ̱lyo, yaali
na ki̱ni ̱ga, mwomwo yaaweera bantu naakoba
yati, “Heicalaho biro mukaaga bi̱tu ̱semereeri̱
kukolerangamwo milimo; kale nu mwi ̱zenge mu
biro bi̱byo nibabatambiramwo, kyonkei hatali ha
kiro kya Sabbaato!”

15 Mukama weetu̱ yaamwi ̱ri̱ri ̱mwo, “Nywe
ngobya nywe! Mucaalingi ku̱teesya bisolo
byenyu̱ habi ̱tu ̱u̱ki ̱rwa nimubitwala ku̱bi̱nywesya
meezi ̱ ha kiro kya Sabbaato?

16 Hati̱ nu, ngogo yo haha, wa mu nnyu̱mba
gyʼI̱bbu ̱rahi ̱mu̱; gya Sitaani abbohabbohi̱ri ̱ ku-
mala myaka i ̱ku̱mi̱ na munaanei; ki ̱doori̱ kwahi
kumwahuura ha kiro kya Sabbaato?”

17 B ̯u̱yaabaweereeri ̱ yatyo, banyanzigwa
baamwe bensei̱ beegwi ̱ri̱ kuswara, bei̱tu ̱ bo
bantu baanyu̱mi̱rwengi ̱ b̯u ̱nyu̱mi̱rwa bintu
byensei̱ byamahanu bi̱yaakoori̱.
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Lugeera lwa Mbibo na B ̯u̱mya
(Matayo 13:31-32; Mari̱ko 4:30-32)

18 Yesu̱ yaab ̯u̱u ̱li̱i ̱rye, “B̯ukama b ̯wa Ruhanga
b ̯uhusana nka ki? B̯ukama b ̯wa Ruhanga,
nyaab̯wi̱janjani̱a naki?

19 B̯ukama b ̯wa Ruhanga b ̯ukuhusana yati.
Muntu yaatweri̱ nsigo, yaasiga mu musiri
gwamwe. Nsigo b ̯u̱gyameeri ̱ gyabba musaali,
bi̱nyoni̱ bya mu mwanya byei̱za byabi̱mbaho
bizonza byabyo ha bi̱jangi̱ byagwo.”

20 Yaab̯u ̱ni ̱a yaab ̯u̱u ̱lya, “B ̯ukama b̯wa
Ruhanga mbu ̱lengesani ̱e naki?

21 B ̯uli nka b̯u ̱mya b ̯wa mu̱kali ̱ b ̯u̱yaatweri̱
yaahyangya mu b̯u ̱kooro b̯unene, ku̱doosya
b ̯u̱mya b ̯u̱b ̯wahu̱u̱ki ̱si̱i ̱rye b̯u ̱kooro b̯wensei̱.”

Mulyangu Gu̱fu ̱ndu ̱
(Matayo 7:13-14,21-23)

22 Kandi Yesu̱ yaagyendi̱ri̱ naarabanga mu
mbuga na mu byaru ni ̱yeegesyanga bantu, naali
mu lugyendu lwa kugyenda Yeru̱salemu ̱.

23 Muntu yaamu̱b̯u ̱u̱li ̱i ̱rye, “Mu ̱handu̱ we,
bantu badooli ̱ basa boobo bakwi̱za kujunwa?”
Yesu̱ yaamwi ̱ri̱ri ̱mwo naakoba,
24 “Mwekambe murabe mu mulyangu

gu ̱fu̱ndu̱, hab ̯wakubba, bantu banene bakwi̱za
ku̱lwani̱sya kwingira munda, kyonkei, bakwi̱za
kwahi kusobora.

25Kiro ki ̱mwei̱, mukama nnyu̱mba b ̯walibyoka
akakingaho mulyangu; mulyemeera hanzei
nimukonkona lwi̱je, nimwetanga nimukoba,
‘Mu ̱handu̱, tu ̱ki̱ngu ̱li ̱reho mulyangu!’
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“Bei ̱tu̱ yo ali ̱bei̱ramwo naakoba, ‘Ti̱mbeegi ̱ri ̱,
na ha mu̱ru̱gi ̱ri̱ ti̱nyeegi̱ri̱yo.’

26 “Mwomwo, mulimuweera, ‘Katwetwe
banyakudyanga kandi nitunywa hamwenya
nawe; kandi ni̱weegesyanga mu mbuga zeetu ̱.’

27 “Bei ̱tu ̱ yo, ali̱bei̱ramwo murundi gundi,
‘Ti ̱mbeegi̱ri ̱, na ha mu̱ru̱gi ̱ri̱ ti ̱nyeegi̱ri ̱yo.
Mu ̱ndu̱geho, nywe nkori̱ za bibii!’

28 “Halibbayo kizabiro na kunena nsaya,
b ̯umulikawona I ̱bbu̱rahi̱mu̱, I ̱saka na Yakobbo
na baragu̱ri ̱ ba Ruhanga bensei̱ ba mu b̯ukama
b ̯wa Ruhanga, b ̯u̱b ̯wo nywe, babagaani̱i ̱ri ̱yo
hanzei.

29 Bantu baliruga mu mbaju zensei̱, b ̯uhuluka
lyoba, b ̯ugwa lyoba, na kuruga kwakyendi ̱ na
kwansi; bab ̯wo boobo baliicaara kudya b ̯u̱genyi̱
mu b̯ukama b̯wa Ruhanga.

30 Kwo halohoona bab ̯wo balibba baakumali-
ira, kandi balibba baakubanza, na baakubanza
balibba baakumaliira.”

Yesu̱ Naaliriira Yeru̱salemu ̱
(Matayo 23:37-39)

31Ha b̯wi̱re b ̯wob̯wo, Bafalisaayo bandi bei̱zi ̱ri̱
hali Yesu̱ baamuweera, “Rugaho haha ogyende
hantu handi, hab ̯wakubba Herodi̱ akwendya
ku̱kwi ̱ta.”

32 Yaabei̱ri ̱ri̱mwo nti, “Mu ̱gyende mumuweere
yogwo kakala nti, ‘Ncakabinga mizumu mibi-
ibi na kukora byamahanu kiro kya deeru na
mwakya, kandi ha kiro kyakasatu nkuteekwa
kumala milimo myange.’

33 Bei ̱tu̱ ndina kugyenda muhanda gwange
deeru lyoli, kiro kya mwakya, kandi na kiro
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kindi; kubba mu Yeru ̱salemu̱ hooho baragu̱ri ̱ ba
Ruhanga balina ku̱kwera.”

34 “Ee Yeru̱salemu ̱, Yeru̱salemu̱, we ei̱ta
baragu̱ri ̱ ba Ruhanga, noolasa mahi ̱ga ba-
tumwa ba Ruhanga aku̱tu ̱mi̱i ̱ri ̱! Kanyen-
deerye hoi̱ kucookacooka baana baamu nka
nkoko kugib̯umbatira b̯wana b ̯wagyo mu bim-
paha byagyo, bei̱tu ̱ we otakeikirize! 35 Wona,
nnyu̱mba gyamu gi̱si ̱geeri̱ nigili kifurukwa. Na-
hab ̯waki̱kyo, nkubaweera nti, ti ̱mu̱li̱i ̱ra kum-
bonaho ku̱doosya b ̯umulikakoba nti, ‘Ali na
mu̱gi ̱sa yogwo akwi ̱za mwibara lya Mukama.’ ”

14
Yesu̱ Naahoni ̱a Mudulu Mu̱seeri̱

1 Ha kiro ki̱mwei ̱ kya Sabbaato, Yesu̱
yaagyendi̱ri ̱ ha kiihuru wu mu̱handu ̱ omwei̱
wa Bafalisaayo; kandi b̯u ̱b̯wo, bantu bei̱ceeri̱
bamu ̱teeri̱ho mei ̱so, kumuwona yaakabba
yaabinya kiragiro kya kiro kya Sabbaato.

2 Hahwo, mu mei̱so gaamwe, haalingiho
mudulu mu̱zi ̱mbu ̱ mikono na magulu.

3 Yesu̱ yaab ̯u ̱u̱lya beegesa ba biragiro na Bafal-
isaayo, “Kiikirizib̯wambe mu biragiro, ku̱honi ̱a
muntu ha kiro kya Sabbaato, rundi kwahi?”

4 Kyonkei batakamwi ̱remwo, kintu kyensei̱.
Yesu̱ yaakweti̱ ha mu̱seeri̱, yaamu̱honi ̱a, kandi
yaamuleka agyende.

5 Kasi mwomwo Yesu̱ yaabab̯u̱u ̱lya, “Kakubba
muli nywe muntu abba naali na mwana
waamwe rundi nte gyamwe, ki̱mwei ̱ muli
byo, nikikagwa mwi ̱zu̱ba ha kiro kya
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Sabbaato, mwakubisikamwo kwahi nahaahwo
b ̯ulohob̯uloho, ha kiro kyokyo?”

6 Kandi de, baali batakusobora ku̱mwi ̱ramwo.
7 Yesu̱ b̯u ̱yaaweeni̱ bagenyi̱ bandi nka

ku̱bendyengi ̱ biicaaru bya mu mei ̱so, mwomwo
bensei̱ yaabaweereeri ̱ lugeera lulu:

8 “Muntu b ̯walikweta mu b̯u ̱genyi̱ b ̯wa b̯ugole,
otalicaarangamu kiicaaru kya mumei̱so. Hasob-
ora kubbaho muntu wondi mu̱handu̱ akukuki-
raho gi̱beeti̱ri ̱,

9 kasi yo munyakubeeta nywe nywensei̱, nei ̱za
naakuweera, ‘Kiicaaru ki̱kyo kilekere yogwo
mu̱handu ̱.’ Kandi si, koolibba osweri ̱, kwi ̱ra
kwicaara kiicaaru kya kwei̱nyu̱ma.

10 Kyonkei, waaketwanga, ogyendenge ha ki-
icaaru kya kwei ̱nyu̱ma, aleke yo munyakukweta
ei ̱ze akuweere yati, ‘Munywani wange, byoka
oi ̱ze kunu mu mei̱so.’ Kiki ki̱kwi ̱za kukutumbu-
langa mu mei ̱so ga bagenyi̱ bandi.

11 Hab ̯wakubba, yogwo yensei̱ yeehaariiza,
balimub ̯undaarya; kandi yogwo yensei̱
yeeb̯undaarya, balimuhaariiza.”

Yesu̱ Naalamba Bafalisaayo
12 Mwomwo Yesu̱ yaaweera Mufalisaayo

munyakubba ati ̱mbi ̱ri̱ kiihuru, “B ̯wolibbanga
oti̱mbi ̱ri̱ kiihuru kya mwinsi rundi kya joojolo,
otalyetanga banywani baamu rundi beenyu̱
rundi banyaruganda baamu rundi bataahi̱
baamu. Kubba nabo bali̱i̱ra kukwetamu b ̯u̱genyi̱
b ̯wab̯u, kandi mu mu ̱li̱ngo gwogwo gu ̱mwei̱
balibba ni ̱baku̱kwi ̱ri ̱ri̱i ̱rya ki ̱waabakoleeri̱.
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13 Bei ̱tu̱, b̯wolibbanga okoori̱ b ̯u̱genyi̱, weet-
anga banaku, bazi̱ngamu̱, balima, na bei̱jalu̱ ba
mei̱so;

14 kandi Mukama Ruhanga alikuha mu ̱gi̱sa,
hab ̯wakubba nti, banyakwetwa ku b ̯u̱genyi̱
bakusobora kwahi kukukoora ki̱waabakoleeri̱.
Kasi ha kuhimbooka kwa bab ̯wo bakubalwa
kubba basemereeri ̱ mu mei̱so ga Ruhanga,
na ha mmaliira gya nsi, Ruhanga alikusasula
hab ̯wa bab ̯wo banaku banyakubba batakusob-
ora ku̱kwi ̱ri ̱ri̱i ̱rya b ̯u̱genyi̱.”

Lugeera lwa B ̯u̱genyi ̱ B̯ukooto
(Matayo 22:1-10)

15 Kandi omwei̱ ha badulu banyakubba
bei̱cali ̱i̱ri ̱ hamwenya na Yesu̱ ha kiihuru,
yaabazi̱ri ̱ naakoba, “Kaali na mu̱gi ̱sa alidya
ha kiihuru mu b̯ukama b̯wa Ruhanga.”

16 Yesu̱ yaamwi̱ri ̱ri̱mwo yati, “Haalingiho
mudulu munyakukora b ̯u̱genyi̱ b̯ukooto kandi
yeeta bagenyi̱ banene.

17 B̯wi ̱re b ̯wa b̯u ̱genyi̱ b̯u ̱b̯wadoori̱, yaatu̱mi̱ri̱
mwiru waamwe ku ̱manyi̱sya bagenyi̱ baamwe
nti, ‘Mwi̱ze, mwi̱ze hataati̱, bintu byenseenya
biloho!’

18 Kyonkei, benseenya baatandi̱ki ̱ri̱
kwekwati̱ri ̱i̱rya bahonderegeeni̱, waakubanza
yaaweera mutumwa, ‘+Nyaagu ̱u̱ri ̱ musiri kandi
nkuteekwa kugyenda kugurambura; bairaba
mu̱nganyi̱re.’

19 Waakabiri yaakoba, ‘+Nyaagu ̱u̱ri ̱ nte zange
i ̱ku̱mi̱, kandi ndimukugyenda ku̱zi ̱li ̱i̱syaho;
beiraba mu̱nganyi̱re.’
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20 Wondi yaakobi̱ri̱, ‘+Nyaagab̯wi̱ri ̱,
nahab ̯waki̱kyo nkusobora kwahi kwi ̱za.’

21 Mutumwa yaaku ̱bi̱ri̱yo kandi yaaweera
mukama waamwe bi̱byo byensei̱. Mukama
waamwe yaakwati̱i ̱rwe ki̱ni ̱ga yaaweera mwiru
waamwe nti, ‘Wanguha, mu ngu ̱u̱do na mu
b ̯uhanda b ̯wa rub ̯uga oi ̱re na banaku, nzi ̱ngo,
bei̱jalu̱ ba mei̱so na balima.’

22 Mu b̯wangu b ̯wangu, mwiru waamwe
yaakobi̱ri ̱, ‘+ki ̱wandagi̱i̱ri ̱ nki̱koori̱, Mukama
wange, kyonkei biicaaru bi̱cakei̱ceeri ̱mbe.’

23 Mwomwo, mukama b ̯u̱genyi̱ yaaweera
mwiru waamwe, ‘Gyenda mu bikuute na mu
b ̯uhanda b ̯wamu byaru weete bantu bei ̱ze, aleke
nnyu̱mba gyange giizule.

24 Nkubaweera tihaloho muntu kadi omwei ̱,
mu bab ̯wo badulu banyakwetwa alidyaho ku
b ̯u̱genyi̱ b̯wange!’ ”

Kwelekesya kwa Beegeseb ̯wa ba Yesu̱
(Matayo 10:37-38)

25 Nab̯u ̱b̯wo, bantu banene baalingi
nibakuhondera Yesu̱, yaahi̱ndu̱ki ̱ri̱ yaabaweera
yati:

26 “Muntu yensei̱ ali ̱i̱za hali gya, ateelekeseerye
bbaawe na maawe na mu̱kali̱ waamwe na baana
baamwe na baab̯u na banyakaab̯u, kandi de
na b ̯womi b ̯wamwe yo yankei, tasobora kubba
mwegeseb̯wa wange.

27 Kandi yogwo yensei̱ ateetweka musalaba
gwamwe akampondera, tasobora kubba mwege-
seb̯wa wange.
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28 Kakubba omwei ̱ muli nywe abba
naakutegeka ku ̱bi̱mba nnyu̱mba gya mu̱li̱ndi ̱,
alina kubanza kwicaara naakora mbaliira,
kuwona yaakabba na sente kwo zikusobora
kumala gu̱gwo mulimo.

29 Kakubba atandika ku̱bi̱mba mu̱si̱nge
akab ̯ula kugimaliira; bantu benseenya
bakumuwona, bakumuseka,

30 nibakoba ‘Yogo muntu yaatandi̱ki ̱ri̱
ku̱bi ̱mba, yaalemwa kumaliira!’

31 “Rundi kakubba mukama abyokya nei ̱he lya
bantu mutwaru gu̱mwei ̱ kuramagira mukama
wondi abyokeerye nei ̱he lya mitwaru mibiri
barombe balwane, yaakab̯ula kubanza kwicaara
kukora mbaliira, mwa kuwona yaakabba naali
kwo munyamaani, ku̱ru ̱mba yogwo wondi?

32 Kakubba abba atakusobora, akutuma bak-
wenda barombe munyanzigwa yogwo naacaali
hadei kwokwo, kusaba habbeho kukengangana
kwa kuleetaho b̯u ̱si̱nge.”

33 Mu mu ̱li̱ngo gwogwo, Yesu̱ yaamali ̱ri̱i ̱ri̱
naakoba, “Kadi noomwei̱ muli nywe akusobora
kubba mwegeseb̯wa wange waahi rundi gana
yeelekeseerye bintu byensei̱ byali nabyo.”

Muzu Gwi ̱nyamu̱
(Matayo 5:13; Mari̱ko 9:50)

34 “Muzu kili kintu kya mugasu, bei̱tu̱
kakubba gumalikamwo b̯ululu b ̯wagwo tosobora
ku̱b ̯wi̱ryamwo. Gu̱gwo muzu gubba gutali na
mugasu, gubba gwa ku̱kasu ̱ka-b̯u ̱kasu̱ki ̱.

35 Gubba kwahi gwa mugasu heitehe kadi
de hab ̯wa kwi ̱rya itehe b̯uhyaka; gubba gwa
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ku̱kasu ̱ka-b̯u ̱kasu ̱ki̱. Yogwo ali na mapokopo,
yeegwe!”

15
Lugeera lwa Ntaama Gi ̱nyaku̱syera
(Matayo 18:12-14)

1 Kiro ki ̱mwei̱ basorooza musolo na nkori̱ za
bibiibi b̯u ̱bei̱zi ̱ri̱ bensei̱ kwetegeerya bigambu
bya Yesu̱,

2 Bafalisaayo na beegesa ba biragiro
baatandika kweŋu̱ru̱ŋu̱u ̱tya, “Yogo muntu adi ̱da
na nkori̱ za bibiibi kandi de naadya nazo, ali wa
mu̱li ̱ngo ki!”

3Mwomwo Yesu̱ yaabaweera lugeera lulu:
4 “Kakubba omwei ̱ muli nywe abba na

ntaama zaamwe ki̱ku̱mi ̱, gi ̱mwei ̱ muli zo
ni ̱gi̱kasyera, yaakukola ki? Tiyaakuleka zindi
zensei ̱ kyenda na mwenda naagyenda ku̱toolya
gi ̱mwei̱ gi̱nyaku̱syera ku ̱doosya agyagi̱i ̱rye?
5 B ̯wagyagya, asemererwa hoi̱ naagibbagala ha
mabega

6 kandi naagi̱i ̱rya kwamu̱gi̱. Kasi niyeeta
hamwenya banywani baamwe na bataahi̱
baamwe naabaweera, ‘Nsemereerwe hoi̱
kwagya ntaama gyange gi ̱nyaku̱syera. Tu ̱kole
ki ̱di̱di̱!’

7 Nkubaweera, mu mu̱li ̱ngo gwogwo gu̱mwei ̱,
kusemererwa kukukiraho ku ̱kwo kulibba mwig-
uru hab ̯wa muntu omwei ̱ mubiibi kwezi ̱ramwo
kukira bantu kyenda na mwenda banyangesu
zirungi batakwetaaga kwezi ̱ramwo.

Ki̱polo kya Sente Gi ̱nyaku̱syera



Lu ̱u̱ka 15:8 ci Lu ̱u̱ka 15:15

8 “Rundi kakubba mu̱kali̱ abba na sente*
zaamwe bi̱polo i ̱ku̱mi ̱ haakasyeraho ki̱mwei ̱,
akola kyani? Akolereerya kwahi taara, niyeeza
nnyu̱mba gyamwe kandi naatoolya henseenya
na kwegyendereza, ku ̱doosya b̯wagyagya.

9 B̯wagyagya, yeeta bakali ̱ bei̱rabe na bataahi̱
baamwe hamwenya, nabaweera yati, ‘Nse-
mereerwe hoi ̱ kwagya sente gyange ginyakubba
gi ̱nsyereeri̱ho. Tu̱semereerwe!’

10 Nkubaweera yati, mu mu̱li ̱ngo gwogwo, ba-
malayika ba Ruhanga basemererwambe hab̯wa
muntu omwei ̱ mubiibi kwezi ̱ramwo.”

Mwana Munyakuhambaara
11 Kandi Yesu̱ yaabaweereeri̱ lugeera lundi

yati, “Mu biro bya kadei, haalingiho mudulu
omwei ̱ munyakubba na batabani̱ babiri.

12 Mu̱tabani̱ muto yaagyendi̱ri̱ hali bbaawe
yaamuweera yati, ‘Bbaabba, mpa mugab̯u
gwange gwa b̯ugwete b̯weitungu lyo.’ Mwomwo
bbaawaab ̯u yaababagaani̱a b ̯uli muntu mugab̯u
gwamwe.

13 Hei ̱nyu̱ma gya biro bi̱dooli ̱, mu̱tabani̱ muto
yaatu̱ndi̱ri ̱ migab̯u mye yeegyendera hadei mu
mahanga cali yaaheneneeri̱ itungu lye mu bintu
bitalimwo.

14 Yaaheneeri̱ bintu byensei̱ biyaali nabyo kasi
mwomwo, nzala gyamaani gyagwa mu li ̱lyo
ihanga, yaasigala mbura kantu.

15 Nahab̯waki̱kyo, yaagyendi̱ri ̱ kupakasa
wu munyansi omwei ̱ wa mu li ̱lyo ihanga,

* 15:8 15:8 Mu Luyonaani ki̱polo ki ̱mwei ̱ kya du̱raki̱ma,
(kyei̱janjanengi̱ mpeera kya kiro ki ̱mwei̱).
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mu̱nyaku̱mu̱si ̱ndi̱ka ku̱li ̱i ̱sya mu lulyo lwa
mpunu.†

16 Yeegombi̱ri ̱ kudya ha bidyo bya mpunu, ky-
onkei kadi muntu omwei ̱ munyakumuha bidyo
yaali waahi.

17 Ha kumaliira, yaahwi ̱tu̱ki ̱ri̱ yaakoba, ‘Ba-
pakasi̱ ba bbaabba bensei̱ bali na bidyo binene
na kukiraho, kyonkei ndi haha nku̱kwa nzala!

18 Kambyoke ngyende hali bbaabba mwe-
sengereerye ninkoba, “Bbaabba, nsobeerye mu
mei̱so go na mu mei ̱so ga Ruhanga.

19 Tinkusemeera kwetwa mu̱tabani̱ waamu;
ikiriza mmbe nka omwei̱ ha bapakasi̱ baamu.”
’

20 Mwomwo, yaabyokeerye yaakwata
gu ̱ku̱mwemu̱kya hali bbaawe.
“B ̯uyaali naacakali hadeiho na kwamu̱gi ̱,

bbaawe yaamuwona; kisa kyamukwata mu mu-
tima gwamwe, yei ̱ru̱ki̱ri ̱ yaagwa mu̱tabani̱ mu
salaka kandi yaamusenga hakyendi̱.

21 “Mwana yaakoba, ‘Bbaabba, nsobeerye mu
mei̱so go kandi na mu mei̱so ga Ruhanga. Tin-
kusemeera kwetwa mu ̱tabani̱ waamu.’

22 “Kyonkei, bbaawe yeeti ̱ri ̱ beiru baamwe
yaabaweera, ‘Mwangu ̱he, muleete kyakulwala
kirungi kikukirayo mu̱mu ̱lwalye. Mu̱mu̱lwalye
mpita mu luzala lwa ngalu na nkei̱to mu magulu
gaamwe.

† 15:15 15:15 Mpunu mu Bayudaaya kyali kisolo kitali na
ki ̱ti̱i̱ni ̱sa kadi na kadooli ̱. Mu Bayudaaya kyali kya muziro kadi
ku̱kwata-b ̯u̱kwati ̱ ha mpunu.
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23 Hei̱nyu̱ma, mu̱gyende muleete nte
ginyakusaja mugisale, tukole ki ̱di̱di̱ kya
kusemererwa.

24 Hab ̯wakubba, mu̱tabani̱ wange yogwo
yaalingi afafani̱ki̱ri ̱ kyonkei hataati̱,
yeezi ̱ri̱ri ̱mwo; yaali ahambeeri̱, kyonkei hataati̱,
ei ̱ri̱ri ̱.’ Mwomwo, baatandika ki̱di̱di̱ kya
kusemererwa.”

25 “Ha b̯wi̱re b̯u ̱b̯wo, mu̱tabani̱ mu ̱zegei̱zo
yaali mu ndimiro. B ̯uyaali naakwi ̱ra
yeesegasegeerye heehi̱ na kwamu̱gi ̱, yeegwa
byembu na ndi̱hwa.

26 Mwomwo yeeta omwei ̱ mu beiru,
yaamu̱b ̯u̱u ̱lya, ‘Kikyani ki ̱bbeeri̱ho?’

27 Mwiru yaamuweera yati, ‘Weenyu̱ muto
+yei̱ri ̱ri ̱ kandi bbaawu amu ̱sali̱i ̱ri̱ sajwa gya nte,
hab ̯wakubba ei ̱ri̱ri ̱ kurungi kandi dwe.’

28 Kyonkei, waab ̯u mu̱handu̱ yaazi̱ngeeri ̱ hoi ̱,
yaagi ̱ra kwingira mu nnyu̱mba; mwomwo
bbaawe yaahuluka hali yo amutaagire eingire
mu nnyu̱mba.

29 Kyonkei, yo yei ̱ri̱ri ̱mwo bbaawe naakoba
yati, ‘Wona! Mimi myaka myensei ̱ nceeri̱
ninkukolera nka mwiru, kandi ti ̱nkajeemeranga
bigambu byo. Oli na kintu kyensei̱ kiwakam-
panga? Kadi kab̯u ̱li̱ mu̱nyakab̯u ̱li ̱ nkakora ki̱di̱di̱
na banywani bange!’

30 Kyonkei mu̱tabani̱ waamu yogwo aheneeri̱
itungu lyo lyensei̱ na bamalaaya, bei̱tu̱ b̯wei̱ri ̱ri̱
omu̱sali ̱i̱ri ̱ sajwa.

31 Bbaawe yaamwi ̱ramwo, ‘Mwanange, biro
bibi byensei̱ oicala haha nagya, kandi bintu
byensei̱ bindi nabyo byamu.
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32 Kyonkei, twakalina kukora ki̱di ̱di̱,
hab ̯wakubba weenyu̱ yaalingi afafani̱ki̱ri ̱,
kyonkei hataati̱ yeezi̱ri ̱ri̱mwo, yaalingi
ahambeeri ̱ kyonkei hataati̱ ei ̱ri ̱ri̱.’ ”

16

Mu̱li ̱ndi̱ Mu ̱b̯u ̱ru̱ngu̱tani̱a
1 Kandi, Yesu̱ yaaweereeri̱ beegeseb̯wa

baamwe yati, “Mu biro bya kadei, haalingiho
mudulu mu̱gu̱u ̱da omwei ̱, munyakubba na
mu̱li ̱ndi̱ gi ̱yaateeri̱ho kumulindiranga itungu
lye. Mu ̱gu̱u ̱da yogwo bantu baamu̱weereeri ̱ nti,
mu̱li ̱ndi̱ akumuheneera itungu lyamwe,

2 mwomwo, yeetesya mu̱li ̱ndi̱ kandi yaa-
muweera yati, ‘Bikyani bibi bi̱nkwegwi̱ri ̱ho?
Bala itungu lyange ni ̱woolokya nka kwoi̱ceeri̱
oli ̱li ̱ndi̱ri ̱, hab ̯wakubba tocakasemeera kugyenda
mu mei̱so nooli mu̱li ̱ndi̱ wange.’

3 Mu̱li ̱ndi̱ yaateekeri̱i̱ze, ‘Nkole ki,
hab ̯wakubba mukama wange akugyenda
kumbinga ha mulimo? Tinkusobora kulima,
kandi, ku̱sabi ̱ri̱i ̱rya ku̱ku̱nkwati ̱sya nsoni ̱.

4 Otyo, hataati̱ kinyaakola nkyegi̱ri̱! Mulimo
b ̯ugwakamalika, ndina kubba na banywei̱ ba
mukagu, balintangiira mu maka gaab ̯u.’

5 Mwomwo, yeeta baamabanza bensei̱
bakutongwa mukama waamwe. Yaab̯u̱u ̱lya
waakubanza yati, ‘Kyani kya mukama wange
kyalikutonga?’
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6 Mudulu yei̱ri ̱ri̱mwo yati, ‘Byese* runaanei
bya maku̱ta.’ Mu̱li ̱ndi̱ yaamuweera yati, ‘Kwata
ndagaanu gigi oicaare ogihandiikemwo b ̯uhyaka
bibbe byese bi ̱ku̱mi̱ binei.’

7 Kasi yaab ̯u̱u ̱lya wondi, ‘Ekandi we, oku-
tongwa b ̯unene kyani?’ Yei ̱ramwo yati, ‘Nkimba
za b ̯u̱kooro b ̯wa nganu nku̱mi̱ ibiri.’† Mu̱li ̱ndi̱
yaamuweera yati, ‘Kwata lupapura lwo lulu,
ohandiikemwo b ̯uhyaka, nkimba ru ̱ku̱mi ̱ na
rukaaga.’

8 Kinyakuhonderaho, mukama mu̱li ̱ndi̱ yaa-
tendi ̱ri̱ mu̱li ̱ndi̱ waamwe, hab ̯wakubba yaalingi
akoori̱ kikorwa ki̱nyaku̱mu̱rabyamwo. Kubba
baana ba biro bibi bamagezi̱gezi ̱mu kukoragana
na bei̱ra baab ̯u kukira baana ba Ruhanga.”

9Kandi Yesu̱ yaagyendi̱ri ̱mumei ̱so na kukoba,
“Nkubaweera nti, kirungi ku̱koresya itungu lya
mu nsi kutunga banywani, aleke b̯ulilimalikaho,
balikutangiira mu biikaru bya mwiguru.

10 Yogwo yensei ̱ alibba mwesigwa mu bi̱dooli ̱,
alibba mwesigwa na mu binene, kandi yogwo
yensei̱ atesigwa mu bi ̱dooli̱ na mu binene talye-
sigwa.

11 Mwakabba mwi ̱ceeri̱ mutali beesigwa mu
kulinda itungu lya haha ha nsi, naani alibaha
itungu lyenyu̱ lya mananu?

12 Mwakabba kandi de, mwi̱ceeri ̱ mutali
beesigwa mu kulinda bya bandi, naani alibaha
nywe lyenyu̱ nywankei?”
* 16:6 16:6 Mu Luyonaani, byese ki̱ku ̱mi ̱ bya maku̱ta
(byei̱janjanengi̱ heehi̱ li ̱ta nku̱mi ̱ inei). † 16:7 16:7 Mu
Luyonaani, korosi̱ ki ̱ku ̱mi̱ (zei ̱janjanengi̱ li ̱ta nku̱mi̱ isatu na
bitaanu).
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13 “Tihaloho, mwiru akusobora kuheereza
bakama babiri; rundi alinoba omwei̱ ni ̱yendya
wondi, rundi alyegwa omwei ̱ naagaya
wondi. Timusobora kukoora Ruhanga, kandi
nimukakoora itungu.”

Bigambu Bindi bya Yesu̱ Bi̱yaabazi̱ri ̱
(Matayo 11:12-13; 5:31-32; Mari ̱ko 10:11-12)

14 Bafalisaayo b ̯u̱beegwi̱ri ̱ bi̱byo bigambu
byensei̱, baamwesekeeri̱-b̯wesekeri̱,
hab ̯wakubba baali bantu bendya itungu.

15 Mwomwo Yesu̱ yaabaweera, “Nywenywe
bab ̯wo, mwetwala kubba badoori ̱ mu mei ̱so ga
bantu, bei ̱tu̱ Ruhanga yeegi̱ri ̱ mitima myenyu̱.
Kubba bintu bya bantu batwala nka bya
muhendu hoi ̱, mu mei ̱so ga Ruhanga bibba
binugwa.”

16 “Kudwereera ki ̱mwei̱ ku Yohaana, biragiro
bya Mu ̱sa na Binyakuhandiikwa bya baragu̱ri̱
ba Ruhanga, byei ̱ceeri̱ho nibikora, hati ̱ ku-
ruga nab ̯u̱b ̯wo Makuru Garungi gakukwatagana
na b̯ukama b ̯wa Ruhanga geicala nigarangwa,
kandi, b ̯uli muntu akub ̯wingira akuhambiriza-
b ̯u̱hambi̱ri ̱ze.

17 Iguru na nsi bi ̱kwi̱za kumalikaho, kyonkei
ha biragiro bya Ruhanga, kadi kacweka kadooli̱
ka nyuguta tikalirugaho.”

18 “Yogwo yensei̱, akubinga mu̱kali ̱ waamwe
akaswera wondi akubba naakukora b̯wenzi ̱,
kandi yogwo, akuswera mu̱kali ̱ ei̱ti ̱ri ̱ nnyu̱mba,
akubba naakukora b̯wenzi̱.”

Mudulu Mu̱gu̱u̱da na Laazaaru
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19 “Kadei hoi ̱, haalingiho mudulu omwei ̱, mun-
yakulwalanga ngoye za muhendu hoi ̱, kandi,
yei̱calengi ̱ mu kwegonza biro byensei̱.

20 Haalingiho de, mudulu museege, mun-
yakubba na bihote ha mubirigwe gwensei ̱,
gi ̱beetengi̱, Laazaaru, munyakuleetwanga ha
mulyangu gwa mudulu mu̱gu̱u ̱da,

21 ni ̱yendya ku̱komereerya b̯udyodyo
b ̯ukuruga hakyendi̱ wa meeza gya mudulu
mu̱gu ̱u̱da. Kandi de, mbwene zei ̱zengi̱
nizikomba bihote bya ha mubiri gwamwe.

22 “B̯wi̱re b ̯u̱b ̯wadoori̱, Laazaaru akwi̱ri ̱, ba-
malayika ba Ruhanga bei ̱zi̱ri ̱ baamutwala ha
rubaju lwʼI̱bbu ̱rahi̱mu̱ ha b̯u ̱genyi̱, mwiguru.
Mudulu mu ̱gu̱u ̱da nayo de yaakwi̱ri ̱, yaaziikwa.

23 Mu Geehena, hali yogwo mudulu mu̱gu ̱u̱da
yaali naakuwonawona hoi ̱, yaabyokeerye mei ̱so
gaamwe, yaawona I̱bbu ̱rahi̱mu̱ na Laazaaru ni-
bali hadei nayo.

24 Mwomwo yaalu ̱ki̱ri ̱ niyeeta, ‘Bbaabba
I ̱bbu̱rahi̱mu̱! Ngiira mbabazi̱, ontumire
Laazaaru antoonyeerye twi̱zi ̱ twa ku luzala
lwe tu ̱mpolereerye lulimi lwange, hab̯wakubba
ndimukuwonawona hoi̱ mu mworo gugu!’

25 Kyonkei I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaamwi̱ramwo yati,
‘Mwanange, i̱zu ̱ka mu biro byamu bya mu
nsi, waatu ̱ngi ̱ri̱ bintu birungi byensei̱, kandi
Laazaaru yaatu̱ngengi̱ bibiibi. Bei̱tu ̱ haha al-
imukwegonza, kandi we olimukuwonawona.

26 Na kindi de, hakati̱ gyetu̱ nawe
heesi̱mbi ̱ri̱mwo lu ̱geeri̱ lukooto, aleke bab ̯wo
bensei̱ bakwendya kucwa, nibaruga kunu
ni ̱bei̱ra hali we, batalicwa, kandi muntu yensei̱
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akusobora kucwa kunu hali twe kuruga hooli,
waahi.’

27 Mudulu mu ̱gu̱u ̱da yaakoba, ‘Kale nu,
nku ̱taagi̱i̱ri ̱, bbaabba, tuma Laazaaru mu
nnyu̱mba gya bbaa weetu̱,

28 kubba ndi nayo beetu ̱ bataanu. Mu ̱leke
agyende abaweere, haakiri baleke kwi̱za kunu
mu kiikaru kya kuwonawona.’

29 I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaakoba, ‘Beenyu̱ kabali na
biragiro bya Mu̱sa na bya baragu̱ri ̱ ba Ruhanga
bandi; balina kubihondera.’

30 Mudulu mu̱gu ̱u̱da yei̱ramwo, ‘Kwahi do,
bbaabba I ̱bbu̱rahi̱mu̱! Kyonkei muntu abbenge
aru̱gi ̱ri̱ mu baku ̱u̱ naakagyenda hali bo, baakali
ni ̱beezi̱ramwo.’

31 Bei ̱tu̱ I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yaamuweera yati,
‘Baakabba batahondeeri̱ Mu ̱sa na baragu̱ri̱
ba Ruhanga, kadi muntu nab̯uyaakahimbooka
kuruga mu baku ̱u̱, tibalinanuka.’ ”

17
Yesu̱ Ni ̱yeegesya ha Kuganyira
(Matayo 18:6-7,21-22; Mari̱ko 9:42)

1 Mwomwo Yesu̱ yaaweera beegeseb̯wa
baamwe nti, “Bintu bileetera bantu kukora
bibii bikuteekwa kwi̱za; kyonkei yogwo muntu
ali ̱bi̱leetereerya, alibba aki̱gwi ̱ri̱ho!

2 Mu kiikaru kya yogwo muntu kuha bab ̯wo
bali nka baana bato kukora kibii, haakiri atunga
kifubiro kya kumuguma mwi ̱taka bamu ̱bbohi̱ri̱
lumengu mwi ̱coti ̱

3 Nahab ̯waki̱kyo, nywe nywankei mwegyen-
dereze!”
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“Mwi̱ra waamu b̯walibba aheneeri̱, mu-
coomere, kandi b̯walyezi ̱ramwo, omuganyire.

4 Kakubba akuheneera mirundi musanju, mu
kiro ki ̱mwei̱, b̯uli murundi gwali̱i ̱zanga hali we
akakoba yati, ‘Nganyira,’ olina kumuganyira.”

Bakwenda Nibasaba Yesu̱ Abateerye B̯wesigwa
5 Mwomwo bakwenda baaweera Mukama

weetu̱, “Tu̱teeryeho ha kwikiriza kutuli nakwo.”
6 Mukama yaabei̱ri ̱ri̱mwo, “Kakubba mubba

nimuli na kwikiriza ku̱dooli ̱, kadi kukwijanjana
nka kasigo kei̱ji̱ri ̱, mukusobora kuragira musaali
gwa Ntwa yati, ‘I̱hu ̱ka na makolo, weesimbe
mwi ̱taka,’ nagwo gu̱ku ̱beegwa.”

Mwiru Byasemereeri̱ Kukora
7 “Kakubba muntu omwei ̱ muli nywe

abba na mwiru waamwe akumulimira rundi
aku̱mu̱li ̱i ̱si̱i ̱rya ntaama, mwiru waamwe yogwo
akei̱ra, aru̱gi ̱ri̱ mu misiri, yaakamutangiira
naamuweera, yanguhe eicaare kandi adye?

8 Haahi! Haakiri takumuweera, ‘Nteeraho
kyajoojolo kyange, kasi weetegeke ku̱nsegeerya
kandi ondinde, b ̯u̱b ̯wo niimalirizanga kudya
na kunywa; hei̱nyu̱ma, nawe osobore kudya
byamu.’

9 Yaakasi̱i̱ma mwiru yogwo hab̯wakubba
akoori̱ ki̱baamu̱ragi̱i ̱ri̱?

10 Kandi nanywe kwokwo kilibba, b ̯umulikora
byensei̱ bi̱baabaragi̱i ̱ri̱ kukora, mwakobanga
yati, ‘Tuli beirumbe; tu ̱koori̱ bitwakali nitukuse-
meera kukora.’ ”

Yesu̱ Naahoni ̱a Badulu I ̱ku̱mi ̱ Banyabihaga
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11 B ̯u̱b ̯wo Yesu̱ b ̯uyaali mu muhanda naaku-
gyenda Yeru̱salemu ̱, yaarabi̱ri ̱ hakati ̱ na hakati̱
wa Samali ̱ya na Galilaaya, naahondera mutaanu.

12 B ̯uyaali naacakeingira-b̯wi̱ngi̱ri ̱ mu kyaru
ki ̱mwei̱, yaarombi̱ri ̱ badulu i̱ku ̱mi̱ banyakubba
na bihaga. Badulu bab ̯wo beemereeri̱ hadeiho,

13 nibaaluka nibakobanga, “Yesu̱! Mwegesa!
Tu̱gi ̱i̱re mbabazi ̱!”

14 Kandi Yesu̱ b ̯u̱yaabaweeni ̱, yaabaweera,
“Mu̱gyende hali balaami̱ ba Ruhanga
babali̱ngani ̱e.”
Kandi b̯ubaali mu muhanda nibakugyenda,

bihaga byabakunkumukaho.
15 Omwei̱ muli bo b̯u ̱yaaweeni̱ nka kwahoni̱ri ̱,

yei̱ri ̱ri ̱ hali Yesu̱ naakuhaariiza Ruhanga neiraka
lya hakyendi̱.

16 Yaagwi̱ri̱ yoorobi̱ri̱ ha magulu ga Yesu̱,
yaamu̱si ̱i ̱ma. Kubba yogwo mudulu, yaali
Mu ̱samali̱ya.

17 Yesu̱ yaab ̯u ̱u̱lya, “Bo bandi mwenda, balahai
bo? Bensei̱ batakabbe bantu i̱ku ̱mi̱ +banyaa-
honeerye?

18 Haakali̱yo kwahi muntu wondi yensei̱
+yaaweeni̱ kya kwi̱ra kuhaariiza Ruhanga, ku-
toolaho yogwo Munyamahanga?”

19 Kasi mwomwo Yesu̱ yaamuweera
yati, “Byoka weegyendere; kwesiga
+ku̱waanyeesi̱gi ̱ri̱, ku ̱ku̱honeerye.”

Kwi ̱za kwa B ̯ukama b ̯wa Ruhanga
(Matayo 24:23-28,37-41)

20Kiro ki̱mwei ̱, Bafalisaayo bandi baab̯u ̱u̱li ̱i ̱rye
Yesu̱, b̯ukama b̯wa Ruhanga b ̯u̱li ̱i ̱za di̱. Yesu̱
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yei̱ri ̱ri ̱mwo yati, “B ̯ukama b ̯wa Ruhanga b̯wi̱zi ̱ra
kwahi hasyanu ̱ nka kintu kikuwonwaho,

21 kandi, tihaloho muntu alikoba yati, ‘Mbub ̯u
haha,’ rundi ‘Mbu̱di̱ hadi̱,’ kubba b̯ukama b̯wa
Ruhanga b ̯uli mu ngalu zeenyu̱.”

22 Mwomwo Yesu̱ yaaweera beegeseb̯wa
baamwe, “Kasu ̱mi̱ kalidwa, b̯umulyegomba
kuwonaho Mwana wa Muntu, haakiri kadi
hab ̯wa kiro ki̱mwei ̱ kisa, bei̱tu̱ timulimuwonaho.

23 Hakwi̱za kubbaho bantu balikoba, ‘Wone,
ngodi̱ hadi ̱!’ Rundi ‘Wone, ngogo haha!’ Bei̱tu ̱,
mutaligyendayo kandi mutalibahondera.

24 Kubba Mwana wa Muntu ha kiro kya
kwi ̱za kwe, alibba nka kaserya b̯u ̱kaseraserya,
ni ̱kasyani̱a kuruga kicweka ki̱mwei ̱ kudwa ha
kicweka kindi.

25 Bei̱tu ̱ kubanza na kubanza, alina kuwona-
wona mu bintu binene, kandi bantu ba mu̱hi̱hi̱
gugu, bamusuule.

26 Nka kukyalingi mu biro bya Nu̱ha, kwokwo
de kilibba mu biro bya Mwana wa Muntu.

27 Bantu baali mu kudya, mu kunywa, mu
kuswera na mu ku̱sweresya ku̱doosya ha kiro
kya Nu̱ha ki ̱yei̱ngi ̱ri̱i ̱ri ̱mwo mu b ̯wati̱ b ̯ukooto.
Mwomwo mwizulo gwei ̱zi ̱ri̱, gwei ̱ta bantu ben-
sei ̱.*

28 Kilibba nka kukyali, mu biro bya Looti ̱.
Bantu bei̱ceeri ̱ mu kudya na mu kunywa, mu
kugula na mu kutunda, mu kusimba misiri na
mu ku̱bi̱mba manyu̱mba.

* 17:27 17:27 Kutoolahoona Nu̱ha na bantu baamwe boobo ba
mwizulo gu ̱tei̱ti ̱ri̱, hab̯wakubba baalingi mu b̯wati ̱ b̯ukooto hoi ̱.
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29 Bei̱tu ̱, kiro Looti ̱ yaaru ̱gi̱ri ̱ Sodomu ̱, mworo
na b ̯uganga byagwi̱ri ̱ ha nsi nibiruga mwiguru,
kandi byei̱ta bantu bensei̱.”

30 Kwokwo kilibba yatyo de, ha kiro kya
Mwana wa Muntu kyaliwonekeramwo.

31 “Ha kiro ki ̱kyo, muntu alibba ha kasolya
ka nnyu̱mba gyamwe, bintu byamwe nibili mu
nnyu̱mba, atali̱ni ̱i ̱nu̱ka ku̱bi̱syoma; kandi na
muntu yensei̱ alibba mu musiri atali̱ku ̱bayo
ku̱syomera kintu kyensei̱.

32Mwi̱zu̱ke muka Looti̱ binyakumubbaho.
33 Yogwo yensei̱ alilwaniira kujuna b ̯womi

b ̯wamwe alib̯ufeerwa, kandi yogwo yensei̱
alib̯ufeerwa alib̯ujuna.

34Nkubaweera, i ̱jolo li ̱lyo bantu babiri balibba
baleeri̱ mu kitabbu ki ̱mwei̱; omwei̱ alitwalwa,
wondi naasigala.

35 Bakali̱ babiri balibba nibakuswa mpuule
hamwenya; omwei ̱ alitwalwa wondi naasigala.”
[

36 Badulu babiri balibba nibakukora mu
musiri; omwei̱ alitwalwa wondi naasigala.]†

37 Beegeseb̯wa baamu̱b̯u ̱u̱lya yati, “Mukama
weetu̱, bi̱byo bilibba hanya?” Yesu̱
yaabei̱ri ̱ri ̱mwo yati, “Hali kyefeera kili, hooho
masega gei ̱za nigeecooka.”

18
Lugeera lwaMu̱kaamu̱kwereMunyakutuntuza

Mu̱ramu̱ri ̱
17:32 17:32 Ntandiko 19:26 † 17:36 17:36 Haha Bbai ̱bbu̱li ̱ zindi
tizigira lulu lukaara lwa 36.
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1 Mwomwo Yesu̱ yaaweereeri̱ beegeseb̯wa
baamwe lugeera lu̱ku ̱boolokereerya, nka
ku̱basemereeri ̱ kusabanga biro byenseenya,
kandi batajwaha.

2 Yaakobi̱ri̱ yati: “Haalingiho mu̱ramu̱ri ̱ wa
misangu mu rub̯uga lu̱mwei ̱. Mu̱ramu̱ri ̱ yo-
gwo yaati̱i ̱nengi̱ kwahi Ruhanga, kandi yaak-
wati̱rwengi ̱ kwahi bantu maku̱ni ̱.

3 Kandi haalingiho mu ̱kaamu̱kwere, mu lu ̱lwo
rub ̯uga mu̱nyakwi̱zanga hali yogwo mu̱ramu̱ri̱
naamuliriira, ‘Njuna ondamure na muntu
gi ̱nyaanyegereeri̱, aleke atannyaga.’

4 Kandi hab ̯wa kasu̱mi ̱ kanene, mu̱ramu̱ri̱
yaaswi̱ri ̱ kubaramura, bei̱tu ̱ hei̱nyu̱ma, yaateek-
eri ̱i̱ze, ‘Nab̯unyaakabba ntati̱i ̱na Ruhanga rundi
ntakunira bantu,

5 bei̱tu ̱ hab ̯wa yogo mu̱kali ̱ kuntuntuza maani,
nkwi ̱za kuwona nti, aramu̱li ̱i̱rwe. Kitali ki̱kyo,
akwi ̱za kwicalanga nei ̱za, kandi anjwahye!’ ”

6 Kasi mwomwo Mukama weetu ̱ yaakoba,
“Mwetegeerye kyani kya mu̱ramu̱ri̱
mu̱bu̱ru ̱ngu̱tani ̱a ki̱yaakobi̱ri ̱.

7Kale, Ruhanga mu b̯u ̱doori̱, akwi̱za kuramura
bantu baamwe bayaakomi̱ri ̱mwo, bamuliriira
i ̱jolo na mwinsi. Kandi Ruhanga talijwaha.

8 Nkubaweera yati, Ruhanga aliramura bantu
baamwe mu b̯wangu, kandi mu b ̯u̱doori̱. Kale
nu, Mwana wa Muntu b ̯wali ̱i̱za, alyagya kwo
bantu bakumwesiga haha mu nsi?”

Lugeera lwa Mufalisaayo na Musorooza Mu-
solo
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9 Kandi de, Yesu̱ yaaweereeri̱ bantu banyak-
wetwalanga kubba ba mitima mi ̱syanu̱, kandi
nibagaya bandi bensei̱ nka babiibi, lugeera lulu.

10 “Kadei, haalingiho badulu babiri banyaku-
gyenda kusaba mu lwicaaru lwa Yeekaru; omwei̱
yaali Mufalisaayo kandi wondi yaali musorooza
musolo.

11 Mufalisaayo yogwo, yeemereeri ̱ kwantandu
yaasaba mu mutima gwamwe yankei yati, ‘Nya-
muhanga, nku̱ku ̱si̱i ̱ma nti, gya ndi kwahi nka
bantu bandi, banyagi̱, ba mururu, bateesigwa,
rundi benzi̱, rundi nka bandi bensei̱. Ruhanga,
nku ̱ku̱si̱i ̱ma kubba ndi kwahi nka yogwo mu-
sorooza musolo.

12 Kubba gya mu biro musanju, nsiiba
ntakudya biro bibiri, hab ̯wa kusaba, kandi
mpayo ki̱mwei ̱ kyei̱ku ̱mi̱ kyeitungu lye linkora.’

13 Bei̱tu ̱ yo musorooza musolo yeemereeri̱
hadeiho, kandi yaali atakusobora de ku̱byokya
b ̯u̱syo b ̯we kulingiira hakyendi̱, kyonkei,
yaatu̱lu ̱ki̱ri ̱ mu̱twe hansi, yaaliriira Ruhanga
naakoba, ‘Ayi̱ Ruhanga, nganyira, ndi mubiibi!’
”

14 Yesu̱ yaabaweera yati, “Nkubaweera nti,
musorooza musolo, atali Mufalisaayo, yooyo
yeemu ̱ki̱ri ̱ kwamwamwe, Ruhanga amu̱ganyi̱i ̱ri̱
bibii bye. Kubba, yogwo yensei̱ yeehaari-
iza, balimub ̯undaarya; kandi yogwo yensei̱
yeeb̯undaarya, balimuhaariiza.”

Yesu̱ Naatangiira Baana Nkerembe
(Matayo 19:13-15; Mari̱ko 10:13-16)
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15Ha b̯wi̱re b̯u ̱b̯wo baaleeti̱ri ̱ baana nkerembe
hali Yesu̱ abakwateho. Beegeseb̯wa baamwe
b ̯u̱baaweeni̱ bab ̯wo bantu, baabacoomera.

16 Bei̱tu ̱ Yesu̱ yaatangi ̱ri̱i ̱ri ̱ bab̯wo baana
naakoba, “Mu̱leke baana bato bei̱ze hali gya,
mutabagaana, kubba b̯ukama b ̯wa Ruhanga b̯uli
b ̯wab̯u.

17 Mu mananu nkubaweera nti, muntu yensei̱
atalitangiira b ̯ukama b ̯wa Ruhanga nka mwana
muto, talib̯wingiramwo.”

Mu̱lemi̱ Mu̱gu̱u̱da
(Matayo 19:16-30; Mari̱ko 10:17-31)

18 Kandi, mu̱lemi̱ omwei ̱ wa Bayudaaya
yaab ̯u̱u ̱li ̱i̱rye Yesu̱, “Mwegesa murungi, kikyani
kinyaakola kugweterwa b ̯womi b̯wa biro na
biro?”

19 Yesu̱ yaamwi ̱ri̱ri ̱mwo naakoba, “Hab ̯waki
okunzeta murungi? Tihaloho muntu yensei̱
murungi kutoolahoona Ruhanga musa.

20 Weegi̱ri ̱ biragiro bya Ruhanga bikoba: ‘Ota-
likora b ̯wenzi̱, otali ̱i ̱ta, otali ̱i ̱ba, otalihangiira,
oti̱i ̱nenge bbaawu na maawu,’ obyegi ̱ri̱? ”

21 Mudulu yogwo yaamwi ̱ri ̱ri̱mwo
yati, “Mwegesa, bi̱byo byensei̱ nceeri̱
nimbihonderanga kurugira ki̱mwei ̱ mu b ̯uto
b ̯wange.”

22 Yesu̱ b̯u ̱yeegwi̱ri ̱ bi ̱byo bigambu,
yaamuweera, “Ocaali̱yo na kintu kindi ki ̱mwei̱
kyosemereeri ̱ kukora. Tunda b̯uli kintu
kyeitungu lyamu, sente zaarugamwo ozigabire

18:20 18:20 Kidemu 20:12; Kyabiragiro 5:16-20
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banaku, mwomwo olitunga itungu lya mwiguru.
Hei̱nyu̱ma oi ̱ze ompondere.”

23 Mudulu yogwo b̯u ̱yeegwi ̱ri̱ Yesu̱ naakubaza
yatyo, yaasali ̱i ̱rwe hoi ̱, kubba yaalingi neitungu
linene hoi ̱.

24 Yesu̱ yaamu̱li ̱ngi̱ri ̱i ̱ri̱ yaakoba, “Kakili ki-
tatiro mu̱gu ̱u̱da kwingira mu b̯ukama b̯wa
Ruhanga!

25 Mu mananu kwo, kikuranguha ngamira
kuraba mu kahuru ka nkinzo, kukira mu̱gu ̱u̱da
kwingira mu b̯ukama b̯wa Ruhanga.”

26 Bei ̱tu ̱ bantu banyakwegwa Yesu̱ naakubaza,
baab ̯u̱u ̱li̱i ̱rye, “Naani akusobora kujunwa?”

27 Yesu̱ yaabei̱ri ̱ri̱mwo yati, “Bintu bya bantu
batakusobora kukora, Ruhanga akubisobora.”

28 Mwomwo Peeteru, yaamuweera, “Twe
twati̱gi ̱ri̱ b̯uli ki̱mwei ̱, twakuhondera!”

29 Yesu̱ yaabaweereeri̱ yati, “Mu mananu
nkubaweera nti, muntu yensei ̱ mu̱nyaku̱ti ̱ga
maka gaamwe, rundi mu̱kali ̱we, rundi baab̯u,
rundi babyeru ̱ baamwe, rundi baana baamwe,
hab ̯wa b ̯ukama b ̯wa Ruhanga,

30 yogwo muntu alitunga mpeera ginene hoi ̱,
mu biro bya deeru, kandi alitunga b ̯womi
b ̯utamalika mu biro bi̱kwi ̱za.”

Murundi Gwakasatu Yesu̱ Naabaza ha Ku ̱kwa
kwe

(Matayo 20:17-19; Mari̱ko 10:32-34)
31 Yesu̱ yaatweri̱ beegeseb ̯wa baamwe i ̱ku̱mi̱

na babiri kwantandu, yaabaweera, “Tulimuku-
gyenda Yeru̱salemu ̱, kandi bintu byensei̱ bya



Lu ̱u̱ka 18:32 cxvii Lu ̱u̱ka 18:40

baragu̱ri ̱ bi ̱baahandi̱i ̱ki̱ri ̱ ku Mwana wa Muntu
bi̱kwi ̱za kudwereera.

32 Bakwi̱za ku ̱mu̱hayo hali Banyamahanga,
bamu ̱jooge, bamu ̱lu̱me, bamu ̱twere matwentwe,

33 bamukuute njunju, kandi bamwi̱te.”
34 Kyonkei, beegeseb ̯wa ba Yesu̱ beetegeri̱i̱ze

kwahi kintu kyensei̱ mu bi̱byo bigambu byensei̱;
bigambu bi̱byo byabebi̱si ̱ri̱i ̱ri̱, kandi, batakeege
kyani kiyaali naakubazaho.

Yesu̱ Naahoni ̱a Mudulu Mu̱sabi ̱ri̱i̱rya waMei̱so
Gei̱jalu ̱

(Matayo 20:29-34; Mari̱ko 10:46-52)
35 Yesu̱ b ̯uyaali naali heehi ̱ kudwa mu rub ̯uga

lwa Yeri ̱ko, haalingiho mudulu omwei̱ mwi̱jalu̱
wa mei̱so munyakubba ei̱cali ̱i ̱ri̱ naaku̱sabi ̱ri̱i ̱rya
sente, na ha rubaju lwa muhanda.

36 Mwi̱jalu̱ wa mei̱so yogwo b ̯u̱yeegwi ̱ri̱
misinkiri mya bantu banene nibakwakaalya,
yaab ̯u̱u ̱li ̱i̱rye, kintu kinyakubba ki ̱bbeeri̱ho.

37 Bantu baamwi ̱ri ̱ri̱mwo nibakoba, “Yesu̱
Mu ̱nazareeti̱ yooyo alimukurabaho.”

38 Mwomwo yaalu ̱ki̱ri ̱ naakoba, “Yesu̱!
Mwizukulu wa Dau̱di̱, mu̱ju̱ni ̱, wa Ruhanga
yaatu̱ragani̱si̱i ̱rye! Ngiira mbabazi ̱!”

39 Bantu banyakubba beebembeeri ̱ mu
gu ̱gwo muhanda, baamu̱coomeeri ̱ kandi
baamuweera yeeti ̱keere, bei̱tu ̱ yo yaalu ̱ki̱i ̱ri̱
ki ̱mwei̱ naakobanga, “Mwizukulu wa Dau̱di̱
ngiira mbabazi ̱!”

40 Mwomwo, Yesu̱ yeemeera, kandi yaaragira
bakwatiire mwi̱jalu̱ wa mei ̱so yogwo, bamuleete
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hali yo. Mudulu b ̯u̱yeesegeerye heehi̱ na Yesu̱,
Yesu̱ yaamu̱b ̯u̱u ̱lya,

41 “Okwendya nkukolere kyani?”
Yei̱ri ̱ri̱mwo, “Mukama wange, nkwendya

mbone.”
42 Yesu̱ yaamuweera, “Kale wona! Kwesiga

kwonyeesi̱gi̱ri ̱ ku̱ku̱honeerye.”
43 Nahaahwo b̯ulohob̯uloho, yaahoni ̱ri̱

mei̱so, yaatandika kuhondera Yesu̱, b ̯u̱b ̯wo
naahariizanga Ruhanga. Bantu banene
b ̯u̱baaweeni̱ kintu kinyakukolwa, bensei̱
baahaari ̱i̱zi ̱ri ̱ Ruhanga.

19
Yesu̱ na Zakayo Musorooza Musolo

1 Kandi hei̱nyu̱ma gya Yesu̱ kwingira mu
rub ̯uga lwa Yeri ̱ko, yaarabi̱ri ̱mwo-b̯u ̱rabi ̱.

2Mu rub ̯uga lu̱lwo haalingimwo mudulu mun-
yakwetwanga Zakayo, mu ̱handu̱ wa bahooza
kandi naali mu̱gu̱u ̱da.

3 Zakayo yendeerye kuwonaho Yesu̱ nka kwak-
wisana, bei̱tu ̱ kubba nti yaali mudulu mwi ̱hi̱, na
hab ̯wa bantu banene banyakubba nibakuhon-
dera Yesu̱, Zakayo yaali atakusobora kuwonaho
Yesu̱.

4Mwomwo, yei̱ru ̱ka mumei ̱so ga lugologombo
lwa bantu, yaani̱i̱na musaali mu ̱si̱kamooli̱ ku-
wonaho Yesu̱, kubba Yesu̱ yaali naakuleetwa
muhanda gwogwo.

5 Yesu̱ b̯u ̱yaadoori̱ hahwo ha Zakayo yaalingi
yaalingiira kwakyendi ̱ wa musaali yaamweta,
“Zakayo, ni̱i ̱nu ̱ka b̯wangu. Deeru ndi mu̱genyi̱
waamu.”
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6 Zakayo yaani̱i ̱nu ̱ki̱ri ̱ b̯wangu, kandi yaamu-
tangiira asemereerwe hoi̱.

7 Bei ̱tu̱, bantu b̯u ̱baaweeni̱ yatyo, baatandika
kweŋu̱ru ̱ŋu̱u ̱tya, “Mudulu yogwo, kaagyendi̱ri̱
nka mu̱genyi̱, mu nnyu̱mba gyamuntumubiibi!”

8 Kyonkei hei̱nyu̱ma, Zakayo yaabyoki̱ri̱
yeemeera kandi yaaweera Yesu̱, “Mukama
wange! Weegwa, ki̱mwei ̱ kyakabiri kyeitungu
lyange nkwi ̱za kukiha baseege, kandi
haakabbaho muntu wondi gi ̱nyaagobeerye kintu
kyensei̱, nkwi ̱za ku̱mu ̱li̱hi̱ra mirundi minei.”

9 Yesu̱ yaamwi ̱ri̱ri ̱mwo naakoba, “Kiro kiki
kujunwa kwi ̱zi ̱ri ̱ mu gigi nnyu̱mba, kubba
yogo mudulu de alina kwikiriza nkʼI ̱bbu ̱rahi̱mu̱
ku̱yei ̱ki̱ri ̱i̱ze Ruhanga.

10Kubba Mwana wa Muntu yei̱zi ̱ri̱ ku ̱toolya na
kujuna banyaku̱syera.”

Lugeera lwa Mina I̱ku ̱mi̱
(Matayo 25:14-30)

11 Bantu b̯ubaali ni̱bacakeetegeerya
bi̱byo bigambu, Yesu̱ yaabaweera lugeera.
Hab ̯wakubba, Yesu̱ yaali heehi ̱ na Yeru̱salemu ̱,
bantu baateekeri̱i̱ze nti, b̯ukama b̯wa Ruhanga
b ̯wali nib̯ukugyenda kwi ̱za ha b ̯wi̱re b̯wob̯wo.

12 Mwomwo yaabaweera, “Kadei, haalingiho
mudulu omwei̱ wa ki̱ti ̱i ̱ni ̱sa munyakugyenda mu
nsi gya hadei, kudya b̯ukama b̯wa nsi gyamwe,
hei̱nyu̱ma gya kub̯udya, yeemuke.

13 B̯uyaali atakaragi̱ri̱, yeeti ̱ri ̱ baheereza
baamwe i ̱ku̱mi̱, yaaha b̯uli omwei ̱mina* gi ̱mwei̱
* 19:13 19:13Mina gi̱mwei̱ gyei̱janjanengi̱ mpeera gya mu ̱pakasi̱
gyatungira mu myeri̱ misatu.
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gya sente kandi yaabaweera, ‘Mu ̱su̱u̱b ̯u̱ri ̱sye
sente zi ̱zo ku̱doosya b ̯u̱ndi̱kei̱ra.’

14 Bei̱tu ̱ banyansi baamu̱swi ̱ri̱, baatuma
bakwenda kumuhondera, bamanyi̱sye mukama
mu̱handu ̱ wa masaza gensei̱ yati, ‘Twe
ti ̱tu ̱kwendya yogwo mudulu kutulema.’

15 “Mudulu yogwo b ̯u̱yei ̱ri̱ri ̱ amaari ̱ kudya
b ̯ukama, yaatu̱mi̱sya beete baheereza baamwe
bayaali aheeri ̱ sente, aleke yeege b ̯unene b̯wa
magoba gabaali bakoori̱.

16 Muheereza waakubanza yei̱zi ̱ri̱ yaakoba,
‘Mukama wange, mina gi ̱wampeeri ̱, gyagobi ̱ri̱
mina zindi i̱ku ̱mi̱.’

17 Mukama waamwe yaamwi ̱ri ̱ri̱mwo
naakoba, ‘Weebale maani, oli muheereza
murungi! Ku̱si ̱gi̱ki ̱ra nka kwoi ̱ceeri̱ wa mananu
mu bintu bi̱dooli̱ hoi̱, nkwi ̱za kukuha b ̯u̱sobozi̱
kulinda mbuga i ̱ku̱mi̱.’

18 Muheereza waakabiri yei̱zi ̱ri ̱ yaakoba,
‘Mukama wange, mina gi ̱wampeeri ̱, gyagobi ̱ri̱
mina zindi itaanu.’

19 Mukama waamwe yaamwi ̱ri ̱ri̱mwo
naakoba, ‘We, oli waakulinda mbuga itaanu.’

20 Muheereza wondi de yei̱za yaakoba,
‘Mukama wange, mina gyamu gyo ngigi;
nyaagi̱bi̱i ̱ki̱ri ̱ mu kiheru kya lu ̱goye.

21 Nyaaku̱ti ̱i̱ni ̱ri ̱, hab ̯wakubba oicala mudulu
mutatiro. Odya byotakolereeri̱, nookesa by-
otasi ̱gi̱ri ̱.’

22 Mukama waamwe yaamwi ̱ri ̱ri̱mwo
naakoba, ‘Nkwi̱za kukusalira musangu
ku̱si ̱gi̱ki ̱ra ha bigambu byamu, we muheereza
mubiibi! Waakyegi̱ri ̱ ncala mudulu mutatiro,
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ndya bi̱ntakolereeri̱; nkesa bi̱ntasi̱gi ̱ri ̱,
23 kale nu, hab̯waki gi ̱gyo mina gyange

otaagi ̱heeri̱ basu̱u ̱b̯u ̱ri ̱ bakagi̱su̱u ̱b̯u ̱ri̱sya?
Nyaaku̱bbeeri ̱ nzi ̱ri ̱ri̱ ngi ̱tu̱ngi ̱ri̱ nigili na
magoba.’

24 “Mwomwo yaaweera bab ̯wo bantu
banyakubba beemereeri̱ hahwo, ‘Mu̱mu̱tooleho
gi ̱gyo mina, mugihe yogwo ali nei ̱ku̱mi ̱.’ ”

25 Bei̱tu ̱ bo baamwi ̱ri ̱ri̱mwo nibakoba,
“Mukama weetu̱, muheereza yogwo, kaalinaho
mina i ̱ku̱mi ̱!”

26 Yaabei̱ri̱ri ̱mwo naakoba, “Nkubaweera, yo-
gwo yensei̱ alinaho, alyongerwaho; bei̱tu ̱ kandi
yogwo atalinaho kintu kyensei̱, na bi̱byo byali
nabyo, balibimutoolaho.

27 Hati̱, bab ̯wo bantu banyakubba
batakwendya ndye b̯ukama, mu̱baleete haha
mu̱bei̱ti ̱re mu mei̱so gange.”

Yesu̱ Neingira Yeru̱salemu ̱ na Ki̱ti̱i ̱ni̱sa Kinene
(Matayo 21:1-11; Mari ̱ko 11:1-11; Yohaana

12:12-19)
28 Hei̱nyu̱ma gya Yesu̱ kubaza bi̱byo bigambu,

yaagyendi̱ri ̱ matemba ga Yeru̱salemu ̱.
29 B ̯u̱yeesegeerye heehi ̱ na Bbesi ̱faagi̱ na

Bbesani ̱ya ha rubamba lubeeta Lusahu lwa
Mi ̱zayi̱tu ̱u̱ni ̱, yaatu̱mi ̱ri̱ babiri ha beegeseb̯wa
baamwe, naabaweera,

30 “Mu̱gyende mu kyaru kibali mu mei ̱so.
B ̯umwakadwayo mu̱kwi ̱za kwagya mwana gwa
ndogoyi̱ gu̱takani ̱i̱nwangaho muntu, niguli gub-
bohe. Mugwahule, mugundeetere.
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31 B̯uhaakabbaho muntu yensei̱ aku̱bab ̯u ̱u̱lya,
‘Hab ̯waki mukugwahula,’ mumuweere nti,
‘Mukama weetu̱ akugwetaaga.’ ”

32 Beegeseb̯wa bab̯wo baagyendi ̱ri̱ baagya
bintu byensei̱ nibili nka Yesu̱ ku ̱yaabaweereeri̱.

33 B ̯ubaali nibakugyahula, bakamaagyo
baabab ̯u̱u ̱lya, “Hab ̯waki mukwab̯ula gu̱gwo
mwana gwa ndogoyi̱?”

34 Beegeseb̯wa baabei̱ri ̱ri̱mwo yati, “Mukama
weetu̱ aku ̱gyendya.”

35 Beegeseb̯wa bab ̯wo b̯u ̱baagu̱leeteeri̱ Yesu̱,
baagwalaho ngoye zaab̯u ha mugongo, Yesu̱
baamuta eicaare hali gwo.

36 B̯uyaali naakugyenda, bantu baali ̱ri̱ byakul-
wala byab̯u mu muhanda.

37 B ̯u̱yeesegeerye heehi ̱ na Yeru̱salemu ̱, na-
haahwo cali muhanda gwasi̱ri ̱mu̱ki̱rengi ̱ Lusahu
lwa Mi ̱zayi̱tu ̱u̱ni ̱, lugologombo lwensei̱ lwa
beegeseb ̯wa baamwe gwatandika ku ̱si̱i ̱ma na
kuhaariiza Ruhanga neiraka lya maani hab̯wa
bintu byamahanu bibaali baweeni̱ nibakobanga,
38 “Ali wa mu̱gi ̱sa yogwo mukama akwi ̱za

mwibara lya Mukama!”
“Leka b ̯u̱si ̱nge b̯ubbe mwiguru,
na ki̱ti ̱i̱ni ̱sa kwakyendi ̱ mwiguru.”

39 Mwomwo Bafalisaayo bandi banyakubba
mu kitebe kya bantu, baaweera Yesu̱, “Mwegesa,
weera beegeseb ̯wa baamu, beeti ̱keere!”

40 Yesu̱ yaabei̱ri̱ri ̱mwo yati, “Nkubaweera,
kakubba baba bantu beeti ̱keera, mahi ̱ga gei ̱za
kwamiira.”
19:38 19:38 Zabbu ̱li̱ 118:26
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Yesu̱ Naaliriira Yeru̱salemu ̱
41 Yesu̱ b ̯u̱yeesegasegeerye heehi ̱ na

Yeru̱salemu ̱, yaaweeni̱ rub̯uga na b̯ujune b ̯unene
hoi̱, yaalira,

42 naakobanga, “Mwakabbenge mwegi̱ri ̱ kintu
kyakaleetaho b̯u ̱si̱nge! Bei ̱tu̱ hataati̱, Ruhanga
aki̱babi ̱si̱ri ̱ho!

43 Kasu ̱mi̱ kalidwa banyanzigwa beenyu̱
b ̯ubalibagota, ni ̱babeelogoleerya kandi
ni ̱babaru ̱mba kuruga mbaju zensei̱.

44 Balibakuutira mali̱ na bantu ba mu lugo
lwenyu̱. Ti̱bali̱ti ̱ga i̱hi̱ga li ̱i ̱cali̱i ̱ri̱ ha li ̱i ̱ra
hab ̯wakubba mutakateho myozo myenyu̱ kwega
kasu ̱mi̱ ka Ruhanga b̯wali ̱i ̱za kubajuna!”

Yesu̱ Neingira mu Yeekaru
(Matayo 21:12-17; Mari ̱ko 11:15-19; Yohaana

2:13-22)
45 Kasi mwomwo, Yesu̱ yeingira mu zi ̱gati̱

gya Yeekaru, yaatandika kubingamwo bantu
banyakubba nibakutunda bintu 46 yaabaweera,
“Kyahandi̱i ̱ki̱i ̱rwe nti, ‘Nnyu̱mba gyange gyet-
wanga nnyu̱mba gyakusabiramwo,’ bei̱tu ̱ nywe
mu̱gi ̱foori̱ kiikaru kya banyagi̱?”

47Hei̱nyu̱ma, Yesu̱ yei̱ceeri ̱ ni̱yeegesyanga, b̯uli
kiro b ̯uli kiro, mu lwicaaru lwa Yeekaru. Bei ̱tu̱
bahandu ̱ ba balaami̱, beegesa ba biragiro na
balemi ̱ ba bantu bendyengi̱ ku ̱mwi̱ta,

48 kyonkei, baali batali na mu̱li̱ngo gwa
ku̱mwi ̱ta, kubba bantu bensei̱ bei̱ceeri ̱ ni ̱bendya
hoi̱ kwegwa bigambu bya Yesu̱.
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Bantu Ni̱bab̯u̱u ̱lya Yesu̱ Abaweere Hayaatoori̱
B ̯u̱sobozi̱

(Matayo 21:23-27; Mari̱ko 11:27-33)
1 Kiro ki ̱mwei̱, Yesu̱ b ̯uyaalingi mu zi ̱gati̱

gya Yeekaru, naakwegesya bantu, kandi
naaku̱batebeerya Makuru Garungi, bahandu̱
ba balaami̱ ba Ruhanga, beegesa ba biragiro, na
bahandu ̱ ba Bayudaaya, bei̱zi ̱ri ̱ hali yo.

2 B ̯u̱baamu̱doori ̱ho baamu̱b̯u ̱u ̱lya, “Tu̱weere,
b ̯u̱sobozi̱ kyani, b̯woku ̱koresya bi̱byo bintu?
Naani yaaku ̱heeri̱ b ̯u̱sobozi̱ b̯u ̱b̯wo?”

3Yesu̱ yaabei ̱ri̱ri ̱mwo naakoba, “Nagyade kam-
bab ̯u̱u ̱lye, mumbwere.

4 B ̯u ̱sobozi̱ b̯unyakuha Yohaana kubatiza
b ̯waru̱gi ̱ri̱ hanya? Ruhanga wa mwiguru yooyo
yaab ̯u̱mu ̱heeri̱, rundi bantu?”

5 Mwomwo baatandika kubaza bankei na
bankei nibakoba, “Twakakoba nti, ‘Ruhanga
yooyo yaab̯u ̱mu̱heeri̱,’ akwi ̱za ku̱tu ̱b̯u ̱u̱lya,
‘Hab ̯waki mu̱taamwi̱ki ̱ri̱i ̱ze?’

6 Bei̱tu ̱ b ̯utwakakoba, ‘Bantu boobo
baab ̯u̱mu̱heeri̱,’ bantu bensei̱ bakwi̱za kutulasa
mahi ̱ga, hab ̯wakubba bantu bali bananu ̱ku̱ nti,
Yohaana yaali mu̱ragu̱ri̱ wa Ruhanga.”

7 Kasi mwomwo baamwi ̱ramwo nibakoba,
“Ti̱twegi̱ri ̱ ha b̯waru ̱gi̱ri ̱.”

8 Kasi Yesu̱ yaabaweera, “Gyadede ti ̱nkwi ̱za
kubaweera ha nyaatoori̱ b ̯u̱sobozi ̱ b̯umpa
kukora bibi bintu.”
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Bakori ̱ Babiibi Banyakubba mu Musiri gwa
Mi̱zabbi ̱bbu̱

(Matayo 21:33-46; Mari̱ko 12:1-12)
9 Yesu̱ yaagyendi̱ri̱ mu mei ̱so na kubaza,

yaaweera bantu lugeera lulu: “Haalingiho
mudulu munyakulima musiri gwamwe yaa-
gusimbamwo mi̱zabbi̱bbu ̱, yaagutamwo bantu
bagu ̱pangi ̱sye, yo yaarugaho yaagyenda hantu
handi kumalayo mwanya gunene.

10 Kei̱re ka kunokola mi ̱zabbi̱bbu ̱ b ̯u̱kaadoori ̱,
yaatu̱mi̱ri ̱ muheereza waamwe hali bapangi̱sya
bab ̯wo aleke bamuhe mugab̯u gwamwe gwa
mi̱myo mi̱zabbi̱bbu ̱. Bei ̱tu̱ bo, baamu̱ku ̱u̱ti ̱ri ̱,
baamubinga mbura kantu kabamu̱heeri̱.

11 Mukama musiri yaabatu ̱mi̱i ̱ri̱ muheereza
waamwe wondi. Yogwo yoodede, baamu̱ku ̱u̱ti ̱ri ̱,
baamuswaza kandi baamubinga ngalu zisa.

12 Mukama musiri yaab̯u ̱ni̱i ̱rye yaatuma
muheereza waamwe waakasatu. Yogwo yo
baamu̱hu̱tei ̱ze, baamubinga mu musiri.

13 Mwomwo mukama musiri yeeb̯u ̱u̱lya,
‘Nkole ki?’ Yaacwamwo yati mu mutima
gwamwe, ‘Nkwi ̱za kutuma mu̱tabani̱ wange
gi ̱nyendya; rundi yo bakwi̱za ku̱mu̱ti ̱i ̱na.’

14 “Bei̱tu ̱ bapangi̱sya bab ̯wo b ̯u̱baaweeni̱
Mu ̱tabani̱ waamwe, baaweeragana, ‘Yogo
yooyo mugwete. Tu̱mwi ̱te, aleke tutwale itungu
lyamwe.’

15 Nahab ̯waki̱kyo baakweti̱ yogwo mu̱tabani̱
baamwi ̱ta, baamukasuka hanzei wa musiri.”
Mwomwo Yesu̱ yaabab̯u ̱u̱lya, “Mukuteekereza

bab ̯wo bapangi̱sya, mukamamusiri alibakola ki?
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16 Mukama musiri akwi̱za kwi ̱ta bab ̯wo ba-
pangi ̱sya kandi na musiri gwamwe aguhe ba-
pangi ̱sya bandi.” Bantu b̯u ̱beegwi̱ri ̱ bi̱byo
bigambu, baakoba, “Kikafuuhe!”

17 Yesu̱ yaabali̱ngi ̱ri̱i ̱ri̱, yaabab̯u ̱u̱lya, “Kale,
Kinyakuhandiikwa kikoba,
“ ‘I ̱hi̱ga lya babi̱mbi ̱ li ̱baaswi ̱ri̱

lyolyo li ̱fooki̱ri ̱ lya mugasu, lya ha nsonda,’
ki̱manyi̱sya ki?

18 Muntu yensei̱ aligwa hei̱hi̱ga li̱lyo, akwi ̱za
kubenyekabenyeka; bei̱tu ̱ yogwo yensei̱ wei̱hi̱ga
li ̱lyo liligwera, alicwacwanika cekeceke.”

Ki̱b ̯u̱u̱lyo Kikukwatagana na kugaba Musolo
(Matayo 22:15-22; Mari̱ko 12:13-17)

19 B̯u ̱yaabazi̱ri̱ yatyo, beegesa ba biragiro na
bahandu ̱ ba balaami ̱ beetegereza nti boobo
bayaalingi naakubazaho mu lugeera lulu, ba-
toolya mu̱li ̱ngo gwa kumukwata nahaahwo
b ̯ulohob̯uloho. Bei̱tu ̱ baati ̱i̱ni ̱ri ̱ bantu.

20 Ki ̱baakoori̱ baamwi ̱cali̱i ̱ryeho mei ̱so
ni ̱batoolereerya kutunga mu̱gi̱sa gwa
ku̱mu ̱kwati̱sya. Baamu̱tu ̱mi̱i ̱ri̱ batati̱, baagyende
hali yo, nibeetwala kubba bantu ba mananu.
Bab ̯wo banyakutuma batati̱, bendyengi ̱ Yesu̱
abbe na kigambu kiyaabaza, baki̱koresye
kumunyegeera musangu, aleke mu̱lemi̱
mu̱handu ̱ wa Baru ̱u ̱mi̱, yo aragire, bakwate
Yesu̱.

21 Nahab̯waki ̱kyo batati̱ bei̱zi ̱ri̱ hali Yesu̱,
baadwa baamu̱b ̯u̱u ̱lya, “Mwegesa, twegi̱ri̱ nti
bigambu byobaza na bi̱byo bi̱weegesya, bibba
bigambu bi̱doori ̱. Kandi, we osoroora kwahi
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bantu, bei̱tu ̱ weegesya na mananu bi̱byo bya
Ruhanga bi ̱yendya bantu baamwe bakore.

22 Ki̱doori̱ twe kusasula musolo hali Kaisaali,
rundi ki̱doori ̱ kwahi?”

23 Yesu̱ yaaki ̱kengi̱ri ̱ nti baali ni ̱baku̱lwani̱sya
kumutega, yaabaweera,

24 “Mu̱nzolokye di̱naari ̱, kandi mumbwere,
ki ̱si̱sani̱ kili ha ki̱polo hahwo, na mabara gagwo
galoho, bili bya naani?”

25 Baamwi̱ri ̱ri̱mwo nibakoba, “Bili bya
Kaisaali.” Mwomwo Yesu̱ yaabaweera, “Bintu
bya Kaisaali, mu̱bi ̱henge Kaisaali; na bya
Ruhanga, mu̱bi ̱henge Ruhanga.”

26 Batati̱ bab ̯wo, beezagi̱i ̱rye balemeerwe
ku̱mu ̱bazi̱sya bigambu bibiibi, mu mei ̱so ga
bantu. Nahab̯waki̱kyo, bigambu bya Yesu̱
bi̱yaabei ̱ri̱ri ̱mwo, byabaahu̱ni̱ri ̱i̱ze hoi̱, byabaha
kweti̱keera.

Ki̱b ̯u̱u̱lyo Kikukwatagana na kuhimbooka Ku-
ruga mu Baku̱u̱

(Matayo 22:23-33; Mari̱ko 12:18-27)
27 Basadukaayo, bantu banyakwikirizanga nti

baku ̱u̱ bahimbooka kwahi, bei̱zi ̱ri ̱ hali Yesu̱
baamu̱b ̯u̱u ̱lya,

28 “Mwegesa, Mu ̱sa yaatu̱handi ̱i ̱ki̱i ̱ri̱ kira-
giro kikukoba yati, ‘Kakubba mudulu afeerwa
waab̯u, mu̱kwi ̱ akati̱ga mu̱kali ̱ batabyeri̱ baana,
yogwo waab̯u asi̱geeri ̱ho, alina kutunga mukaa
muziro waab ̯u, babyale nayo baana, bab ̯wo
baana babalwenge kubba baana ba muziro.’
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29 Haalingiho badulu musanju, baab ̯u na
baab ̯u. Wakubanza yaatu̱ngi ̱ri̱ mu̱kali ̱, yogwo
mudulu yaakwa atabyeri̱ baana.

30Waakabiri,
31 hei̱nyu̱ma na waab̯u waakasatu, nabo

baamu̱tu ̱ngi ̱ri̱, baakwa batabyeri̱ nayo baana.
Mu mu̱li ̱ngo gwogwo gu̱mwei ̱ benseenya
musanju baamu ̱tu̱ngi ̱ri̱ho bahonderengeeni̱,
ku̱doosya bensei̱ b ̯u̱baatu ̱ngi ̱ri̱ho yogwo mu̱kali ̱,
nibakwanga, batabyeri ̱ nayo baana.

32 Ha kumaliira kwa byensei̱, yogwo mu̱kali̱
yoodede yaakwi̱ri ̱.

33 Tu̱weere, ha kiro kya kuhimbooka, yogwo
mu̱kali ̱ alibba muka naani, kubba benseenya
baamu̱tu ̱ngi ̱ri̱ho?”

34 Yesu̱ yaabei̱ri ̱ri̱mwo naakoba, “Bantu ba mu
b ̯u̱si ̱nge b̯ub̯u b ̯wa haha mu nsi, baswera mbe
kandi baswerwa mbe.

35 Bei̱tu ̱ bantu ba Ruhanga aliwona base-
mereeri̱ kuhimboolwa, babbe boomi mu b̯u ̱si̱nge
b ̯u̱di̱ b ̯wa mwiguru, bab ̯wo tibalibba na kuswera
rundi kuswerwa,

36 hab ̯wakubba balibba batakwi̱ra ku̱kwa. Bal-
ibba nka bamalayika. Bali baana ba Ruhanga
hab ̯wakubba Ruhanga abahi̱mboori̱ kuruga mu
baku ̱u̱.

37 Na Mu̱sa, yoolokeerye de, baku ̱u̱
bahimbookambe. Mu bigambu byamwe
bi̱yaahandi ̱i ̱ki̱ri ̱, naakubaza ha kisaka
kinyakuhya, yaabazi̱ri̱ hali Mukama ni ̱yoolokya
Mukama nka kwali ‘Ruhanga wʼI̱bbu ̱rahi̱mu ̱,
Ruhanga wʼI ̱saka kandi Ruhanga wa Yakobbo.’
20:37 20:37 Kidemu 3:6
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38 Ruhanga, eicala kwahi wa baku ̱u̱, bei̱tu̱
eicala Ruhanga wa boomi. Hab ̯wakubba, hali yo
Ruhanga, bantu bensei̱ beicala boomi.”

39 Mwomwo bamwei̱ ha beegesa ba biragiro,
baaweera Yesu̱, “Mwegesa, obazi̱ri ̱ kurungi.”

40 Hei̱nyu̱ma gya ki̱kyo, hatakabbeho muntu
wondi yensei̱, mu ̱nyaku̱geryaho ku̱mu̱b ̯u̱u ̱lya
ki ̱b̯u ̱u̱lyo kindi kyensei̱.

Ki̱b ̯u̱u̱lyo Kikukwatagana na Mwizukulu wa
Dau ̱di̱

(Matayo 22:41-46; Mari̱ko 12:35-37)
41 Yesu̱ yaab̯u ̱u̱li ̱i ̱rye bantu banyakubba

ni ̱baku̱mwetegeerya, “Bantu basobora teetei̱
kukoba nti Ku̱ri̱si ̱to, ali mwizukulu wa Dau̱di̱?

42 Kandi kunu, Dau ̱di̱ yo yankei, mu kitabbu
kya Zabbu̱li ̱ yaakobi̱ri ̱,
“ ‘Mukama yaaweereeri̱ Mukama wange yati:

“Icaara ha mukono gwange gwa b ̯udyo
43 ku̱doosya b ̯undifoora banyanzigwa baamu

katebe ka magulu gaamu.” ’
44 Dau ̱di̱ yaabba yeeti ̱ri̱ yogwo Ku̱ri ̱si̱to Mukama
waamwe, hati ̱ yo yogwo Ku̱ri ̱si̱to, asobora teetei̱
kubba mwizukulu wa Dau ̱di̱?”

Yesu̱ Naahab ̯ura Bantu Beerinde Beegesa ba
Biragiro

(Matayo 23:1-36; Mari̱ko 12:38-40)
45 Bantu bensei̱ b ̯ubaali ni ̱baku̱mwetegeerya,

Yesu̱ yaaweereeri̱ beegeseb ̯wa baamwe yati,
46 “Mwegyendereze beegesa ba biragiro.

Bendya kulibata mu mihanda balweri̱
bilwalu bya muhendu kandi ni ̱bendya bantu
20:43 20:43 Zabbu ̱li̱ 110:1
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babaramu̱kye mu b̯utali, kandi bendya kwicaara
mu ntebe za bi̱ti ̱i ̱ni ̱sa mu marombero na ha
magenyi̱.

47 Banyaga manyu̱mba ga bamu ̱kaabakwere
kandi nibasaba ndanda aleke bantu babawone.
Bo bab ̯wo balifubirwa kukira bandi.”

21
Kisembu kya Mu̱kaamu ̱kwere Munaku

Ki̱yaagabi ̱ri̱
(Mari ̱ko 12:41-44)

1 Yesu̱ yaabyokeerye mei̱so, yaawona bagu ̱u̱da
nibakuta bisembu byab̯u mwibiikiro lya sente
lya mu Yeekaru.

2 Kandi de yaaweeni̱ mu ̱kaamu̱kwere munaku
naakuta mwibiikiro li̱lyo, bi ̱polo bibiri bya sente.

3 Kasi Yesu̱ yaakoba, “Mu mananu
nkubaweera, yogo mu ̱kaamu̱kwere munaku,
ateeri ̱mwo sente zinene kukira bandi bensei̱.

4 Hab ̯wakubba yo nab̯uyaabba naali munaku,
agabi ̱ri̱ sente zensei ̱ ziyaakali nazo, zaaku̱bbeeri̱
nizimujuna mu byetaagu byamwe; bei̱tu ̱ bantu
bandi bensei̱ bo, sente zi̱baagabi ̱ri ̱, bazi̱toori̱ hali
zi ̱zo zi ̱saagi ̱ri̱.”

Yesu̱ Naabaza ha Kuswaswana Yeekaru
(Matayo 24:1-2; Mari̱ko 13:1-2)

5 Bamwei̱ ha beegeseb ̯wa ba Yesu̱ baabazengi̱
ha Yeekaru. Baagi ̱bazengi̱ho nka kubaali
bagi ̱koori̱ho kurungi, baagi ̱koreseerye mahi ̱ga
ga muhendu na bisembu bya bantu bibaali
bagabi̱i ̱ri̱ Ruhanga. Mwomwo Yesu̱ yaabaweera,
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6 “B ̯wi̱re b̯u ̱kwi̱za kudwa, bantu bahenere
bi̱byo bintu bimukuwona haha. Bab̯wo bali̱i ̱za
kubihenera, tihaloho i ̱hi̱ga li̱kwi ̱za kusigala
li ̱i ̱cali̱i ̱ri̱ ha li ̱i̱ra, b̯uli i̱hi ̱ga baliliguma hansi.”

Ntandiko gya Bizib ̯u na Kutuntuzib̯wa
(Matayo 24:3-14; Mari̱ko 13:3-13)

7 Mwomwo beegeseb ̯wa baamu ̱b̯u ̱u̱lya,
“Mwegesa, bibi bintu bilibbaho di ̱? Kandi,
kawoneru kyani kakwi̱za kubbaho kwolokya nti
bili heehi ̱ kubbaho?”

8 Yesu̱ yaabei̱ri̱ri ̱mwo naakoba, “Mwegyen-
dereze hatabbaho aku̱bagobya. Kubba bantu
banene bali̱i ̱za mwibara lyange nibakoba nti
‘Gyagya Ku̱ri̱si ̱to,’ kandi nti, ‘Kasu ̱mi̱ ka Ku̱ri ̱si̱to
kwi ̱ra kali heehi ̱ kudwa.’ Bab̯wo bali̱i ̱za
ni ̱babagobyagobya yatyo, mutalibahondera.

9 B ̯u̱mu̱lyegwa nihaloho malemu na mpin-
dukahinduka mu̱tali ̱ti̱i ̱na. Hab̯wakubba bintu
nka bi̱byo bilina kubanza kubbaho. Bei̱tu ̱ kandi
kumalika kwa nsi ti ̱ku̱li ̱i ̱zaho hahwo nahahwo.”

10 Yaagyendi̱ri ̱ mu mei̱so na kubaweera nti,
“Mahanga galibyokerangana ku̱lwani̱syangana,
kandi na b ̯ukama b ̯u̱mwei ̱ b ̯ulibyoka ku̱lwani̱sya
b ̯ukama b ̯undi.

11Halibbaho mi̱si ̱ki̱ minyamaani, hagwe nzala
kandi habbeho nseeri̱ zikugwera bantu ni ̱zi̱bei̱ta
mu biikaru bikwahukana. Halibbaho bintu
binene bi̱ku̱ti ̱i ̱ni̱sya kandi bikuhuniriza nibiruga
mwiguru.

12 Bei̱tu ̱ bi̱byo bintu byensei̱ bi̱takabbeeri̱ho,
bantu balibakwata babawonawonesye. Bali-
batwala ku̱batongani̱sya mu marombero kandi
babatwalemu nkomo, ku̱batongani̱syamumei ̱so
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ga bakama, na mu mei̱so ga balemi ̱ bahandu̱
hab ̯wange.

13 B ̯u̱b ̯wo bali̱batongani̱syanga, nywe
nimumpeera b̯u ̱kei̱so.

14Mwi̱calenge nimuli batatiro mitima, mutali-
tuntuura nka kumwetonganangaho;

15 hab ̯wakubba, nkwi̱za kubahanga
bigambu byakubaza, hamwenya na magezi̱
ga banyanzigwa beenyu̱ gabataasoborenge
ku̱lwani̱sya rundi kugaana.

16 Babyeru̱ beenyu̱, baana beenyu̱, beiju
beenyu̱ na banywani beenyu̱, bakwi̱zanga
kubadiirisana hali balemi̱, nahab̯waki ̱kyo
balemi ̱ nibabakwata, bamwei̱ muli nywe
ni ̱babei̱ta.

17 Bantu bensei̱ balibanoba hab ̯wange.
18 Kadi kilibba ki timulikwa ku̱kwa kwa biro

na biro.
19 Mu̱bbe na kugumisiriza, mulijuna b ̯womi

b ̯wenyu̱.”

Yesu̱ Naabaza ha Kuswaswana Rub̯uga lwa
Yeru̱salemu ̱

(Matayo 24:15-21; Mari̱ko 13:14-19)
20 Kasi Yesu̱ yaakoba, “B̯umuliwona mahe

ga banyanzigwa geelogoleerye rub ̯uga lwa
Yeru̱salemu ̱, mu̱lyega-b̯wegi ̱ nti Yeru ̱salemu̱ gili
heehi ̱ kuhwerekeera.

21 Ha b̯wi̱re b ̯u̱b ̯wo, bab ̯wo muli nywe bal-
ibba nibali mu B ̯uyudaaya, bei̱ru̱ki ̱re mu nsahu.
Bab ̯wo balibba mu rub ̯uga lwa Yeru̱salemu ̱,
balurugemwo. Na bab ̯wo balibba mu byaru,
batalingira mu rub ̯uga.



Lu ̱u̱ka 21:22 cxxxiii Lu ̱u̱ka 21:27

22 Kiki nki ̱bazi̱ri̱ hab ̯wakubba, b ̯u̱b ̯wo b̯ulibba
b ̯wi̱re b̯wa Ruhanga kufubira bantu baamwe
ba Yeru̱salemu ̱, mwa ku ̱doosereerya bigambu
byensei̱ bya baragu̱ri ̱ bi̱baahandi̱i ̱ki̱ri ̱ ha kifubiro
ki ̱kyo.

23 Mu biro bi̱byo bya kumalika kwa nsi,
bakali ̱ balibba na nda, na bakali ̱ balibba
ni ̱bakwonkya, kabalibba na b̯ujune b̯unene hoi̱
mu kwi ̱ru̱ka! Bantu ba mu nsi baliwonawona
hoi̱, hab̯wakubba, Ruhanga alibba na ki̱ni ̱ga
kyakalasanu ̱ nabo.

24 Bantu bamwei̱, bali̱bei̱ti ̱sya mpirima.
Bandi, balibatwala mu mahanga gensei̱, nibali
banyankomo. Banyamahanga, balikola kubiibi
bantu ba Yeru̱salemu ̱, ku̱doosya b̯wi̱re b̯wa
bab ̯wo Banyamahanga, b̯ub̯ulimalikaho.

Kwi ̱ra kwa Mwana wa Muntu
(Matayo 24:29-31; Mari̱ko 13:24-27)

25 “Halibbaho byakuwoneraho bilibba ku mw-
eri ̱, ku lyoba, na ku nzota. Bantu ba mahanga
gensei ̱ ga mu nsi balibba mu b̯ujune, batu̱ntwi̱ri̱
hab ̯wa ku̱ti ̱nda kweitaka na kuhuura kwa bi-
janga byalyo.

26 Bantu balikaba hab ̯wa b ̯u̱ti ̱i ̱ni ̱ b̯ubalibba
nibakuteekereza ha kabi kakugyenda kugwera
nsi hab ̯wakubba bintu binyamaani biicala mu
mwanya, Ruhanga ali̱bi̱zi ̱ngi ̱zya.

27Ha b̯wi̱re b̯u ̱b̯wo bantu baliwona Mwana wa
Muntu, nei̱zi ̱ra mu kikaka, naali na b ̯u̱sobozi ̱,
kandi naali mu ki̱ti ̱i ̱ni ̱sa kinene.
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28 Bi̱byo bintu b ̯ubilitandika kubbaho, mu-
tatiire mulindiire na kusemererwa, kintu kiku-
gyenda kubbaho, hab̯wakubba mulibba nimuli
heehi ̱ kujunwa.”

Kasu̱mi̱ ka Yesu̱ Ali̱i̱ri̱ramwo
(Matayo 24:32-35; Mari̱ko 13:28-31)

29 Mwomwo Yesu̱ yaabaweera lugeera lulu:
Mu ̱teekereze ha musaali mu̱ti ̱i ̱ni̱ na misaali
mindi myensei ̱.

30 B ̯umitandika kwi ̱ryamwo bikoora, owona-
b ̯u̱woni̱ niweega nti kyanda kili heehi̱ kutandika.

31 Mu mu̱li̱ngo gwogwo gu ̱mwei̱, b ̯umuliwona
bibi bintu nibikubbaho, mu ̱lyega-b̯wegi̱ nti
b ̯wi̱re b̯wa b ̯ukama b ̯wa Ruhanga, b̯uli heehi̱
kudwa.

32 “Mu mananu nkubaweera nti, bantu ba
mu̱hi ̱hi̱ gugu, tibalimalikaho, bi̱byo byensei̱
bi̱takabbeeri̱ho.

33 Iguru na nsi bilimalikaho, bei̱tu ̱ bigambu
byange tibilimalikaho.

Mwi̱cale Mweteekani ̱i̱ze
34 “Mweri ̱nde, mutatwalwa bi̱di̱di̱

neitamiiro na kwelalikiira kwa b̯womi b̯ub̯u.
B ̯umuteerinde, kiro ki̱nkwi ̱ri ̱ramwo ki ̱kwi ̱za
kudwa mu̱teetegeki ̱ri ̱, kibakwate nka mutegu.

35Hab ̯wakubba kiro ki̱kyo kilidwereera bantu
bensei̱ beicala mu nsi, ni ̱ki̱baagya habakakali.

36 Mwi̱cale mwetegeki ̱ri̱ kandi nimusabanga
b ̯ukyeb̯ukye, musobore kutunga maani ga
kuraba mu bi̱byo bintu byensei̱ bilibbaho kandi
musobore kwemeera mu mei ̱so ga Mwana wa
Muntu.”



Lu ̱u̱ka 21:37 cxxxv Lu̱u̱ka 22:5

37 B ̯uli kiro Yesu̱ yeegesyengi ̱ mu zi ̱gati ̱ gya
Yeekaru. B ̯ub̯wakaswekanga, naagyenda kulaala
ha rubamba lwa Lusahu lwa Mi̱zayi̱tu ̱u ̱ni̱.

38 Kandi b̯uli mwakya karei, bantu bensei̱
baakeerengi̱ kugyenda mu zi ̱gati̱ gya Yeekaru,
nibagyenda kwegwa bigambu bi̱yaabbengi ̱ naak-
wegesya.

22
Yu̱da mu Kihwe kya Kwi̱ta Yesu̱
(Matayo 26:1-5; Mari ̱ko 14:1-2; Yohaana 11:45-

53)
1 B ̯u̱b ̯wo nu B̯u ̱genyi̱ b ̯wa Migaati Mital-

imwo B ̯u ̱mya b̯wegebeerwe nka B ̯u̱genyi̱ b̯wa
Kurab̯waho, b̯wali ni̱b ̯u̱kwesegasegya.

2 Bahandu ̱ ba balaami̱ ba Ruhanga na beegesa
ba biragiro baali ni̱baku ̱toolereerya nka ku̱bei̱ta
Yesu̱ mu ̱kyebi̱si ̱i̱re, kubba baali ni ̱baku̱ti ̱i ̱na
bantu, batabatab̯ukiira nibakabagaana.

Yu̱da Naahanuura na Bayudaaya Mu̱li̱ngo gwa
Kwi̱ti ̱ramwo Yesu̱

(Matayo 26:14-16; Mari̱ko 14:10-11)
3 Mwomwo Sitaani yeingira mu mutima gwa

Yu ̱da gi̱beetengi ̱ I̱sakalyota, omwei ̱ hali beege-
seb̯wa ba Yesu̱ i̱ku ̱mi̱ na babiri.

4 Yu̱da yaagyenda hali bahandu̱ ba balaami̱
na ha bahandu ̱ ba basurukali ba Yeekaru,
yaahanuura nabo mu̱li ̱ngo gwakusobora kudi-
irisana Yesu̱.

5 Bab ̯wo bahandu ̱ ba balaami̱ baasemereerwe
hoi̱ kwegwa bi ̱byo bigambu, beeragani̱sya kuha
Yu ̱da sente.
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6 Yu ̱da yei̱ki̱ri ̱i ̱ze, yaatandika ku ̱toolereerya
muhanda gurungi gwa ku̱hayo Yesu̱ mu ngalu za
banyanzigwa, kitebe kya bantu kitalohoona.

Yesu̱ ha Kiihuru kya Murwa gwa Kurab̯waho
(Matayo 26:17-25; Mari ̱ko 14:12-21; Yohaana

13:21-30)
7 Kiro kya B ̯u̱genyi̱ b ̯wa Migaati Mitalimwo

B ̯u̱mya, ki ̱baateekwengi̱ kuhongeraho mwana
gwa ntaama gwa kwi ̱zu̱ka Kurab̯waho, kyadoori ̱.

8 Yesu̱ yaatu̱mi ̱ri̱ Peeteru na Yohaana naakoba,
“Mu̱gyende mu̱ni ̱hi̱ri ̱i̱rye hatwadiira kiihuru
kya B̯u ̱genyi̱ b ̯wa Kurab̯waho.” Mwomwo
baamu̱b ̯u̱u ̱lya,

9 “Hanya hookwendya tukiteekanirize?”
10 Yesu̱ yaabei ̱ri̱ri ̱mwo yati, “Mwakeingira mu

rub ̯uga, mu̱kwi ̱za ku ̱romba mudulu yeetweki ̱ri̱
kyese kya meezi ̱. Mumuhondere mu nnyu̱mba
gyenseenya giyaakeingiramwo,

11 kandi muweere yogwo mukama nnyu̱mba
nti, ‘Mwegesa aku̱ku̱b ̯u̱u ̱lya naakoba, “Ki̱si̱i ̱ka
ki kya bagenyi̱, kinyaadiiramwo na beegeseb̯wa
bange kiihuru kya B̯u ̱genyi̱ b ̯wa Kurab̯waho?” ’

12 Yogwo mudulu akwi̱za kubaragiira ki ̱si̱i ̱ka
kikooto, ki̱ni ̱hi̱ri ̱i ̱rye kurungi, cali mu̱kwi ̱za ku-
teekaniriza bintu byensei̱.”

13 Beegeseb̯wa bab̯wo baagyendi ̱ri̱ baagya
bintu byensei̱ nka Yesu̱ kuyaali abi ̱baweereeri̱,
mwomwo baategeka kiihuru kya B ̯u̱genyi̱ b̯wa
Kurab̯waho.
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Yesu̱ Naasegeerya Beegeseb̯wa baamwe Ki-
ihuru kya Joojolo

(Matayo 26:26-30; Mari̱ko 14:22-26; 1
Bakoli̱nso 11:23-25)

14 Kasu ̱mi̱ koonyi̱ni ̱ b ̯u̱kaadoori ̱ Yesu̱ yei ̱cali̱i ̱ri̱
hamwenya na bakwenda baamwe ha kiihuru.

15 Kandi yaabaweera, “Nceeri ̱ ni ̱nyendeerya
ki ̱mwei̱ kudya hamwenya nanywe, kiihuru kya
B ̯u̱genyi̱ b̯wa Kurab̯waho, ntakawonaweeni̱!

16 Nkubaweera yatyo kubba ti̱ndi ̱i̱ra kudya
ku ki̱kyo kiihuru ku̱doosya ha b̯ukama b̯wa
Ruhanga b ̯u̱li ̱i ̱zi ̱ra.”

17 Kasi mwomwo, Yesu̱ yaakwata ki̱kopo,
yaasi ̱i̱ma Ruhanga, naakoba, “Mu ̱kwate kiki
ki ̱kopo, nywensei ̱ mu̱nyweho.

18 Hab̯wakubba nkubaweera nti, ti ̱ndi̱b̯u ̱ni ̱a
kunywa ha kyakunywa kya byana bya
mi̱zabbi ̱bbu̱* ku̱doosya ha b̯ukama b̯wa
Ruhanga b ̯u̱li ̱i ̱zi ̱ra.”

19 Hei̱nyu̱ma, yaakweti̱ mugaati, yaasi̱i ̱ma
Ruhanga, yaagusabbulamwo bipacu, yaabiha
beegeseb ̯wa baamwe naakoba, “Gugu mu-
gaati guli kyakuwoneraho kya mubiri gwange
gunkuhayo hab ̯wenyu̱. Mu̱kolenge yatyo mwa
ku̱nzi ̱zu ̱ki̱rangaho.”

20 Mu mu̱li ̱ngo gwogwo gu ̱mwei̱, hei̱nyu̱ma
gya kudya kya joojolo, Yesu̱ yaabaheeri ̱ ki̱kopo
naakoba, “Ki ̱kopo kiki kili kya kiragaanu kihyaka
kya Ruhanga arageeni̱ kubajuna.

* 22:18 22:18 Bbai̱bbu ̱li̱ zindi zi̱koresya kigambu vi̱i ̱no.
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21 “Bei̱tu ̱, mwegwe! Haha ku kiihuru kiki,
halohoona muntu akudya nagya, akwi ̱za kundi-
irisana hali banyazigwa bange!

22 Nkubaweera yatyo kubba, Mwana
wa Muntu akwi ̱za ku̱kwa nka Ruhanga
ku̱yaacwi ̱ri̱mwo. Bei̱tu ̱ alikiwona yogwo
alidiirisana Mwana wa Muntu!”

23 Kasi mwomwo, beegeseb ̯wa batandika
kwerorongani ̱a bankei nti, muntu ki muli bo
akusobora kukora kintu nka ki̱kyo.

Mpaka za Naani Yaabba Mu̱handu ̱
24 Kandi, haabbeeri ̱ho mpaka mu beegeseb̯wa

ba Yesu̱ nti, naani muli bo, akusobora kubba
mu̱handu ̱.

25 Yesu̱ yaabaweera, “Bakama ba Banyama-
hanga mu kulema kwab ̯u bamigiriza bantu
babakulema; kandi na bab̯wo babba nibali na
b ̯u̱sobozi̱ hali bo, beetwa bantu banyakuhwa.”

26 Bei̱tu ̱ nywe timukusemeera kubba yatyo;
kyonkei, mu̱handu ̱ muli nywe alina kubba
nka muto, kandi yogwo yensei ̱ akufuga ateek-
erezenge nka yogwo akufugwa.

27 Nahab ̯waki̱kyo, akukiraho b̯u ̱handu̱, yooyo
alahi; ei ̱cali̱i ̱ri̱ kudya bidyo rundi yogwo
mu̱segya? Tiyooyo yogwo ei ̱cali ̱i̱ri ̱ kudya bidyo?
Bei̱tu ̱ nagyade, ndi nka mu̱segya bidyo muli
nywe.

28 “Kanywenywe banyakwicalanga
nimunsagika biro bi̱byo byensei̱ bantu bandi
b ̯u̱bangani ̱ri̱i ̱ri ̱ho.

29 Kandi nka Bbaabba ku ̱yampeeri̱ b̯ukama,
nagya mu mu̱li ̱ngo gwogwo gu̱mwei ̱ nkub ̯ubaha,
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30 aleke musobore kudya na kunywa
hamwenya nagya ha kiihuru kyange, mu biro
bya mu mei̱so bindifugiramwo, kandi mu̱kwi ̱za
kwicaara ha bitebe bya b ̯ukama, kucwera
misangu nganda i ̱ku̱mi̱ neibiri zʼI ̱saleeri̱.

Yesu̱ Naaragura Peeteru nka Kwakwi̱za
Kumwegaana

(Matayo 26:31-35; Mari ̱ko 14:21-31; Yohaana
13:36-38)

31 “Si ̱mooni̱, Si̱mooni ̱! Weegwa! Sitaani
yaasabi ̱ri ̱ Ruhanga amwikirize abarabye mu
kuwonawona nka mukusa b̯ubaguhuuhuula
kugutoolamwo bisusunga.

32 Bei̱tu ̱ Si ̱mooni̱, nyaaku̱sabi ̱i̱ri ̱ nti, kwesiga
ku̱waanyeesi̱gi ̱ri ̱ kutalikurugaho kwensei̱. Kandi
hei̱nyu̱ma, b̯wolibba ocwi̱ri̱mwo kunyeesigakwo
murundi gundi, olinjuna ku̱tati ̱i ̱rya mitima mya
bei̱ra baamu.”

33 Peeteru yei̱ri ̱ri̱mwo yati, “Mukama wange,
gya kammali̱ri̱i ̱ri ̱ kugyenda mu nkomo na ku ̱kwa
nawe!”

34 Yesu̱ yaamwi ̱ri ̱ri̱mwo naakoba, “Peeteru,
nkukuweera, i ̱jolo lyoli nkoko gi̱takakookoomi̱ri ̱,
okwi ̱za kubba onyeegeeni̱ mirundi misatu.”

Yesu̱ Naabaza ku B ̯wi ̱re b ̯wa B ̯ujune
35 Mwomwo Yesu̱, yaab ̯u ̱u̱lya beegeseb̯wa

baamwe yati, “B̯u ̱di̱, b ̯u̱nyaabatu̱mi ̱ri̱ ku ̱tebya,
mutali na nsahu gya sente, nsahu gya lugyendu
na nkei̱to, haloho kintu kyensei̱ ki̱mwendeerye
mwab̯ula kukitunga?”
Bei ̱ri̱ri ̱mwo yati, “Kitakabbeho.”
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36 Yesu̱ yaabaweera, “Bei̱tu ̱ hataati̱ b ̯uli muntu
yeeteekanirize bizib̯u, ali na nsahu gya sente,
rundi bidyo abitwale; kandi yogwo atali na mpir-
ima, atunde kyakulwala kyamwe agule mpirima.

37 Nahab̯waki̱kyo, Kinyakuhandiikwa
kiki kikukoba, ‘Yaabali̱i̱rwe mu bab ̯wo
babiibi nka mubiibi,’ kilina kudwereera nka
ku̱bambazi ̱ri ̱ho.”

38 Mwomwo beegeseb ̯wa hab̯wa
b ̯utamwetegereza kurungi, baakoba yati,
“Mukama weetu̱, wona! Halohoona mpirima
ibiri.”
Yei̱ri ̱ri̱mwo yati, “Kale, bi̱byo de bi̱mali ̱ki̱ri ̱!”

Yesu̱ Naagyenda Kusaba ha Lusahu lwa
Mi̱zayi̱tu ̱u̱ni ̱

(Matayo 26:36-46; Mari̱ko 14:32-42)
39 Yesu̱ yaaru ̱gi ̱ri̱ mu rub̯uga, nka ngesu

gyamwe kugyalingi, yaagyenda ha Lusahu lwa
Mi ̱zayi̱tu ̱u̱ni ̱; na beegeseb ̯wa baamwe bagyenda-
gyendi ̱ri̱ nayo.

40 B ̯u̱yaadoori ̱ ha kiikaru kyamwe kya b̯uli
kiro, yaabaweera, “Mu̱sabe aleke mutagwa mu
kwoheb̯wa.”

41 Mwomwo, yaaru̱gi ̱ri̱ho ha beegeseb̯wa
baamwe, yaagyenda mwanya gwa ntambu
nka maku ̱mi̱ gasatu, yaaku̱nda malu̱ yaasaba,
42 “Bbaabba, kwakabba nikuli kwendya kwamu,
wakantoolahoona ki ̱kopo kya kuwonawona;
kitabba nka ku̱nkwendya, bei̱tu̱ kwendya
kwamu kwokwo kukolwe.” [

43Malayika wa Ruhanga yaamu ̱wonekeeri̱ ku-
ruga mwiguru, yaamuha maani atatiire.
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44 Bei ̱tu ̱ hab ̯wa kusalirwa kunene maani, Yesu̱
yaasabi ̱ri ̱ ateeri ̱ho mutima, yaatu̱u ̱ya lu̱tu ̱u ̱yo
lwasorondoka nka muntu aku̱lu̱wa ibbanga
hansi.]†

45 Yesu̱ b̯u ̱yaamaari̱ kusaba, yaagyenda hali
beegeseb ̯wa baamwe, yaagi ̱i̱rye beebbaki ̱ri ̱,
hab ̯wa kusaalirwa kubaali nakwo na b ̯ujwahe.

46 Mwomwo Yesu̱ yaabab̯u̱u ̱lya, “Hab ̯waki
mukwebbaka? Mu ̱byoke, mu ̱sabe aleke mu-
tagwa mu kwoheb̯wa.”

Yesu̱ Nibamukwata
(Matayo 26:47-56; Mari ̱ko 14:43-50; Yohaana

18:3-11)
47 Yesu̱ b̯uyaali naacakabaza na beegeseb̯wa

baamwe, hei̱zi̱ri ̱ badulu banene, beebembeerwe
Yu ̱da, munyakubba omwei ̱ ha beegeseb ̯wa i ̱ku̱mi̱
na babiri ba Yesu̱. Yu ̱da yaali̱beeti̱ yeesegya hali
Yesu̱, naali na kigyendererwa kya kumugwa mu
salaka.‡

48 Bei̱tu ̱ Yesu̱ yaamwi ̱ri ̱ri̱mwo naakoba, “Yu̱da,
nkuhuniira hoi̱ nti olimukutunda Mwana wa
Muntu na kumugwa mu salaka!”

49 Beegeseb̯wa ba Yesu̱ b ̯u̱baaweeni̱
bintu binyakubba nibikugyenda kubbaho,
mwomwo baakobi̱ri̱ nti, “Mukama weetu̱, leka
tu ̱balwani̱sye na mpirima zeetu ̱!”

50 Kandi omwei ̱ hali beegeseb ̯wa ba Yesu̱
yaatemi ̱ri̱ mwiru omwei ̱ wa mu̱laami̱ mu̱handu ̱,
† 22:44 22:44 Bbai ̱bbu̱li ̱ zindi tizigira nkaara ibiri 43 na 44.
‡ 22:47 22:47 Mu Luyonaani, kunwegera muntu, gwali mu ̱li ̱ngo
gwa ku̱ramu̱kya, kyokyo baahandi̱i ̱ki̱ri ̱, nibakoba nti, Yu̱da
yaanwegeeri̱ Yesu̱.
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yaamukadulaho ipokopo lya mukono gwa
b ̯udyo.

51 Mwomwo Yesu̱ yaabaweera, “Mu ̱lekere
hahwo!” Kasi kandi yaakwataho ipokopo lya
yogwo mudulu, yaamu ̱honi̱a.

52 Hei̱nyu̱ma, Yesu̱ yaaweereeri̱ bahandu ̱ ba
balaami̱, basurukali ba Yeekaru, na balemi̱
bahandu ̱ ba Bayudaaya, banyakubba bei̱zi ̱ri̱
kumukwata, “Mumale mwi ̱ze na mpirima na
mibbeere kunkwata, ndi muhyekera?

53 Mmbanga nincala nanywe biro byensei̱ mu
zi ̱gati̱ gya Yeekaru, mutakankore kabi. Ky-
onkei, kaka kooko kei̱re ka Ruhanga abalekeeri̱
mukooremwo bibiibi.”

Peeteru Niyeegaana Yesu̱
(Matayo 26:57,58,69-75; Mari̱ko 14:53,54,66-

72; Yohaana 18:12-18,25-27)
54 Mwomwo, bab ̯wo badulu baakwata Yesu̱

baamutwala mu gi ̱gyo nnyu̱mba gya mu ̱laami̱
mu̱handu ̱. Kyonkeenya Peeteru, yaagyendi̱ri̱
naabahonderanga i̱nyu̱ma nahadeiho.

55 Badulu bab̯wo b ̯u̱baadoori ̱, baahemba ky-
oto hakati ̱ wa zi ̱gati̱, beicaara kwota mworo
hamwenya, na Peeteru yei̱zi ̱ri̱ yeicaara nabo ku
kyoto.

56 Muzaana omwei ̱ b ̯u̱yaaweeni̱ Peeteru
ei ̱cali̱i ̱ri̱ hahwo ku kyoto, yaamu̱li ̱ngi̱ri ̱i ̱ri̱ hitihiti,
yaakoba yati, “Yogo mudulu de yaali na Yesu̱!”

57 Bei̱tu ̱, Peeteru yeegeeni ̱ naakoba yati, “We
mu̱kali ̱ we, yogwo mudulu gya kantamwegi̱ri ̱.”
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58 Hei̱nyu̱ma gya b̯wi̱re b̯u ̱dooli̱, hei̱zi ̱ri̱
muntu wondi yaalengera Peeteru, yaakoba yati,
“Naweedede, oli omwei ̱ ha beegeseb ̯wa ba Yesu̱!”
Peeteru yei ̱ri̱ri ̱mwo yati, “Kwahi, we mudulu

we!”
59Hei̱nyu̱ma gya b̯wi̱re b ̯wa saaha nka gi ̱mwei ̱,

muntu wondi de, yaabazi ̱ri̱ b̯wozab ̯woza ku
Peeteru naakoba yati, “Mumananu yogomudulu
yaali na Yesu̱, kubba nayodede ali Mugalilaaya!”

60 Peeteru yei̱ri ̱ri̱mwo yati, “We mudulu we,
bi̱byo bintu byokubaza, ti ̱mbyegi̱ri ̱!”
Nahaahwo, Peeteru b̯uyaali naacakabaza,

nkoko gyakookooma.
61 Mukama yaahi̱ndu̱ki̱ri ̱ yaalingiira Peeteru,

kasi mwomwo, Peeteru yei̱zu ̱ka bigambu bya
Mukama biyaalingi amu̱weereeri̱ nti, “Kiro
kyadeeru nkoko gi ̱takakookoomi̱ri ̱, okwi ̱za
kubba onyeegeeni̱ mirundi misatu.”

62 Peeteru yaahu̱lu ̱ki̱ri̱ hanzei, yaatamwo kiz-
abiro kya maani.

Basurukali Nibajooga Yesu̱
(Matayo 26:67,68; Mari̱ko 14:65)

63 Kasi mwomwo basurukali banyakubba
bali̱ndi̱ri ̱ Yesu̱ baatandika ku ̱mu̱jooga
ni ̱bamu̱sonsanga na kumujwata njunju.

64 Bamu ̱bbu̱mbengi ̱ mei̱so na lu ̱goye,
ni ̱bamu̱b ̯u̱u ̱lya, “Tu̱weere! Naani aku̱ku̱u ̱ti ̱ri̱?”

65 Kandi, baabazi̱ri̱ bigambu bindi binene hoi̱
ni ̱bamu̱lu ̱manga.
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Yesu̱ Naali mu Mei̱so ga Lukuratu lwa Bayu-
daaya

(Matayo 26:59-66; Mari ̱ko 14:55-64; Yohaana
18:19-24)

66 B ̯wi̱re b̯u ̱b̯wakeeri̱, lukuratu lwa balemi̱
bahandu ̱, bahandu ̱ ba balaami ̱ na beegesa ba
biragiro lwei̱caara basurukali baaleeta Yesu̱ mu
mei̱so ga lukuratu.

67 Mwomwo bahandu ̱ ba kakuratu baaweera
Yesu̱ yati, “Waakabba nooli Ku̱ri ̱si̱to, Mutongoole
wa Ruhanga, tu̱weere!”
Yesu̱ yei̱ri ̱ri ̱mwo, “Nyaakabaweera nti ndi

Ku̱ri ̱si̱to, ti̱mu ̱kwi̱za kunzikiriza.
68Kandi nyaakabab̯u ̱u̱lya ki ̱b̯u ̱u̱lyo, ti ̱mu̱kwi ̱za

ku̱ki ̱i ̱ramwo.
69 Kyonkei kuruga na hataati̱, Mwana wa

Muntu akwi̱za kubba na ki̱ti ̱i ̱ni ̱sa kinene mu
mei̱so ga Ruhanga wa Maani.”

70 Kasi mwomwo, bensei̱ baamu̱b̯u ̱u̱lya yati,
“Kale, oli Mwana wa Ruhanga?”
Yesu̱ yaabei̱ri ̱ri ̱mwo yati, “Mu̱dooseerye

kukoba nti, ndi Mwana wa Ruhanga.”
71Badulu bab̯wo baaweerengeeni̱ nti, “B ̯u̱kei̱so

b ̯undi, tu̱kwendya b̯waki? Twezegu ̱li̱i ̱ri ̱ twankei
na geetu ̱, kuruga mu kanwa kaamwe yankei!”

23
Yesu̱ Niyeemeera mu Mei̱so ga Pi̱laato
(Matayo 27:1-2,11-14; Mari̱ko 15:1-5; Yohaana

18:28-38)
1 Hei̱nyu̱ma lukuratu lwensei̱ lwabyokeerye

lwatwala Yesu̱, mu mei̱so ga Pi ̱laato, mu̱handu̱
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weisaza lya B̯uyudaaya mu b ̯ukama b̯wa
B ̯u̱ru ̱u̱mi ̱.

2 Ku̱kwo hooho baatandi̱ki̱i ̱ri̱ kujunaana
Yesu̱ nibakoba: “Twagi̱i ̱rye yogwo mudulu
naaku̱habi̱sya bantu beetu̱, naakubaweera
basuule kugaba musolo gwa b̯ukama b̯wa
B ̯u̱ru ̱u̱mi ̱, na kindi yo yankei naakwetwala,
kubba Ku̱ri ̱si̱to, kandi mukama.”

3 Mwomwo Pi̱laato yaab ̯u ̱u̱lya Yesu̱, “Weewe,
mukama wa Bayudaaya?”
Yesu̱ yaamwi ̱ri ̱ri̱mwo yati, “Odooseerye

kukoba nti, ndi Mwana wa Ruhanga.”
4 Kasi Pi ̱laato yaaweera bahandu ̱ ba bal-

aami ̱ na ruganga lwa bantu yati, “Gya, tinku-
wona b ̯ub̯iibi b̯wensei̱ b̯umukujunaana yogwo
mudulu.”

5Bei̱tu ̱, bo bantu, baahami̱ri ̱i̱ri ̱ kujunaana Yesu̱
nti, “Kwegesya kwamwe ku̱ku ̱cu̱u ̱ki̱ri ̱i̱rya bantu
bensei̱ ba B ̯uyudaaya. Yaatandi̱ki̱i ̱ri̱ Galilaaya,
kandi hataati̱, ei ̱zi̱ri ̱ na haha.”

Yesu̱ Niyeemeera mu Mei̱so ga Herodi̱
6 Pi ̱laato b ̯u̱yeegwi ̱ri̱ yatyo yaab ̯u̱u ̱lya, “Yogo

mudulu ali Mugalilaaya?”
7 B ̯u ̱yeetegeri̱i ̱ze Yesu̱, nka kuyaali hansi

wa b ̯u̱sobozi ̱ b̯wa Herodi̱, yaamu ̱si̱ndi̱ki ̱ri̱ hali
Herodi ̱, Herodi ̱ de, mu b̯wi̱re b̯wob̯wo, yaali mu
Yeru̱salemu ̱.

8 Herodi ̱ b̯u ̱yaaweeni̱ Yesu̱, yaasemereerwe
hoi̱ kubba, hab̯wa kasu ̱mi̱ kalei yei̱ceeri̱
ni ̱yendyanga kumuwonaho. Ku̱si ̱gi̱ki ̱ra ku
bintu bya Herodi̱ biyaalingi yeegwi ̱ri ̱ho ku Yesu̱,
yaani̱hi̱rengi ̱ akwi̱za kuwona Yesu̱ naakukora
byamahanu.
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9 Kasi mwomwo, Herodi ̱ yaamu̱b ̯u̱u ̱lya
bi̱b ̯u̱u ̱lyo binene, bei̱tu ̱ Yesu̱ atakei̱remwo kintu
kyensei̱.

10 B ̯u̱b ̯wo, bahandu̱ ba balaami̱ na beegesa
ba biragiro baali beemereeri̱ hahwo, nibakuju-
naana Yesu̱ na maani gensei̱.

11Herodi ̱ na basurukali baamwe baamu̱lu ̱mi̱ri̱
kandi baamu̱jooga; mwomwo baamu̱lwalya kil-
walu ki ̱nyi̱ri̱ru ̱, baamu̱ku̱byayo hali Pi ̱laato.

12 Kuruga na kiro ki̱kyo, Herodi ̱ na
Pi ̱laato baafoki̱ri ̱ banywani; bi̱byo bigambu
bi̱takabbeeri̱ho baali banobangeeni ̱.

Yesu̱ Naacwerwa Musangu gwa Ku̱kwa
(Matayo 27:15-26; Mari̱ko 15:6-15; Yohaana

18:39; 19:16)
13 Pi̱laato yaatu̱mi̱i ̱ri ̱ bahandu̱ ba balaami̱,

balemi ̱ ba Bayudaaya na bantu, bensei ̱ barombe
hamwenya nayo.

14 B ̯u̱bei ̱zi̱ri ̱ yaabaweera yati, “+Mwandeteeri̱
yogwo mudulu mwakoba, yaali naaku̱habya
bantu. Mmu̱b ̯u̱u ̱li̱i ̱rye haha mu mei̱so geenyu̱,
+nyaagya atali na musangu gwensei ̱ nywe gu-
mukumujunaana.

15 Herodi̱ de, atakamuwonemwo musangu
gwensei ̱, kubba amu ̱si̱ndi̱ki ̱ri̱ ei̱re hali twe.
Tihalohoona kintu kyensei̱ kya yogwo mudulu
kyakoori̱ kikuha kumucwera kifubiro kya
ku̱kwa.

16 Nahab̯waki ̱kyo, nkwi ̱za ku̱mwegesya ngesu
zirungi, kasi mwomwo mmu̱teesye.” [
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17 Ha b ̯wi̱re b̯wensei̱, b ̯wa B ̯u̱genyi̱ b̯wa
Kurab̯waho Pi ̱laato yaateesu̱lengi ̱ munyankomo
omwei ̱ hab ̯wa Bayudaaya.]*

18 Bei̱tu ̱, bantu bensei̱ baalu ̱ki̱ri ̱ hamwenya
nibakoba, “Mwi̱te! Otu ̱teeseerye Bbarabba!”

19 (Bbarabba baalingi bamu ̱teeri̱ mu nkomo
hab ̯wa b̯u ̱jeemu̱ b̯wamwe, b̯unyakutab̯ura bantu
bakeesansala mu rub ̯uga lu ̱mwei ̱, na muntu
giyaalingi ei ̱ti ̱ri ̱).

20Pi ̱laato, amaari̱ kubba naakwendya ku̱teesya
Yesu̱, yaaweereeri̱ ruganga lwa bantu murundi
gundi nti, Yesu̱ yaali atali na musangu.

21 Bei̱tu ̱, bantu baahami̱ri ̱i ̱ri̱ kwaluka ni-
bakoba, “Mu ̱mu̱bambe! Mu ̱mu̱bambe!”

22 Mwomwo yaabaweera ha murundi
gwakasatu yati, “Bei̱tu ̱ yo, yogwo mudulu,
agu̱mi ̱ri̱ musangu ki? Gya tinkuwona
b ̯ub̯iibi b̯undi b̯wa yogwo mudulu bwakoori̱
b ̯ukumuha kumucwera kifubiro kya ku ̱kwa.
Nahab̯waki ̱kyo, nkwi ̱za ku̱mwegesya ngesu
zirungi, kasi mwomwo mu̱teesye.”

23 Bei ̱tu̱, bantu baahaami̱ri ̱i̱ri ̱ kwaluka na
maani, nibasaba Pi ̱laato abambe Yesu̱ ha musal-
aba, kandi hakumaliira baamu̱hambi̱ri̱i ̱ze yeiki-
riza.

24 Hei̱nyu̱ma, Pi ̱laato yaacwereeri̱ Yesu̱ kifu-
biro kya ku̱kwa nka bab ̯wo bantu ku̱bendyengi̱.

25 Yaateesya yogwo mudulu gi̱bendyengi ̱,
Bbarabba, munyakubba abboheerwe mu nkomo
hab ̯wa b̯u ̱jeemu̱ b̯wamwe, b̯unyakutab̯ura bantu
bakeesansala, na musangu gwa b̯wi̱ti ̱.

* 23:17 23:17 Bbai̱bbu ̱li̱ zindi zi̱teeryahoona lukaara lwa 17.
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Yesu̱ Naabambwa ha Musalaba
(Matayo 27:32-44; Mari ̱ko 15:21-32; Yohaana

19:17-27)
26 Basurukali b̯ubaali nibakutwala Yesu̱

kumubamba, baakweti̱ mudulu Mu̱ku ̱leeni̱
gi ̱beetengi̱ Si̱mooni ̱, munyakubba naakuruga mu
kyaru baamu̱tweka musalaba baamuhambiriza
kulibata nagwo naahonderanga Yesu̱.

27 Bantu banene baahondeeri̱ Yesu̱, kandi
hakati ̱ gya bantu banene bab̯wo haalingimwo de
bakali ̱ banyakubba basaali̱i ̱rwe hoi̱ nibakuliriira
Yesu̱.

28 Yesu̱ yaahi ̱ndu̱ki̱ri ̱ hali bakali̱ bab ̯wo,
yaabaweera, “Nywe, bakali̱ ba Yeru̱salemu ̱!
Mu ̱leke kundiriira, bei̱tu̱, mweli ̱ri ̱i̱re nywankei
na baana beenyu̱.

29 Kubba kasu ̱mi̱ ka kuwonawona kakwi ̱za
kudwa, kaliha bantu kukoba nti, ‘Bakali̱ batali
na baana bali na mu ̱gi̱sa!’

30 B ̯u̱b ̯wo hooho bantu baliweera nsahu yati,
‘Mu̱tu ̱gwere!’

Na mbamba, ‘Mu̱tu ̱bbu ̱mbe!’
31 “Mu mananu bibi bintu bilibbaho, kubba

gya muntu atali na b̯ub̯iibi b ̯wensei̱, bantu baak-
abba bambonawoneseerye yatyo, kale, bab ̯wo
babiibi Ruhanga alibakola teetei ̱?”

32 Kandi de, haalingiho batemu babiri,
banyakutwalwa kwi ̱twa hamwenya na Yesu̱.

33 Baadoori̱ ha kiikaru kyetwa “Luhanga.”
B ̯u̱baadoori ̱yo, baabamba Yesu̱ ha musalaba
gu ̱mwei̱, na bab̯wo batemu babiri, b̯uli muntu ha
musalaba gwamwe yankei, omwei ̱ ha mukono
gwa Yesu̱ gwa b ̯udyo, wondi ha gwa b ̯umoso.
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34 Mwomwo Yesu̱ yaakoba, “Bbaabba,
baganyire!† Kubba ti ̱beegi̱ri ̱ kintu kibakukora.”
Basurukali bab ̯wo, beegabi̱i ̱ri ̱ ngoye zaamwe,

kuraba mu kukuuta karu̱ru ̱.
35 Kandi b ̯u̱b ̯wo, bantu baali beemereeri ̱, ni-

bakusunga balemi ̱ ba Bayudaaya nibakujooga
Yesu̱ nti: “Yaaju̱nengi̱ bandi; yeejune yankei
yaakabba naali yooyo Ku̱ri̱si ̱to, Mutongoole wa
Ruhanga!”

36 Basurukali naboodede baamu̱joogi ̱ri̱. Bei̱zi ̱ri̱
hali yo, baamuha maaci galulu,

37 baamuweera yati, “Waakabba nooli
mukama wa Bayudaaya, weejuna!”

38 Kandi de, hahwo kwakyendi ̱ waamwe, ku
kikondo baateeri ̱ho kihandiiko kikusomwa yati:
YOGO YOOYO MUKAMA WA BAYUDAAYA.

39 Omwei̱ ha bab̯wo batemu munyakubba
abambi ̱i ̱rwe hahwo, yaalu ̱mi̱ri ̱ Yesu̱ naakoba:
“Tiweewe Ku̱ri ̱si̱to? Weejuna, otujune natwe!”

40 Bei̱tu ̱ kandi, yogwo wondi, yaageeni ̱ mwi ̱ra
naakoba, “We, toti̱i ̱na Ruhanga we? Kifu-
biro ki ̱baku̱cwereeri ̱, nayodede kyokyo ki ̱mwei̱
ki ̱bamu̱cwereeri ̱.

41 Twe babiri tu̱fu̱bi̱i ̱rwe mu b ̯u̱doori̱, kubba
gya nawe kifubiro kyetu̱ kikwijanjana na bibiibi
byetu̱ bi̱twakoori ̱. Bei ̱tu̱ yogwo mudulu tali na
kintu kibiibi ki ̱yaakoori̱.”

42 Kasi mwomwo, yaaweera Yesu̱ naakoba,
“Yesu̱, wanzi̱zu̱kanga b ̯wolibba odoori ̱ mu
b ̯ukama b ̯wamu!”
† 23:34 23:34 Bbai ̱bbu̱li ̱ zindi tizigira bigambu bibi: Bbaabba,
baganyire!
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43 Yesu̱ yei̱ri ̱ri ̱mwo yogwo mudulu, “Mu man-
anu nkukuweera nti, deeru lyoli okwi̱za kubba
nagya mwiguru.”

Ku ̱kwa kwa Yesu̱
(Matayo 27:45-56; Mari ̱ko 15:33-41; Yohaana

19:28-30)
44 B̯u ̱b̯wo zaali saaha nka mukaaga za

mwinsi. Hei ̱zi̱ri ̱ho nti̱ti ̱ gyabbumba nsi gyensei̱,
gyadoosya saaha mwenda za joojolo,

45 kubba kalyoba kaalingi kaleki̱ri ̱ho kusuuka;
naha b̯wi̱re b̯wob̯wo, lu̱ti ̱mbe lwa mu Yeekaru
lwatemu ̱ki̱ri ̱mwo bicweka bibiri.

46 Mwomwo Yesu̱ yaalu̱ki ̱ri̱ neiraka likooto
naakoba, “Bbaabba, gya b ̯womi b̯wange
mbu ̱heeri̱yo mu ngalu zaamu!” B ̯u ̱yaamaari̱
kubaza yatyo, yaakwa.

47 Mu̱handu ̱ wa bab ̯wo basurukali
banyakubamba Yesu̱, b ̯u̱yaaweeni ̱ bintu
binyakubbaho, yaahaari ̱i̱ze Ruhanga, yaakoba,
“Mali̱ kwo, mudulu yogwo, ei ̱ceeri ̱ naali mudulu
murungi.”

48 Bantu bensei̱ banyakubba beecooki̱ri̱
hahwo, kuwona isunge li ̱lyo, b ̯u̱baaweeni̱ bintu
binyakubbaho, beemu ̱ki̱ri̱ nibakulira kizabiro
kya maani mu maka gaab ̯u.

49 Bei̱tu ̱ bantu bensei̱ banyakubba beegi̱ri̱
Yesu̱ kurungi hamwenya na bakali ̱ banyakubba
bamu ̱hondeeri̱ kurugira ki ̱mwei ̱ Galilaaya,
beemereeri ̱ na hadeiho, baawona bi̱byo bintu
byensei̱.
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Yesu̱ Nibamuziika
(Matayo 27:57-61; Mari ̱ko 14:42-47; Yohaana

19:38-42)
50-51 Kandi haalingiho mudulu omwei̱

gi ̱beetengi̱ Yozefu̱, wa mu rub ̯uga
lunyakwetwanga Ari ̱masaaya lwa B ̯uyudaaya.
Yozefu̱ yogwo yaali mudulu murungi kandi
waki ̱ti ̱i̱ni ̱sa, munyakubba ali ̱ndi̱ri ̱i̱ri ̱ kwi ̱za kwa
b ̯ukama b̯wa Ruhanga. Nab̯ukyakabba nti
Yozefu̱ yaalingi mu̱ku̱rati̱ mu lukuratu lwa
Bayudaaya, yei ̱ki̱rani̱i̱ze kwahi na lukuratu ku
bintu bya baku̱rati̱ bei̱ra baalingi bacwi̱ri̱mwo
kandi bakoori̱.

52 Mwomwo Yozefu̱ yaagyenda hali Pi ̱laato,
yaamusaba mutumbi gwa Yesu̱.

53 Yaagu̱toori̱yo, yaagubinda mu lu ̱goye
lu ̱syanu ̱, yaaguta mu kituuru kinyakubba
ki ̱temeerwe nka b̯wingira ha lubbaali, kibaali
batakaziikangamwo muntu.

54Kiro ki̱kyo kyali kiro kibeeta Kyakweteekan-
irizamwo, hab̯wakubba kiro kya Sabbaato kyali
nikili heehi ̱ kutandika.

55 Hei̱nyu̱ma, bamwei̱ ha bakali̱
banyakubba bei ̱zi̱ri ̱ na Yesu̱ kuruga Galilaaya,
baagyendagyendi ̱ri̱ na Yozefu̱ baawona kituuru
na mu̱li ̱ngo gwa mutumbi gwa Yesu̱ gwali
gu ̱zi̱i ̱ki̱i ̱rwemwona.

56 Mwomwo bab ̯wo bakali̱ baaku ̱bayo,
baani ̱hi̱ri ̱i̱rya maku̱ta gaku̱wu ̱nya na bikoora
byamisaali bi̱ku̱wu ̱nya kurungi hab̯wamutumbi
gwa Yesu̱.
Ha kiro kya Sabbaato ki ̱kyo, bakali̱

bab ̯wo baahu ̱u̱mwi ̱ri̱, nka biragiro bya Mu ̱sa
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ku̱byaragi̱rengi ̱.

24
Kuhimbooka
(Matayo 28:1-10; Mari ̱ko 16:1-8; Yohaana 20:1-

10)
1 Ha kiro Kyasabbi̱i ̱ti ̱ mambya naakusala,

bakali ̱ baagyendi ̱ri̱ ha kituuru kibaali
bazi̱i ̱ki̱ri ̱mwo Yesu̱. B ̯ubaali nibakugyenda,
baatwalageeni̱ maku̱ta gaku̱wu ̱nya, gabaali
bateekani ̱i ̱ze.

2 B ̯u̱baadoori ̱yo, baagi̱i ̱rye i ̱hi̱ga libaali bateeri̱
ha kituuru nilili li ̱bi̱ri̱ngi ̱tye, litali ha mu ̱nwa gwa
kituuru;

3 bei ̱tu̱ b̯u ̱bei̱ngi̱i ̱ri ̱ mu kituuru, kinyakubba
ki ̱li̱mi ̱i̱rwe nka b ̯wingira, batakaagyemwo mu-
biri gwa Mukama Yesu̱.

4B ̯ubaali bacakahu ̱ni̱ri ̱i ̱ri̱ hab̯wa b̯uteega kintu
ki ̱bbeeri̱ ha mubiri gwa Yesu̱, badulu babiri bal-
weri ̱ bilwalu bikumeremeta, baamaari ̱ geemeera
ha rubaju lwab̯u.

5 Bakali ̱ baakwati̱i ̱rwe b̯u ̱ti̱i ̱ni ̱. Mu b ̯u̱ti ̱i ̱ni̱
b ̯u̱b ̯wo, baatu ̱lu̱ki ̱ri̱ mi̱twe myab̯u hansi.
B ̯ubaali beetu̱lu̱ki ̱ri̱i ̱ri ̱ hansi, badulu baab ̯u̱u ̱lya
bab ̯wo bakali̱, “Hab̯waki muntu mwomi,
mu̱ku ̱mu̱tooleerya mu baku ̱u̱?

6 Haha waahiho, ahi̱mbooki ̱ri̱! Mwi̱zu ̱ke,
b ̯uyaali naacaali mu Galilaaya, yaabaweereeri̱
yati:

7 ‘Mwana wa Muntu balina ku ̱mu̱hayo hali
bantu babiibi, bamubambe, kasi mwomwo,
hei̱nyu̱ma gya biro bisatu, ahimbooke.’ ”



Lu ̱u̱ka 24:8 cliii Lu ̱u̱ka 24:14

8 Bab ̯wo badulu b̯u ̱baamaari ̱ kubaweera
bigambu bi̱byo, mwomwo bakali ̱ bei̱zu ̱ka
bigambu bya Yesu̱ bi ̱yaabazi̱ri̱,

9 baaruga ha kituuru, baagyenda baaweera
beegeseb ̯wa i ̱ku̱mi̱ noomwei̱, hamwenya na
bandi bensei̱, bi̱byo bintu byensei̱.

10 Bakali̱ bab ̯wo banyakugyenda ha kituuru,
baali baba: Mali ̱ya Magadaleena, Yoana, Mali̱ya
maa Yakobbo, hamwenya na bandi banene. Bo
bab ̯wo bakali̱, baaweereeri̱ bakwenda ba Yesu̱,
bintu byenseenya binyakubbaho.

11 Bei ̱tu̱ kandi, bo bakwenda, bigambu bya
bakali ̱ bi̱baabaweereeri ̱, byabazookeeri̱ nka
bintu bitalimwo, baasuula kubiikiriza. [

12 Peeteru ki ̱yaakoori̱, yei̱ru ̱ki̱ri ̱ yaagyenda
ha kituuru. B ̯u̱yaadoori ̱yo, yeetu̱lu ̱kamwo.
Yaaweeni̱mwo biheru bya suuka bisa; mwomwo
yeemuka, ahu ̱ni ̱ri ̱i̱ri ̱ hab ̯wa bintu binyakubba-
hoona.]*

Yesu̱ Naawonekera Bantu Banyakubba Nibaku-
gyenda Emau̱si ̱

(Mari ̱ko 16:12-13)
13 Ha kiro kyokyo Kyasabbi̱i̱ti ̱ beegeseb̯wa

ba Yesu̱ babiri, baali nibakugyenda mu
kyaru kinyakwetwanga Emau̱si̱. Lugyendu
lu ̱baagyendengi ̱ kuruga Yeru̱salemu ̱ lwali lwa
ki ̱lomi̱ta i ̱ku̱mi ̱ na gi̱mwei ̱.

14 Mu lugyendu lwab ̯u lu ̱lwo, baagyendi ̱ri̱
ni ̱banyu̱mya ha bintu bikukwatagana na
kubamba Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to ha musalaba na ha

* 24:12 24:12 Bbai̱bbu ̱li̱ zindi tizigira lukaara lwa 12.
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bintu bindi byensei̱ binyakubba bi̱bbeeri ̱hoona,
biro bi ̱dooli̱ i ̱nyu̱maho.

15 B ̯ubaali nibakubaza kandi
ni ̱baku̱b ̯u̱u ̱lyangana ha bi̱byo bintu, Yesu̱
yeesu̱mi̱ri ̱ heehi ̱ nabo, yaatandika kulibata
nabo.

16 B ̯uyaali naakulibata nabo, baamuwona,
bei̱tu ̱ kandi batakamulengere.

17 Yesu̱ yaabab̯u̱u ̱lya, “Bintu kyani bimuku-
gyenda ni ̱mu̱nyu̱myanga?”
Ki ̱baakoori̱, beemereeri̱ ti ̱, na b̯ujune b ̯unene

hoi̱ ha b ̯u̱syo b̯wab ̯u.
18 Mwomwo omwei̱ ha bab ̯wo beegeseb̯wa

gi ̱beetengi̱ Kilyopa yaab̯u ̱u̱lya Yesu̱, “Weewe
wankei oli mu̱genyi̱, mu bantu bab̯wo bei̱zi ̱ri̱
Yeru̱salemu ̱, ateegi ̱ri̱ bintu bi ̱bbeeri̱ mu
Yeru̱salemu ̱, biro bi̱dooli̱ byei̱nyu̱ma?”

19 Yesu̱ yoodede yaab ̯u ̱u̱li ̱i ̱rye, “Bintu kyani
bi̱byo?” Bo baamwi̱ri ̱ri ̱mwo nibakoba, “Bintu
binyakubba hali Yesu̱ wa Nazareeti̱. Mudulu
yogwo, yaalingi mu̱ragu̱ri ̱. Kandi, Ruhanga
hamwenya na bantu banene hoi̱, baali beegi̱ri̱
yogwo mudulu, nka muntu munyamaani, mu
bigambu bi̱yaabazengi̱ na mu bikorwa bye.”

20 “Bahandu ̱ ba balaami̱, hamwenya na balemi̱
beetu̱ bandi, baamu̱heeri̱yo acwerwe musangu
gwa ku ̱kwa; Baru ̱u̱mi ̱ baamubamba ha musal-
aba.

21 Bei̱tu ̱ kandi, twe twani̱hi ̱rengi̱ nti, yooyo
akugyenda kujuna twe Bei̱saleeri̱, naatutoola mu
bizib̯u bituli nabyo. Na kindi de, deeru kili kiro
kyakasatu, kuruga bi̱byo bintu b̯u ̱byabbeeri̱ho,
bei̱tu ̱ kandi, kintu kirungi kicakali kurugamwo.
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22 “Kandi kintu kindi, bakali̱ bamwei̱ ba mu
kitebe kyetu̱, +baatu ̱hu̱ni̱ri ̱i ̱ze. +Baazi ̱ndu̱ki ̱ri̱
baagyenda ha kituuru ki̱baazi ̱i ̱ki̱ri ̱mwo Yesu̱,

23 bei̱tu ̱ mutumbi gwamwe, +batak-
agwagyemwo. +Bei̱ri ̱ri̱ nibakoba nti,
+baawonekeerwe bamalayika; bamalayika
baabaweera nti ali mwomi.

24 Kintu kindi, bamwei̱ ha bei̱ra beetu ̱,
nabo +baagyendi ̱ri̱ ha kituuru. +Bakyagi̱i ̱rye
kitalimwo kintu, nka bakali̱ kubaakali
+babaweereeri̱; bei̱tu ̱ yo Yesu̱, batakamuwone.”

25Kasi mwomwo Yesu̱ yaabaweera, “Ha! Nywe
badoma nywe, batakuranguha kwikiririza mu
bigambu byensei̱ bya baragu̱ri ̱ ba Ruhanga
bi̱baaragwi̱ri̱!

26 Kambab ̯u ̱u̱lye, ‘Kintu kya Ku̱ri ̱si̱to ku-
wonawona, akaraba mu kuwonawona kwoku
kwonyini, kasi mwomwo Ruhanga akamuhim-
boola, akamuha ki ̱ti̱i ̱ni ̱sa kinene mwiguru, kyali
kitakwetaagisib ̯wa?’ ”

27 Kasi mwomwo Yesu̱ yaabasoboora
bintu byenseenya bi̱baabazi̱ri ̱ hali yo,
mu Binyakuhandiikwa. Yaatandi̱ki̱ri ̱ na
kubasoboora bya Mu ̱sa bi̱yaamu ̱handi̱i ̱ki̱ri ̱ho,
kasi yaabasoboora bintu bya baragu̱ri ̱ ba
Ruhanga bandi bensei̱ bi̱baamu ̱handi̱i ̱ki̱ri ̱ho.

28 Bab ̯wo bantu basatu, b̯ubaali nibakugyenda
kudwa mu kyaru kya beegeseb ̯wa babiri kibaali
nibakugyendamwo, Yesu̱ yaagyendi̱ri ̱ mu mei ̱so
na kulibata, nka muntu akweteeryayo.

29 Bei ̱tu̱ bab ̯wo beegeseb ̯wa babiri,
baamu̱taagi ̱i̱ri ̱ hoi ̱, nibakoba, “Tukukusaba,
olaale natwe, hab ̯wakubba, b ̯wi̱re b̯u ̱mali̱ki̱ri ̱,
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kandi b ̯ulimukusweka.” Mwomwo Yesu̱
yaagyenda kubba nabo, habaali nibakugyenda.

30 B̯u ̱baadoori̱yo, bei̱cali ̱i̱ri ̱ ha kiihuru kudya
nayo. Mwomwo Yesu̱ yaakwata mugaati,
yaasaba naasi̱i ̱ma Ruhanga hab̯wa bidyo. Yasab-
basabbwi ̱ri̱ mugaati, yaatandika kugabira beege-
seb̯wa bab̯wo.

31 B ̯uyaali naakubagabira, hooho Ruhanga
yaabaheeri ̱ kwetegereza nti yogo mudulu ali
Yesu̱. B ̯ubaali nibacakamala kumulengera,
yaabasyeraho!

32 Mwomwo baab ̯u̱u ̱lyangana, “B̯uyaakali
naakubaza natwe mu muhanda, naaku-
tusoboora Binyakuhandiikwa, tutakabbe
ni ̱tu ̱kwezegwa tu ̱semereerwe hoi ̱ mu mitima
myetu̱?”

33 Baamaari̱ garuga ha kiihuru mu
b ̯wi̱re b ̯wob̯wo, baaku ̱bayo Yeru̱salemu ̱.
B ̯u̱baadoori ̱yo, baagi̱i ̱ryeyo bakwenda i ̱ku̱mi̱
noomwei̱, beecooki̱ri̱ hamwenya na beegeseb̯wa
bandi ba Yesu̱. Bab ̯wo bakwenda na beegeseb̯wa
banyakubba beecooki̱ri ̱, bensei̱ hamwenya

34 baaweereeri̱ baba babiri banyakwi̱za nti,
“Gali mananu, Mukama Yesu̱ ahi ̱mbooki ̱ri̱. +Yaa-
wonekeeri̱ Si̱mooni ̱ Peeteru.”

35 Kasi mwomwo bab̯wo beegeseb̯wa
babiri, baaweera beegeseb̯wa na bakwenda
banyakubbaho, bintu binyakubabbaho b̯ubaali
mu muhanda nibakugyenda mu kyaru kibeeta
Emau̱si ̱. Baasoboleeri ̱ nka ku ̱baalengeeri̱ Yesu̱,
b ̯uyaali naakusabbasabbula mugaati.



Lu ̱u̱ka 24:36 clvii Lu ̱u̱ka 24:44

Yesu̱ Naawonekera Beegeseb ̯wa Baamwe
(Matayo 28:16-20; Mari ̱ko 16:14-18; Yohaana

20:19-23; Bikorwa 1:6-8)
36 Bab ̯wo beegeseb ̯wa babiri, b̯ubaali nibacak-

abaza ha bi ̱byo bintu binyakubabbaho, Yesu̱ yaa-
maari ̱ gei̱za niyeemeera muli bo. Yaabaweera,
“Ruhanga abahe b ̯u̱si ̱nge!”†

37 B̯u ̱ti ̱i ̱ni̱ b ̯wabakweti̱ hoi̱, hab ̯wakubba, baa-
teekerezengi̱ baweeni̱ muzumu.

38 Mwomwo Yesu̱ yaabab̯u̱u ̱lya, “Hab ̯waki
mu̱ku ̱ti̱i ̱na yatyo? Kandi, hab̯waki mutaku-
nanuka nti mpi̱mbooki ̱ri ̱?

39Mu ̱wone ngalu zange na magulu gange. Ndi
gyagya yoogo, tindi muzumu. Mu ̱nkwateho,
mwewonere nywankei. Muzumu gubba kwahi
na mubiri; bei ̱tu̱ gya, mukumbona ndi nagwo.”
[
40 B̯u ̱yaamaari̱ kubaweera bi̱byo, yaaboolokya

nkojo zaamwe za mu ngalu, na za mu magulu
gaamwe.]‡

41 Baalemeerwe kwikiriza hab̯wa
kusemereerwa kunene na kuhuniira kubaalingi
nakwo baweeni ̱ Yesu̱ naali mwomi. B ̯u̱yaaweeni̱
batakwikiriza nka kwali yooyo, yaabasaba
bamuhe kintu kyenseenya kya kudya.

42 Baali na nsu̱ gitalike, gyogyo baasengi ̱ri̱
baamuha.

43 Yaagi ̱kweti̱, yaagidya bamu ̱li ̱ngi̱ri ̱i̱ri ̱.
44 Kasi mwomwo Yesu̱ yaabaweera, “B ̯unyaali

nincaali nanywe, ntakakwi̱ri̱, nyaabaweereeri̱
† 24:36 24:36 Bbai ̱bbu̱li ̱ zindi tizigira bigambu bibi: Yaabaweera,
“Ruhanga abahe b̯u ̱si̱nge!” ‡ 24:40 24:40 Bbai ̱bbu̱li ̱ zindi tizigira
lukaara lwa 40.
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yati, ‘Bintu byenseenya bi̱baakobi̱ri ̱ bimbeho
ku̱si ̱gi̱ki ̱ra mu biragiro bya Mu ̱sa, bya baragu̱ri ̱,
na mu Zabbu̱li ̱, bikuteekwa kudwereera.’ ”

45 Kasi yaabahwi̱tu̱la, beetegereza makuru ga
Binyakuhandiikwa.

46 Yaabaweera, “Binyakuhandiikwa bibaza
yati hali gya, ‘Ku̱ri ̱si̱to, Mutongoole wa Ruhanga,
aliwonawona, akwe, kasi ahimbooke ha kiro
kyakasatu.’

47 Binyakuhandiikwa, bigyenda mu mei ̱so
nibikoba, ‘Bantu ba mahanga gensei̱, balina
ku̱batebeerya bibi bigambu mu b ̯u̱sobozi̱
b ̯wange, beezi̱remwo bibii byab̯u, aleke
Ruhanga abibaganyire. Ku̱tebya kuku, ku̱kwi ̱za
kutandikira Yeru̱salemu ̱.’

48 Nywe muli bakei̱so ba bibi bintu
bi̱bbeeri ̱ hali gya. Nahab ̯waki̱kyo, mu̱gyende
muweere bantu bandi, bi̱byo bintu byenseenya
bi̱mwewoneeri̱.

49 Mu b ̯u̱su ̱mi̱ b̯wa heehi ̱, nkugyenda
ku̱basi ̱ndi̱ki ̱ra ki̱kyo kya Ruhanga Bbaabba
ki ̱yaabaragani̱si̱i ̱rye. Bei̱tu ̱, mwi ̱cale mu rub ̯uga
Yeru̱salemu ̱, ku̱doosya b̯umulikatunga maani
kuruga mwiguru.”

Yesu̱ Naatwalwa Mwiguru
(Mari ̱ko 16:19-20; Bikorwa 1:9-11)

50 Mwomwo Yesu̱ yaabeebembera
ku̱bahu ̱lu̱kya mu rub ̯uga lwa Yeru̱salemu ̱,
yaabadoosya heehi ̱ na kyaru kya Bbesani̱ya.
B ̯u̱baadoori ̱yo, yaabyokya mikono myamwe,
yaabaha mu̱gi ̱sa.
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51 B ̯uyaali naakubaha mu̱gi ̱sa, yaabarugaho.
Ruhanga yaamutwala mwiguru.

52 Beegeseb̯wa baamwe baamu̱ramya,
baaku̱bayo mu rub̯uga Yeru̱salemu̱
basemereerwe hoi ̱.

53 B ̯uli kiro, bei̱calengi̱ ha Yeekaru, ni ̱basi̱i ̱ma
Ruhanga.
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